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МЕТОДИЧЕСКОЕ ПОСОБИЕ ДЛЯ УЧИТЕЛЯ
СОДЕРЖАЩЕЕ МАТЕРИАЛЫ ПО МЕТОДИКЕ 

ПРЕПОДАВАНИЯ, ИЗУЧЕНИЯ УЧЕБНОГО 
ПРЕДМЕТА «КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК»

ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

Учебно-методический комплект (далее — УМК) «Ки-
тайский язык. 2 класс» (серия «Путешествие на Восток») 
состоит из 34 уроков и рассчитан 68 часов в год.

При создании УМК авторы учитывали требования к 
ре зультатам начального общего образования Федерально-
го государственного образовательного стандарта начально-
го общего образования (далее  — ФГОС НОО) и требова-
ния Примерной рабочей программы начального общего 
образования по китайскому языку для 2–4 классов.

УМК «Китайский язык. 2 класс» (серия «Путешествие 
на Восток) включает следующие компоненты:

 6 учебник, содержание и дизайн которого отвечают 
требованиям, предъявляемым к учебникам иностранных 
языков;

 6 методическое пособие с примером рабочей програм-
мы по китайскому языку для начального этапа, позволя-
ющее учителю эффективно управлять процессом обучения 
китайскому языку во 2 классе;

 6 рабочую тетрадь для формирования у учащихся на-
выков самостоятельной работы по изучаемому материалу;

 6 аудиоприложение с записью упражнений для форми-
рования слухопроизносительных и ритмико-интонацион-
ных навыков и текстов для формирования умений ауди-
рования.

Процессы обновления в сфере обучения иностранным 
языкам в отечественной школе обусловили необходимость 
разработки учебно-методических комплектов по китай-
скому языку как первому иностранному.

В  связи с этим модернизация языкового школьного об-
разования предполагает не только усвоение обучающими-
ся определённой суммы знаний и высокую степень владе-
ния языковой формой на всех уровнях языка и речи, но 
и подготовку школьников к реальному межкультурному 
взаимодействию с представителями других культур во 
всех сферах жизни.

Китайский язык как первый иностранный язык вклю-
чается в учебный план начальной школы с целью:

— создания условий для ранней коммуникативной 
адаптации школьников к новой лингвокультуре, отлич-
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ной от мира родного языка и культуры, и для преодоле-
ния в дальнейшем страха в использовании китайского 
языка как средства общения;

— развития личности, речевых способностей, внимания, 
мышления, памяти и воображения младшего школьника, 
мотивации к дальнейшему овладению китайским языком;

— приобщения детей к новому социальному опыту с 
использованием китайского языка;

— развития у детей коммуникативных способностей 
проигрывания ситуаций семейного, школьного и внеуроч-
ного общения со школьниками и взрослыми на китай-
ском языке;

— формирования представлений о «вежливом этикете» 
на родном и китайском языках;

— освоения элементарных лингвистических представле-
ний, доступных младшим школьникам и необходимых для 
овладения устной и письменной речью на китайском языке;

— формирования системы универсальных учебных 
действий (общекультурное, личностное и познавательное 
развитие учащихся, обеспечивающее такую ключевую 
компетенцию, как умение учиться).

Программа разработана на основе коммуникативно-
когнитивного, деятельностного, социокультурного подхо-
дов в обучении иностранным языкам с учётом общеди-
дактических принципов, таких как:

— принцип природосообразности (учёт не только типоло-
гических, но и индивидуальных особенностей школьников);

— принцип автономии школьников (они выступают 
как активные субъекты учебной деятельности, увеличи-
вается удельный вес их активности);

— принцип продуктивности обучения (нацеленность на 
реальные результаты обучения в виде продуктов деятель-
ности  — собственно речевых, речевых, включённых в 
дру  гие виды деятельности (трудовую, эстетическую)), пре-
дусматривает не только приращение знаний, умений и на-
выков, но и приращение в духовной сфере.

Программа даёт примерное распределение учебных ча-
сов по темам, их последовательное изучение и языковой 
материал с учётом логики учебного процесса, возрастных 
особенностей учащихся, межпредметных и внутрипредмет-
ных связей.

Материалы УМК ориентированы на применение зна-
ний, умений и навыков в элементарных учебных ситуа-
циях и реальных жизненных условиях, формирование 
иноязычной коммуникативной компетенции на элемен-
тарном уровне владения в совокупности её составляю-
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щих  — речевой, языковой, социокультурной, компенса-
торной, учебно-познавательной, и обеспечивают:

— сформированность умений говорения, аудирования, 
смыслового чтения, письменной речи;

— сформированность понимания основных значений 
изученных лексических единиц (слов, словосочетаний, 
речевых клише), интонации изученных коммуникатив-
ных типов предложений, признаков изученных граммати-
ческих явлений;

— владение навыками распознавания и употребления 
в речи изученных лексических единиц (слов, словосоче-
таний, речевых клише);

— владение фонетическими, орфографическими, пунк-
туационными и иероглифическими навыками;

— сформированность социокультурных знаний и уме-
ний: знания названий стран изучаемого языка, некото-
рых литературных персонажей, сюжетов, популярных 
сказок, отобранных для образовательного курса;

— владение компенсаторными умениями: использова-
нием при чтении и аудировании языковой догадки, про-
гнозированием содержания текста, игнорированием из-
лишней информации, не препятствующей пониманию ос-
новного содержания;

— владение специальными учебными умениями: ис-
пользованием справочных материалов, выполнением эле-
ментарных проектных заданий, включая задания меж-
предметного характера;

— приобретение опыта практической деятельности в 
повседневной жизни.

УМК «Китайский язык. 2 класс» (серия «Путешествие 
на Восток») ориентирован на речевое развитие учащихся 
средствами китайского языка. В  материалах комплекта 
осуществляется взаимосвязанное обучение языку и речи.

Учащиеся знакомятся с основами письма на китайском 
языке: изучают основные базовые элементы (графемы), эле-
ментарные иероглифы, правила каллиграфии, учатся осу-
ществлять различные операции с ними, способствующие 
формированию иероглифического навыка письма и чтения.

Обучение иероглифическому письму осуществляется 
параллельно обучению речи в рамках метода устного опе-
режения (先语后文的方法) и метода частичного замещения 
иероглифов транскрипцией (拼音汉字交叉出现的方法) на на-
чальном этапе обучения.

В  связи с этим в первый год обучение устной речи и 
иероглифическому языку идёт раздельно для того, чтобы 
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иероглифическое письмо и, соответственно, чтение иеро-
глифических текстов не тормозили формирование умений 
устной речи обучающихся.

Данные методы позволяют учащимся преодолеть психо-
логический барьер, возникающий при встрече с новым для 
них видом письма, и осуществить плавный переход от чте-
ния и письма с использованием звуко-буквенного алфавита 
к иероглифическому письму и чтению иероглифических 
текстов. Это позволяет осуществлять обучение иероглифи-
ке, т. е. языковому аспекту, без ущерба для устной речи.

К  третьему году обучения материал УМК полностью 
строится на методе частичного замещения иероглифов 
транскрипцией (拼音汉字交叉出现的方法): вся лексика, кото-
рую обучающиеся уже умеют писать иероглифами, запи-
сывается иероглифами, остальной языковой материал они 
продолжают записывать с помощью букв алфавита.

Особое внимание в УМК уделяется развитию фонетиче-
ских навыков учащихся. Здесь представлены разнообраз-
ные фонетические таблицы, позволяющие более эффек-
тивно запоминать тоны слов китайского языка. Все фо-
нетические таблицы построены на основе изученной 
лексики, что, в свою очередь, способствует эффективному 
её закреплению и повторению.

Помимо фонетических таблиц в УМК представлены 
разнообразные рифмовки и стихи. Они вводятся периоди-
чески с учётом того, что будут повторяться на последую-
щих уроках. Все стихи связаны с темами уроков, в кото-
рых они представлены.

В  УМК разработана уникальная система упражнений, 
аналогов которой нет ни в одном из действующих учебных 
пособий и учебников китайского языка. Взаимосвязанное 
обучение лексике и грамматике осуществляется через кон-
кретную систему упражнений (презентация  — имита-
ция  — подстановка  — трансформация  — репродукция).

Владение грамматикой означает знание её формы, значе-
ния, употребления и, главное, её речевой функции. Поэто-
му весь лексический и грамматический материал вводится 
взаимосвязанно и сообразно принципу функциональности и 
интенциональности. Каждое правило и каждое упражнение 
подкреплены речевым образцом, что обеспечивает относи-
тельную безошибочность действий обучающегося.

Все упражнения, представленные в УМК, за исключе-
нием начальных упражнений первого этапа, когда словар-
ный запас обучающихся ещё ограничен и не позволяет 
высказываться, являются речевыми. Каждое упражнение 
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из представленной в УМК системы упражнений отвечает 
следующим требованиям.
1. Наличие речевой задачи говорящего: «Поинтересуй-

ся…», «Расскажи…», «Спроси…», что обеспечивает ус-
ловную мотивированность речевого поступка.

2. Ситуативность, т. е. соотнесённость каждой реплики с 
ситуацией как системой взаимоотношений собеседников.

3. Преимущественная направленность произвольного вни-
мания обучаемого на цель и содержание высказыва-
ния, а не на его форму.

4. Моделирование речевого общения в каждом из элемен-
тов упражнения.

5. Коммуникативная ценность фраз.
6. Достаточное количество однотипных фраз и действий.

Речевые упражнения УМК отражают речевую страте-
гию и тактику говорящего; обеспечивают новизну ситуа-
ции и актуализацию взаимоотношений участников обще-
ния; предполагают определённый уровень речевой актив-
ности и самостоятельности говорящих; обеспечивают 
вербальное и структурное разнообразие высказываний.

В  связи с этим работа на занятии над каждым упражне-
нием предполагает участие всех обучающихся: каждый вы-
сказывается, решая ту или иную поставленную коммуника-
тивную задачу. После озвучивания коммуникативной уста-
новки к упражнению учитель даёт время обучающимся на 
обдумывание ответа и только потом заслушивает ответы.

Особое внимание уделяется развитию продуктивных 
видов речевой деятельности, таких как говорение (диало-
гическая, монологическая речь) и письмо. В  каждом уро-
ке имеются упражнения, основанные на изученном лек-
сико-грамматическом материале и направленные на раз-
витие умений и навыков диалогической и монологической 
речи именно в рамках изучаемых тем.

Обучение письму в большей мере осуществляется в ра-
бочей тетради, где представлены как языковые, так и ре-
чевые упражнения, т. е. учащиеся учатся не только что-то 
записывать, но и выражать свои мысли письменно (запол-
нять таблицы, выявлять необходимую информацию и за-
писывать её и т. д.), используя необходимый изученный 
лексико-грамматический материал.

Каждое упражнение ориентировано на личный опыт уча-
щихся, что соответствует требованиям Примерной рабочей 
программы ФГОС НОО, где формирование у обучающихся 
универсальных учебных действий (УУД) является важной 
задачей начального общего образования.
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ПОУРОЧНОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ

Урок 1. Знакомимся с китайскими звуками речи, тонами 

и  чертами

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации.

Предметные: знакомство со звуками, буквами, черта-
ми, словами.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности;

коммуникативные УУД: соблюдение правил межлич-
ностного общения, участие в совместной деятельности: 
понимание и принятие её цели.

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы урока Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

Учитель: «你们好, 我叫 
(называете своё имя)». 
Как вы думаете, что 
я сказала по-ки тай-
ски?» Дети отвечают 
на вопрос.
У.: «Вы правильно 
догадались». Дети по-
вторяют приветствие 
хором за учителем и 
учатся отвечать: 
«老师好！» (хоровая 
отработка). У.: «Се-
годня вы тоже научи-
тесь приветствовать 
друг друга и говорить 
по-китайски, как вас 
зовут, и узнаете ещё 
много нового и инте-
ресного.

2 мин
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Этапы урока Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Начнём наше путе-
шествие в необыкно-
венный, полный за-
гадок и тайн мир ки-
тайского языка. 
А  может, уже есть 
тайны, раскрытые 
вами?» Дети делятся 
фактами о Китае. 
Знакомимся с учеб-
ником и его героями 
(с. 3).

Фонетиче-
ская 
зарядка

Хоровая и индивиду-
альная отработка 
приветствия.

2 мин

Речевая
зарядка

Учитель поочерёд-
но задает вопрос 
каждому ученику: 
«你叫什名字？» — и 
рассказывает, как 
нужно представлять-
ся на китайском 
языке. 我叫… 

2 мин

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час
 (устная часть)

Объявление целей урока. Установка 
учителя: «Сегодня мы с вами познако-
мимся с китайскими звуками речи, 
тонами и чертами».

Знакомство с тонами китайского язы-
ка. Учитель поясняет, как произно-
сятся тоны и какое значение они име-
ют для китайского языка. Выполне-
ние упр. 1.

Учитель знакомит учащихся со зву-
ками урока Aa, Bb, Mm, Dd, Ff.
Объясняет артикуляцию этих звуков 
(см. Приложение 1). Прослушивание 
звукозаписи.

Продолжение
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Этапы урока Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Знакомство учащихся с буквами уро-
ка:
— показ буквы;
— озвучивание;
— прописывание учителем буквы на 
доске;
— прописывание детьми новой бук-
вы в воздухе;
— запись в тетрадь.

Введение лексики. Хоровая и инди-
видуальная отработка новых слов 
(упр. 2–3).
Прочтение новых слов и соединение 
слов с картинками (упр. 4–5).
Чтение слов с обращением внимания 
на тоны (упр. 6).

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Знакомство с чертами китайской 
письменности.
Учитель объясняет простые правила 
написания китайских черт. Учитель 
прописывает черты на доске, дети 
прописывают черты в воздухе вместе 
с учителем, записывают в домашние 
тетради.
Ученики называют изображённые 
черты.
Ученики соединяют черты с их на-
званиями.
Закрепление. Выполнение упражне-
ний (упр. 7–9).
Учитель вместе с обучающимися чи-
тают отрывок из известного истори-
ческого романа «Путешествие на За-
пад» и обсуждают его.

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уро-
ке? Чему научи-
лись?».

2–4 мин

Продолжение
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Этапы урока Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 1. Обсуждение 
с детьми условий 
выполнения домаш-
него задания.
下课。再见。 Учитель 
знакомит детей с вы-
ражением прощания 
и учит отвечать на 
него.

Урок 2. Продолжаем знакомство с китайскими звуками речи, 

тонами и чертами

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации.

Предметные: знакомство со звуками, буквами, черта-
ми, словами.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности;

коммуникативные УУД: соблюдение правил межлич-
ностного общения, участие в совместной деятельности: 
понимание и принятие её цели.

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.
Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулиру-
ющие деятельность 

учащихся

Время Приме-
чания

Организа-
ционный 
момент

Учитель приветствует 
детей по-китайски: 
«你们好！».

2 мин

Продолжение
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Этапы 
урока

Задания, стимулиру-
ющие деятельность 

учащихся

Время Приме-
чания

Дети повторяют при-
ветствие хором за 
учителем и учатся 
отвечать:
«老师好！».

Фонетиче-
ская 
зарядка

Хоровая и индивиду-
альная отработка 
приветствия.
Работа с новыми зву-
ками.

2 мин

Речевая 
зарядка

Песня-приветствие 
(по усмотрению учи-
теля).

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока. Учитель 
«Сегодня мы с вами познакомимся 
с новыми китайскими звуками ре-
чи, узнаем новые слова и черты».

Проверка домашнего задания.
Учитель знакомит учащихся со зву-
ками урока Ee, Cc, Gg, Hh.
Объясняет артикуляцию этих звуков 
(см. Приложение 1). Прослушива-
ние звукозаписи.

Знакомство учащихся с буквами 
урока:
— показ буквы;
— озвучивание;
— прописывание учителем буквы на 
доске;
— прописывание детьми новой бук-
вы в воздухе;
— запись в тетрадь.
Выполнение упражнения на закре-
пление букв (упр. 2).
Введение новой лексики. Установка 
учителя: «Прослушай слова и поду-
май, что они могли бы означать».

Продолжение
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Этапы 
урока

Задания, стимулиру-
ющие деятельность 

учащихся

Время Приме-
чания

Хоровая и индивидуальная отработ-
ка новых слов.
Прочтение и соединение слов с кар-
тинками (упр. 3–4).
Чтение слов с обращением внима-
ния на тоны (упр. 5).

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

У.: «Вы знаете, что писать красиво 
и правильно очень важно?»
Знакомство с чертами китайской 
письменности.
Учитель объясняет простые правила 
написания китайских черт. Учитель 
прописывает черты на доске, дети 
прописывают черты в воздухе вме-
сте с учителем, записывают в до-
машние тетради.
Ученики называют изображённые 
черты.
Ученики соединяют черты с их на-
званиями.
Закрепление. Выполнение упражне-
ний (упр. 6–8).

Подведение 
итогов 
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уро-
ке? Чему научи-
лись?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 2. Обсуждение с 
детьми условий вы-
полнения домашнего 
задания.
下课。再见。

2–4 мин

Продолжение
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Урок 3. Продолжаем знакомство с китайскими звуками речи, 

тонами и чертами

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации.

Предметные: знакомство со звуками, буквами, черта-
ми, словами.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности;

коммуникативные УУД: соблюдение правил межлич-
ностного общения, участие в совместной деятельности: 
понимание и принятие её цели.

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

Учитель приветствует 
детей по-китайски: 
«你们好！».
Дети повторяют при-
ветствие хором за 
учителем и учатся 
отвечать: «老师好！».

1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Хоровая и индивиду-
альная отработка 
приветствия.
Прослушивание зву-
козаписи, отработка 
новых звуков.

2 мин

Речевая 
зарядка

(Устное опережение.)
Учитель задаёт во-
прос: «你好吗？». Де-
ти отвечают.
Песенка-приветствие 
(по усмотрению учи-

2 мин
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

теля). Исполнение 
песни может сопро-
вождаться движения-
ми.

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока. Учитель: 
«Сегодня мы познакомимся с новы-
ми буквами, узнаем новых членов 
семьи и прочитаем ваше первое сти-
хотворение на китайском языке».

Проверка домашнего задания.

Учитель знакомит учащихся со зву-
ками и буквами урока Jj, Qq, Ll, 
Nn.
Сначала идёт работа со звуками, 
учитель объясняет артикуляцию 
этих звуков (см. Приложение 1). 
Прослушивание звукозаписи.

Знакомство учащихся с буквами 
урока:
— показ буквы;
— озвучивание;
— прописывание учителем буквы на 
доске;
— прописывание детьми буквы в 
воздухе;
— запись в тетрадь.
Выполнение упражнения на закре-
пление новых букв (упр. 2).

Пояснения относительно третьего 
тона в позиции первого слога. 
У: «А  сейчас я буду произносить 
слоги разными тонами, а вы будете 
показывать соответствующий тон 
пальчиками».

Введение новой лексики. Хоровая и 
индивидуальная отработка лексиче-
ских единиц.

Продолжение
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Прочтение новых слов и соединение 
слов с картинками (упр. 3, 5).
Прочтение слов с обращением вни-
мания на тоны (упр. 4).

Работа со стихотворением (дети чи-
тают стихотворение, говорят, о чём 
оно, отрабатывают по одному и хо-
ром) (упр. 6) (см. Приложение 1).

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Знакомство с чертами китайской 
письменности (упр. 7).
Учитель объясняет простые правила 
написания китайских черт. Учитель 
прописывает черты на доске, дети 
прописывают черты в воздухе вме-
сте с учителем, записывают в до-
машние тетради.
Ученики называют изображённые 
черты.
Ученики сопоставляют черты с их 
названиями.
Закрепление. Выполнение упражне-
ний (упр. 8–9).

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уро-
ке? Чему научи-
лись?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 3. Обсуждение 
условий выполнения 
домашнего задания с 
детьми.
下课。再见。

2–4 мин

Продолжение
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Урок 4. Учимся говорить о том, что мы делаем

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков и умений чтения.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности;

коммуникативные УУД: соблюдение правил межлич-
ностного общения; осуществление смыслового чтения тек-
стов различного вида, жанра, стиля — определение темы, 
главной мысли, назначения текста (в пределах изученно-
го); участие в совместной деятельности: понимание и при-
нятие её цели.

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

Учитель приветствует 
детей по-китайски: 
«你们好！». Дети хо-
ром отвечают: «老师
好！».

1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Хоровая и индивиду-
альная отработка 
приветствия. Прослу-
шивание звукозапи-
си, отработка новых 
звуков.

2–3 мин

Речевая 
зарядка

你好吗？你叫什么名字？
你妈妈叫什么名字？

2 мин
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока. Учитель: 
«Сегодня мы познакомимся с новы-
ми буквами, узнаем новые слова и 
научимся говорить о том, что мы 
делаем».
Проверка домашнего задания.
Учитель знакомит учащихся со зву-
ками урока Pp, Tt, Kk, ao, an-ang, 
en-eng (упр. 1).
Объясняет артикуляцию этих звуков 
(см. Приложение 1). Прослушива-
ние звукозаписи.
У.: «Повторяйте шёпотом за мной 
(или за диктором) слоги, обратите 
внимание на новые гласные и со-
гласные звуки речи».

Знакомство учащихся с буквами 
урока:
— показ буквы;
— озвучивание;
— прописывание учителем буквы на 
доске;
— прописывание детьми буквы в 
воздухе;
— запись в тетрадь.

Введение новой лексики (см. При-
ложение 3). Хоровая и индивиду-
альная отработка новых слов.
Выполнение упражнения на закре-
пление букв (упр. 2).
Прослушивание и повторение за 
диктором новых лексических единиц 
(упр. 3).

Прочтение новых слов и соединение 
слов с картинками (упр. 4).
Чтение слов с обращением внима-
ния на тоны (упр. 5).
Работа со стихотворением (дети чи-
тают стихотворение, говорят, о чём 
оно, отрабатывают по одному и хо-
ром) (упр. 6) (см. Приложение 1).

Продолжение
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Знакомство с союзом «hé» (упр. 7).
Введение правил новой граммати-
ки: описание действия другого чело-
века (Lánlán gěi dìdi lí!).
Работа с текстом (дети читают, рас-
сказывают, о чём говорится в тек-
сте) (упр. 8).
Физкультминутка. У.: «Ребята, вы, 
наверное, устали. Давайте сделаем 
зарядку под весёлую песенку. Смо-
трите, что буду делать я, и повто-
ряйте за мной».

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Знакомство с чертами китайской 
письменности (упр. 9).
Учитель объясняет простые правила 
написания китайских черт. Учитель 
прописывает черты на доске, дети 
прописывают черты в воздухе вме-
сте с учителем, записывают в до-
машние тетради.
Ученики называют изображённые 
черты.
Ученики сопоставляют черты с их 
названиями.
Закрепление. Выполнение упражне-
ний (упр. 9–11).

Подведение 
итогов 
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уро-
ке? Чему научи-
лись?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 4. Обсуждение 
с детьми условий вы-
полнения домашнего 
задания.
下课。再见。

2–4 мин

Продолжение
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Урок 5. Учимся называть предметы

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков и умений чтения.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности;

коммуникативные УУД: соблюдение правил межлич-
ностного общения; осуществление смыслового чтения тек-
стов различного вида, жанра, стиля — определение темы, 
главной мысли, назначения текста (в пределах изученно-
го); участие в совместной деятельности: понимание и при-
нятие её цели.

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

Учитель приветствует 
детей по-китайски: 
«你们好！». Дети отве-
чают: «老师好！».

1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Повторение стихотво-
рения прошлого уро-
ка.

2 мин

Речевая 
зарядка

你好吗？(песенка-при-
ветствие на усмотре-
ние учителя).

2 мин

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока. Учитель: «Се-
годня мы узнаем новые слова и нау-
чимся называть предметы».
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Проверка домашнего задания. Обу-
чающиеся сравнивают русскую и 
китайскую письменность, выявляют 
черты сходства и различия (упр. 1).

Учитель знакомит учащихся со зву-
ками урока Ss, sh, Rr, Zz, zh, u, ua, 
uai, ui.
Объясняет артикуляцию этих звуков 
(см. Приложение 1). Прослушива-
ние звукозаписи.

Знакомство учащихся с буквами 
урока:
— показ буквы;
— озвучивание;
— прописывание учителем буквы на 
доске;
— прописывание детьми буквы в 
воздухе;
— запись в тетрадь.
Выполнение упражнений на закре-
пление букв (упр. 2, 3).

Введение новой лексики (см. При-
ложение 3). Хоровая и индивиду-
альная отработка лексических еди-
ниц.
Прочтение новых слов и соединение 
слов с картинками (упр. 4–5).
Чтение новых слов с обращением 
внимания на тоны (упр. 6).
Выполнение упражнений на закре-
пление новой лексики и граммати-
ки (упр. 6–7).
Введение правил новой грамматики: 
bú shì. Выполнение упражнения на 
закрепление грамматики (упр. 8).
Аудирование (прослушивание текста 
и работа с ним, упр. 9). Учитель 
включает звукозапись, обучающиеся 
прослушивают весь текст. Затем учи-
тель включает запись повторно, и 
учащиеся по предложению повторя-
ют за диктором хором. Учитель обра-
щает внимание на интонацию пред-
ложений. Чтение текста по одному. 
Выполнение упражнений по тексту.

Продолжение
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Поиграем! Вариант 1: Учитель про-
сит ребят разложить картинки, при-
готовленные дома (книга, сумка, 
кошка, газета, груша, шляпа), и 
поднимать картинку с изображени-
ем предмета, который он назовёт.
Вариант 2: Учитель просит ребят 
разложить пару картинок возле се-
бя, а остальные убрать подальше. 
Далее учитель даёт установку: уча-
щимся нужно поинтересоваться у 
соседа по парте, что находится ря-
дом с ним, а что вдали, используя 
вопросы «这是什么？那是什么？» (рече-
вой образец на доске).

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Знакомство с чертами китайской 
письменности (упр. 9).
Учитель объясняет простые правила 
написания китайских черт. Учитель 
прописывает черты на доске, дети 
прописывают черты в воздухе вме-
сте с учителем, записывают в до-
машние тетради.
Ученики называют изображённые 
черты.
Ученики соединяют черты с их на-
званиями.
Закрепление. Выполнение упражне-
ний (упр. 9–11).

Подведение 
итогов 
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уро-
ке? Чему научи-
лись?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 5. Обсуждение с 
детьми условий вы-
полнения домашнего 
задания.
下课。再见。

2–4 мин

Продолжение
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Урок 6. Учимся говорить о том, что мы не делаем

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков и умений чтения.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности;

коммуникативные УУД: соблюдение правил межлич-
ностного общения; осуществление смыслового чтения тек-
стов различного вида, жанра, стиля — определение темы, 
главной мысли, назначения текста (в пределах изученно-
го); участие в совместной деятельности: понимание и при-
нятие её цели.

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

Учитель приветствует 
детей по-китайски: 
«你们好！» Дети отве-
чают: «老师好！».

1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Прослушивание зву-
козаписи, отработка 
новых звуков.

2 мин

Речевая 
зарядка

你好吗？
妈妈爸爸好吗？

1 мин
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока. Учитель: 
«Сегодня мы научимся говорить о 
том, чего мы не делаем, а также по-
говорим о традиционных блюдах ки-
тайской кухни».

Проверка домашнего задания.
Учитель знакомит учащихся со зву-
ками урока ia, iao, iu, ian, iang, in, 
ing. Объясняет артикуляцию этих 
звуков (см. Приложение 1). Прослу-
шивание звукозаписи.

Знакомство учащихся с буквами 
урока:
— показ буквы;
— озвучивание;
— прописывание учителем буквы на 
доске;
— прописывание детьми буквы в 
воздухе;
— запись в тетрадь.
Выполнение упражнения на закре-
пление новых букв (упр. 2).
У.: «Вы знаете, что любят есть ки-
тайцы?» (Ответы учащихся.)

Китайские пельмени (饺子,   jiǎozi)  — 
китайская традиционная еда. Они 
являются одним из основных блюд, 
которые едят во время празднова-
ния китайского Нового года и кру-
глогодично в северных провинциях. 
Ланьлань рассказывала, что перед 
весенним праздником все родствен-
ники, тёти, дяди и двоюродные бра-
тья собирались вместе, чтобы пообе-
дать, и 饺子 были одним из главных 
блюд, которые готовили каждый 
год.
Вы знаете, почему пельмени всегда 
присутствуют во время весеннего 
фестиваля? (Используем картинку 
пельменей или презентацию.)

Продолжение
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Первая причина в том, что они име-
ют форму древних денег. Вторая 
причина  — это название. Китайские 
пельмени называются jiǎozi, что со-
звучно c 交 ( jiāo) 子 (zǐ). Это означа-
ет обмен временем между новым и 
прошлым годом. Вот и перед вами 
раскрываются завесы тайн китай-
ского языка.
Введение новой лексики (см. При-
ложение 3, таблицу). Хоровая и ин-
дивидуальная отработка лексиче-
ских единиц. Прочтение новых слов 
и соединение слов с картинками 
(упр. 3–4).
Прочтение слов с обращением вни-
мания на тоны (упр. 5). Выполне-
ние упражнения на закрепление но-
вой лексики (упр. 6).
Введение правил новой граммати-
ки: отрицание bù.
Аудирование (прослушивание текста 
и работа с ним, упр. 7). Учитель 
включает звукозапись, обучающиеся 
прослушивают весь текст. Затем учи-
тель включает запись повторно, и 
учащиеся по предложению повторя-
ют за диктором хором. Учитель обра-
щает внимание на интонацию пред-
ложений. Чтение текста по одному. 
Выполнение упражнений по тексту.

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Знакомство с чертами китайской 
письменности (упр. 8).
Учитель объясняет простые правила 
написания китайских черт. Учитель 
прописывает черты на доске, дети 
прописывают черты в воздухе вме-
сте с учителем, записывают в до-
машние тетради.
Ученики называют изображённые 
черты.
Ученики сопоставляют черты с их 
названиями.
Закрепление. Выполнение упражне-
ний (упр. 8–10).

Продолжение
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Учитель вместе с обучающимися чи-
тают и обсуждают информацию об 
особенностях китайского языка.
Просмотр отрывка мультфильма «Ко-
роль обезьян» (7–12 мин), (см. реко-
мендованные интернет-источники).

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уро-
ке? Чему научи-
лись?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 6. Обсуждение 
условий выполнения 
домашнего задания с 
детьми.
下课。再见。

2–4 мин

Урок 7. Учимся говорить о том, что мы любим и не любим

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации, воспитание уважительного от-
ношения и интереса к культурным традициям и творче-
ству своего и других народов.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков и умений чтения.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности;

коммуникативные УУД: соблюдение правил межлич-
ностного общения; осуществление смыслового чтения тек-
стов различного вида, жанра, стиля — определение темы, 
главной мысли, назначения текста (в пределах изученно-
го); участие в совместной деятельности: понимание и при-
нятие её цели.

Продолжение
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Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

Учитель приветствует 
детей по-китайски: 
«你们好！».

1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Прослушивание зву-
козаписи, отработка 
новых звуков.

2 мин

Речевая 
зарядка

你好吗？妈妈爸爸好吗？ 
你喜欢什么？

1 мин

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть) 

Объявление целей урока.
Проверка домашнего задания. Обу-
чающиеся обсуждают, что любят в 
России, а что  — в Китае. Выявляют 
черты сходства и различия.
Учитель знакомит учащихся со зву-
ками урока uo, uan, uang, un, ong, 
uai, ui. Объясняет артикуляцию 
этих звуков (см. Приложение 1). 
Прослушивание звукозаписи.

Знакомство учащихся с буквами 
урока:
— показ буквы;
— озвучивание;
— прописывание учителем буквы на 
доске;
— прописывание детьми буквы в 
воздухе;
— запись в тетрадь.
Выполнение упражнения на закре-
пление новых букв (упр. 2).
Введение новой лексики (см. При-
ложение 3, таблицу). Хоровая и ин-
дивидуальная отработка лексиче-
ских единиц.

У.: «Жёлтый цвет является символом 
императорского величия и высшей
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность

учащихся

Время Примеча-
ния

власти. Первый император Китая но-
сил второе имя, которое звучало как 
«Жёлтый император».  Красный цвет 
является основным цветом китайско-
го национального флага. Этот цвет 
ассоциируется у китайцев со сча-
стьем, красотой, успехом и удачей».
Прочтение и соединение слов с кар-
тинками (упр. 3, 5).
Прочтение слов с обращением вни-
мания на тоны (упр. 4, 6).
Выполнение упражнения, прочтение 
незнакомых слов и словосочетаний 
с элементами языковой догадки 
(упр. 7).
Введение правил новой граммати-
ки: xǐhuan chī miàntiáo.
Аудирование (прослушивание текста 
и работа с ним, упр. 9). Учитель 
включает звукозапись, обучающиеся 
прослушивают весь текст. Затем учи-
тель включает запись повторно и 
учащиеся по предложению повторя-
ют за диктором хором. Учитель обра-
щает внимание на интонацию пред-
ложений. Чтение текста по одному. 
Выполнение упражнений по тексту.

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Знакомство с чертами китайской 
письменности (упр. 10).
Учитель объясняет простые правила 
написания китайских черт. Учитель 
прописывает черты на доске, дети 
прописывают черты в воздухе вме-
сте с учителем, записывают в до-
машние тетради.
Ученики называют изображённые 
черты.
Ученики сопоставляют черты с их 
названиями.
Закрепление изученного материала. 
Выполнение упражнений (упр. 9–11).

Продолжение
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность

учащихся

Время Примеча-
ния

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уро-
ке? Чему научи-
лись?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 7. Обсуждение 
с детьми условий вы-
полнения домашнего 
задания.
下课。再见。

2–4 мин

Урок 8. Учимся говорить о качествах предметов, людей, 

животных

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации, воспитание уважительного от-
ношения и интереса к культурным традициям и творче-
ству своего и других народов.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков и умений чтения.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности;

коммуникативные УУД: соблюдение правил межлич-
ностного общения; осуществление смыслового чтения тек-
стов различного вида, жанра, стиля — определение темы, 
главной мысли, назначения текста (в пределах изученно-
го); участие в совместной деятельности: понимание и при-
нятие её цели.

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Продолжение
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Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

Учитель приветствует 
детей: «大家好！».

1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Прослушивание звуко-
записи, отработка но-
вых звуков.

2 мин

Речевая 
зарядка

你好吗？爸爸、妈妈好吗？
你喜欢什么？

1 мин

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока.
Учитель: «Сегодня мы познакомим-
ся с новыми буквами, узнаем новые 
слова и научимся говорить о каче-
ствах предметов, людей, живот-
ных».

Проверка домашнего задания.
Учитель знакомит учащихся со зву-
ками урока ü, üe, üan, ün, iong. 
Объясняет артикуляцию этих звуков 
(см. Приложение 1). Прослушива-
ние звукозаписи. 

Знакомство учащихся с буквами 
урока:
— показ буквы;
— озвучивание;
— прописывание учителем буквы на 
доске;
— прописывание детьми буквы в 
воздухе;
— запись в тетрадь.
Введение новой лексики (см. При-
ложение 3, таблицу). Хоровая и ин-
дивидуальная отработка новых букв.

Прочтение новых слов и соединение 
слов с картинками (упр. 2–3).
У.: «Как вы думаете, почему китай-
цы любят панд? (Ответы детей.) 
Панды очень дружелюбные. «Наше 
сокровище»  — так называют панду 
в китайской провинции Сычуань, где
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

расположен первый в мире музей 
этих игривых животных» (показ 
мультфильма или фильма про панду 
по усмотрению учителя)
Прочтение слов с обращением вни-
мания на тоны (упр. 4).
Выполнение упражнений на закре-
пление новой лексики (упр. 5–6).
Аудирование (прослушивание текста 
и работа с ним, упр. 7). Учитель 
включает звукозапись, обучающиеся 
прослушивают весь текст. Затем 
учитель включает запись повторно, 
и учащиеся по предложению повто-
ряют за диктором хором. Учитель 
обращает внимание на интонацию 
предложений. Чтение текста по од-
ному. Выполнение упражнений по 
тексту. Монологическая речь.

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Знакомство с чертами китайской 
письменности (упр. 8).
Учитель объясняет простые правила 
написания китайских черт. Учитель 
прописывает черты на доске, дети 
прописывают черты в воздухе вме-
сте с учителем, записывают в до-
машние тетради.
Ученики называют изображённые 
черты.
Ученики сопоставляют черты с их 
названиями.
Закрепление. Выполнение упражне-
ний (упр. 8–10).

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уроке? 
Чему научились?».
Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 8. Обсуждение 
с детьми условий вы-
полнения домашнего 
задания.
下课。再见。

2–4 мин

Продолжение
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Урок 9. Учимся говорить, чьи это предметы или родственники

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации, воспитание уважительного от-
ношения и интереса к культурным традициям и творче-
ству своего и других народов.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков и умений чтения.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности;

коммуникативные УУД: соблюдение правил межлич-
ностного общения; осуществление смыслового чтения тек-
стов различного вида, жанра, стиля — определение темы, 
главной мысли, назначения текста (в пределах изученно-
го); участие в совместной деятельности: понимание и при-
нятие её цели.

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

Учитель приветствует 
детей: «大家好！».

1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Прослушивание зву-
козаписи, отработка 
новых звуков.

2 мин

Речевая 
зарядка

(Устное опережение.)
你身体好吗？ Дети хо-
ром отрабатывают 
произношение фразы 
и учатся отвечать на 
неё.

2 мин

Основная часть урока 32 мин



КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК. 2—4 классы 33

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока. Учитель: 
«Сегодня мы научимся говорить, 
чьи это предметы или  родственни-
ки».

Проверка домашнего задания.
Учитель знакомит учащихся со зву-
ками урока wu, wa, wo, wai, wei, 
wan, wen, wang, weng. Объясняет 
артикуляцию этих звуков (см. При-
ложение 1). Прослушивание звуко-
записи.

Знакомство учащихся с буквами 
урока:
— показ буквы;
— озвучивание;
— прописывание учителем буквы 
на доске;
— прописывание детьми буквы в 
воздухе;
— запись в тетрадь.

Введение новой лексики (см. При-
ложение 3, таблицу). Хоровая и ин-
дивидуальная отработка.
Введение правил новой граммати-
ки: использование частицы «de».
Выполнение упражнений на закре-
пление новой грамматики и лекси-
ки (упр. 3–4).

Аудирование (прослушивание текста 
и работа с ним, упр. 5). Учитель 
включает звукозапись, обучающиеся 
прослушивают весь текст. Затем 
учитель включает запись повторно, 
учащиеся по предложению повторя-
ют за диктором хором. Учитель об-
ращает внимание на интонацию 
предложений. Чтение текста по од-
ному. Выполнение упражнений по 
тексту. Монологическая речь.
Выполнение упражнения на закре-
пление новой грамматики (упр. 7).

Продолжение
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Повторение изученных черт (упр. 8, 
обучающиеся среди иероглифов, на-
писанных рядом с чертой, находят 
тот, в котором встречается данная 
черта).
Обсуждение проекта.
Дома дети должны подготовить рас-
сказ о своём лучшем друге.

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уро-
ке? Чему научи-
лись?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 9. Обсуждение 
с детьми условий вы-
полнения домашнего 
задания.
下课。再见。

2–4 мин

Урок 10. Что мы умеем делать?

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации, воспитание уважительного от-
ношения и интереса к культурным традициям и творче-
ству своего и других народов.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков и умений чтения.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности;

коммуникативные УУД: соблюдение правил межлич-
ностного общения; осуществление смыслового чтения тек-
стов различного вида, жанра, стиля — определение темы, 

Продолжение
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главной мысли, назначения текста (в пределах изученно-
го); участие в совместной деятельности: понимание и при-
нятие её цели.

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

Учитель приветствует 
детей: «大家好！».

1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Прослушивание зву-
козаписи, отработка 
новых звуков.

2 мин

Речевая 
зарядка

(Устное опережение.)
你身体好吗？ Дети хо-
ром отрабатывают 
фразу и учатся отве-
чать на неё.

2 мин

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока.
Проверка домашнего задания (рас-
сказ о друге).
Выполнение упражнений на повто-
рение изученной лексики (упр. 
1–2).
Выполнение упражнений на повто-
рение изученной грамматики (упр. 
3–5).

Аудирование (прослушивание текста 
и работа с ним, упр. 6–7). Учитель 
включает звукозапись, обучающиеся 
прослушивают весь текст. Затем учи-
тель включает запись повторно, и 
учащиеся по предложению повторя-
ют за диктором хором. Учитель обра-
щает внимание на интонацию пред-
ложений. Чтение текста по одному. 
Выполнение упражнений по тексту.
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уроке? 
Чему научились?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 10. Обсуждение 
с детьми условий вы-
полнения домашнего 
задания.
下课。再见。

2–4 мин

Урок 11. Учимся говорить, что у нас тоже это есть

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации, воспитание уважительного от-
ношения и интереса к культурным традициям и творче-
ству своего и других народов.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков и умений чтения.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности;

коммуникативные УУД: соблюдение правил межлич-
ностного общения; осуществление смыслового чтения тек-
стов различного вида, жанра, стиля — определение темы, 
главной мысли, назначения текста (в пределах изученно-
го); участие в совместной деятельности: понимание и при-
нятие её цели.

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Продолжение
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Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие  деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

Учитель приветствует 
детей: «大家好！».

1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Прослушивание зву-
козаписи, отработка 
новых звуков.

2 мин

Речевая 
зарядка

(Устное опережение.)
你忙吗？ Дети хором 
отрабатывают фразу 
и учатся отвечать на 
неё.

2 мин

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока. Учитель: 
«Сегодня мы познакомимся с новы-
ми буквами, узнаем новые слова и 
научимся говорить, что у нас тоже 
это есть».
Проверка домашнего задания.

Учитель знакомит учащихся со зву-
ками урока yi, ya, ye, yao, you, yan, 
yang, yin, ying, а затем объясняет их 
артикуляцию (см. Приложение 1). 
Прослушивание звукозаписи.

Знакомство учащихся с буквами 
урока:
— показ буквы;
— озвучивание;
— прописывание учителем буквы на 
доске;
— прописывание детьми буквы в 
воздухе;
— запись в тетрадь.

Выполнение упражнения на закре-
пление букв (упр. 1).
Введение новой лексики (см. При-
ложение 2). Хоровая и индивиду-
альная отработка лексических еди-
ниц (упр. 2).
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие  деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Введение правил новой граммати-
ки: обладание (yǒu), частица «yě» 
(см. Приложение 4).
Активизация новой грамматики в 
речи (упр. 3–5).
Поиграем! Учащиеся по очереди на-
зывают, что у них есть. Обращаем 
внимание: когда мы говорим про се-
бя, мы употребляем местоимение 
«我», а когда мы говорим про дру-
гого человека — «他». Если уча-
щийся называет тот же предмет, что 
и предыдущий ученик, он говорит 
我也有.

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Введение правил написания иеро-
глифов.
Обучающиеся называют изображён-
ные черты.
Обучающиеся знакомятся с новыми 
графемами, с историей их проис-
хождения (упр. 6–7). Выполнение 
упражнений на их закрепление 
(упр. 6–9).

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уроке? 
Чему научились?».
Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 11. Обсуждение 
с детьми условий вы-
полнения домашнего 
задания.
下课。再见。

2–4 мин

Урок 12. Учимся говорить, чего у нас нет

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: развитие позитивного опыта соблюдения 
правил повседневного этикета и дисциплины в образова-
тельной организации, развитие уважительного отношения 
и интереса к культурным традициям и творчеству своего 
и других народов.

Продолжение



КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК. 2—4 классы 39

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков и умений чтения.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности;

коммуникативные УУД: соблюдение правил межлич-
ностного общения; осуществление смыслового чтения тек-
стов различного вида, жанра, стиля — определение темы, 
главной мысли, назначения текста (в пределах изученно-
го); участие в совместной деятельности: понимание и при-
нятие её цели.

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

Учитель приветствует 
детей: «大家好！».

1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Работа с фонетиче-
ской таблицей с изу-
ченными словами 
(упр. 1).

1 мин

Речевая 
зарядка

今天你忙吗? 2 мин

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока. Учитель: 
«Сегодня мы узнаем новые слова и 
научимся говорить, чего у нас нет».
Проверка домашнего задания. Чте-
ние изученных слов за диктором 
(см. Приложение 3, упр. 1). Хоро-
вая и индивидуальная отработка 
пройденных слов.
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Введение правил новой лексики 
(упр. 2).
Введение новой грамматики: méi 
yǒu (см. Приложение 4).
Упражнение на закрепление грам-
матики и новых слов (упр. 3).
Работа со стихотворением (см. При-
ложение 1). Дети читают стихотво-
рение, говорят, о чём оно, отраба-
тывают чтение стихотворения по од-
ному и хором (упр. 4).
Выполнение упражнения на закре-
пление грамматики и новой лекси-
ки (упр. 4–7).

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Знакомство с графемами китайской 
письменности (упр. 8).
Учитель прописывает графемы на 
доске, дети прописывают их в воз-
духе вместе с учителем, записывают 
в домашние тетради.
Ученики называют изображённые 
графемы.
Ученики соединяют черты с их на-
званиями. Знакомятся с порядком 
написания графем.
Закрепление. Выполнение упражне-
ний (упр. 8–11).
Учитель вместе с обучающимися чи-
тают отрывок из известного истори-
ческого романа «Путешествие на За-
пад» и смотрят отрывок из мульт-
фильма «Король обезьян» (7–
12  мин, см. рекомендованный мате-
риал), а затем обсуждают.

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уроке? 
Чему научились?».
Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 12. Обсуждение 
с детьми условий вы-
полнения домашнего 
задания.
下课。再见。

2–4 мин

Продолжение
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Урок 13. Учимся задавать вопрос «Есть ли у тебя…?»

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации, воспитание уважительного от-
ношения и интереса к культурным традициям и творче-
ству своего и других народов.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков и умений чтения.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности;

коммуникативные УУД: соблюдение правил межлич-
ностного общения; осуществление смыслового чтения тек-
стов различного вида, жанра, стиля — определение темы, 
главной мысли, назначения текста (в пределах изученно-
го); участие в совместной деятельности: понимание и при-
нятие её цели.

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность уча-

щихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

Учитель приветствует 
детей: «大家好！».

1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Разучивание рифмов-
ки (упр. 5).

3 мин

Речевая 
зарядка

(Устное опережение.)
你忙吗?

2 мин

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока.
Проверка домашнего задания.
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность уча-

щихся

Время Примеча-
ния

Учитель знакомит учащихся со зву-
ками урока yu, yue, yuan, yun, yong, 
а затем объясняет артикуляцию 
этих звуков (см. Приложе-
ние 1). Прослушивание звукозаписи 
(см. Приложение 3, упр. 1).
Прочтение новых слов и соединение 
слов с картинками (см. Приложе-
ние 3) (упр. 2–3).

Введение правил новой грамматики 
(см. Приложение 4).
Упражнение на повторение изучен-
ных слов (прослушивание и чтение 
фонетической таблицы) (упр. 4).

Введение новой грамматики: yǒu 
méi yǒu (см. Приложение 4).
Выполнение упражнения на закре-
пление грамматики и новых слов 
(упр. 6–7).
Поиграем! Из нарисованных пред-
метов на картинке ученику-ведуще-
му нужно выбрать один. Однокласс-
ники должны отгадать этот предмет, 
задавая вопросы по образцу (Nǐ yǒu 
méi yǒu?). Тот, кто угадывает, стано-
вится ведущим.

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Знакомство с графемами китайской 
письменности (упр. 8).
Учитель прописывает графемы на 
доске, дети прописывают их в воз-
духе вместе с учителем, записывают 
в домашние тетради.
Ученики называют изображённые 
графемы.
Ученики соединяют черты с их на-
званиями. Знакомятся с порядком 
написания графем.
Знакомство с историей происхожде-
ния новых графем (упр. 9).
Закрепление. Выполнение упражне-
ний (упр. 8–11).

Продолжение
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность уча-

щихся

Время Примеча-
ния

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уроке? 
Чему научились?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 13. Обсуждение 
с детьми условий вы-
полнения домашнего 
задания.
下课。再见。

2–4 мин

Урок 14. Учимся считать

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации, воспитание уважительного от-
ношения и интереса к культурным традициям и творче-
ству своего и других народов.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков и умений чтения.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности;

коммуникативные УУД: соблюдение правил межлич-
ностного общения; осуществление смыслового чтения тек-
стов различного вида, жанра, стиля — определение темы, 
главной мысли, назначения текста (в пределах изученно-
го); участие в совместной деятельности: понимание и при-
нятие её цели.

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.
Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

Учитель приветствует 
детей: «大家好！».

1 мин

Продолжение
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Фонетиче-
ская 
зарядка

Работа со звукозапи-
сью: новые звуки 
(ретрофлексный глас-
ный, упр. 1).

2 мин

Речевая 
зарядка

(Устное опережение.)
你忙吗？

2 мин

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока. Учитель: 
«Сегодня мы с вами научимся счи-
тать до пяти и узнаем специальные 
счётные слова».
Проверка домашнего задания.
Учитель знакомит учащихся со зву-
ками ér, ěr, èr, а затем объясняет 
артикуляцию этих звуков (см. При-
ложение 1). Прослушивание звуко-
записи (см. Приложение 3, упр. 1).

Знакомство с цифрами китайского 
языка. Прослушивание звукозаписи 
(упр. 2) и песенки про цифры (по 
усмотрению учителя).

Введение правил новой грамматики: 
счётные слова (см. Приложение 4).
Активизация новой грамматики в 
речи (упр. 3–8). Парная работа. 
Выполнение упражнения (упр. 7).
Учитель даёт время на подготовку, 
а затем опрашивает все пары.

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Знакомство с графемами китайской 
письменности (упр. 9).
Учитель прописывает графемы на 
доске, дети прописывают их в воз-
духе вместе с учителем, записывают 
в рабочие тетради.

Продолжение
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Ученики называют изображённые 
графемы.
Ученики соединяют черты с их на-
званиями. Знакомятся с порядком 
написания графем.
Знакомство с историей происхожде-
ния новых графем (упр. 10).
Закрепление. Выполнение упражне-
ний (упр. 9–12).

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уроке? 
Чему научились?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 14. Обсуждение 
с детьми условий вы-
полнения домашнего 
задания.
下课。再见。

2–4 мин

Урок 15. Учимся считать, используя цифру 2 (liàng)

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации, воспитание уважительного от-
ношения и интереса к культурным традициям и творче-
ству своего и других народов.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков и умений чтения.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности;

коммуникативные УУД: соблюдение правил межлич-
ностного общения; осуществление смыслового чтения тек-
стов различного вида, жанра, стиля — определение темы, 
главной мысли, назначения текста (в пределах изученно-

Продолжение
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го); участие в совместной деятельности: понимание и при-
нятие её цели.

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

Учитель приветствует 
детей: «大家好！».

1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Отработка третьего 
тона.

2 мин

Речевая 
зарядка

(Устное опережение).
你忙吗？

2 мин

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока.
Проверка домашнего задания. Уча-
щиеся сравнивают традиции пита-
ния россиян и китайцев.

Прочтение изученных слов и про-
слушивание звукозаписи, отработка 
третьего тона (см. Приложение 3, 
упр. 2).

Введение новой лексики и счётных 
слов (упр. 3–4).
Работа со стихотворением (см. При-
ложение 1). Дети читают стихотво-
рение, говорят, о чём оно, отраба-
тывают чтение по одному и хором 
(упр. 5).

Введение правил новой грамматики: 
числительные (см. Приложение 4).
Активизация новой грамматики в 
речи (упр. 6–10).
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Знакомство с графемами китайской 
письменности (упр. 11).
Учитель прописывает графемы на 
доске, дети прописывают их в воз-
духе вместе с учителем, а затем за-
писывают в домашние тетради.
Ученики называют изображённые 
графемы.
Ученики сопоставляют черты с их 
названиями. Знакомятся с порядком 
написания графем.
Знакомство с историей происхожде-
ния новых графем (упр. 12).
Выполнение упражнения на по-
вторение ранее изученных графем 
(упр. 15).
Закрепление (упр. 11–15).

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уро-
ке? Чему научи-
лись?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 15. Обсуждение 
условий выполнения 
домашнего задания с 
детьми.
下课。再见。

2 мин

Урок 16. Что мы умеем делать?

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации, воспитание уважительного от-
ношения и интереса к культурным традициям и творче-
ству своего и других народов.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков и умений чтения.

Продолжение
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Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности;

коммуникативные УУД: соблюдение правил межлич-
ностного общения; осуществление смыслового чтения тек-
стов различного вида, жанра, стиля — определение темы, 
главной мысли, назначения текста (в пределах изученно-
го); участие в совместной деятельности: понимание и при-
нятие её цели.

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

Учитель приветствует 
детей: «大家好！».

1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Фонетическая табли-
ца, упр. 1.

1 мин

Речевая 
зарядка

(Устное опережение).
你忙吗？

2 мин

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока.
Проверка домашнего задания.

Выполнение упражнения на повто-
рение изученной лексики.
Аудирование: учитель включает зву-
козапись, обучающиеся слушают 
слова, затем повторяют за дикто-
ром, обращая внимание на тоны 
(упр. 1), и определяют значение 
данных слов.
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Выполнение упражнения на повто-
рение изученных числительных.
Учащиеся соединяют цифры с их 
чтением (упр. 2).
Выполнение упражнения на повто-
рение счётных слов (упр. 3).
Выполнение упражнения на повто-
рение изученной грамматики.
Парная работа. Обучающиеся, ра-
ботая в парах, спрашивают друг у 
друга: «Nǐ yǒu méi yǒu yí gè bāo?» — 
и отвечают: «Wǒ yǒu yí gè bāo» (упр. 4).

Введение новой лексики (см. При-
ложение 2). Хоровая и индивиду-
альная отработка новых слов.
Аудирование (прослушивание текста 
и работа с ним, упр. 6). Учитель 
включает звукозапись, обучающиеся 
прослушивают весь текст. Затем 
учитель включает запись повторно, 
и учащиеся по предложению повто-
ряют за диктором хором. Учитель 
обращает внимание на интонацию 
предложений. Чтение текста по од-
ному. Выполнение упражнений по 
тексту.

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Выполнение упражнений на повто-
рение изученных графем (упр. 7–8).

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уро-
ке? Чему научи-
лись?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 16. Обсуждение 
с детьми условий вы-
полнения домашнего 
задания.
下课。再见。

2 мин
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Урок 17. Что мы умеем делать?

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации, воспитание уважительного от-
ношения и интереса к культурным традициям и творче-
ству своего и других народов.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков и умений чтения.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности;

коммуникативные УУД: соблюдение правил межлич-
ностного общения; осуществление смыслового чтения тек-
стов различного вида, жанра, стиля — определение темы, 
главной мысли, назначения текста (в пределах изученно-
го); участие в совместной деятельности: понимание и при-
нятие её цели.

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.
Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

Учитель приветствует 
детей: «大家好！».

1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Фонетическая табли-
ца, упр. 1.

1 мин

Речевая 
зарядка

(Устное опережение).
你忙吗？

2 мин

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока.
Проверка домашнего задания.
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Выполнение упражнения на повто-
рение изученных слов. Учитель 
включает звукозапись, обучающиеся 
слушают фонетическую таблицу, за-
тем повторяют за диктором с обра-
щением внимания на тоны, после 
прослушивания читают самостоя-
тельно (упр. 1), вспоминают значе-
ния изученных слов.

Выполнение упражнения на повто-
рение счётных слов (упр. 2).
Выполнение упражнения на повто-
рение цветов (упр. 3).
Выполнение упражнения на повто-
рение изученной грамматики.
Парная работа. Обучающиеся 
спрашивают: «Nǐ yǒu méi yǒu yí gè 
bāo?» — и отвечают: «Wǒ yǒu yí gè 
bāo» (упр. 4).
Выполнение упражнения на повто-
рение изученной ранее грамматики 
(упр. 5).

Аудирование (прослушивание текста 
и работа с ним, упр. 6). Учитель 
включает звукозапись, обучающиеся 
прослушивают весь текст. Затем 
учитель включает запись повторно, 
и учащиеся по предложению повто-
ряют за диктором хором. Учитель 
обращает внимание на интонацию 
предложений. Чтение текста по од-
ному. Выполнение упражнений по 
тексту.
 Физкультминутка: 你们累了？  (устное 
опережение). Учитель: «Давайте 
сделаем зарядку под весёлую песен-
ку. Смотрите, что буду делать я, 
и  повторяйте за мной движения» 
(по усмотрению учителя, если вни-
мание учащихся снизилось).

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Выполнение упражнений на повто-
рение изученных графем (упр. 7–8).
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Поиграем! Перед началом игры вы-
бирается цифра, далее учащиеся на-
зывают все цифры начиная с 1, но 
те числа, в которых присутствует 
выбранная цифра, не произносятся 
вслух, а вместо этого учащиеся хло-
пают в ладоши. Если это цифра 八, 
то нельзя называть 8, 18, 28 и т. д. 
Кто ошибся, тот выбывает из игры.
Обсуждение проекта. Учитель про-
сит учащихся подготовить рисунок 
к рассказу.

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уроке? 
Чему научились?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 17. Обсуждение 
с детьми условий вы-
полнения домашнего 
задания.
下课。再见。

2 мин

Урок 18. Учимся узнавать о количестве предметов или людей

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации, воспитание уважительного от-
ношения и интереса к культурным традициям своего и 
других народов.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков и умений диалогической речи.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности, умение анали-
зировать и сравнивать;

Продолжение
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коммуникативные УУД: участие в диалоге, соблюде-
ние правил ведения диалога (слушать собеседника, при-
знавать возможность существования разных точек зрения, 
корректно и аргументированно высказывать своё мнение), 
соблюдение правил межличностного общения, участие в 
совместной деятельности: понимание и принятие её цели, 
осуществление смыслового чтения текстов различного ви-
да, жанра, стиля — определение темы, главной мысли, 
назначения текста (в пределах изученного).

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу) учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

学生们好！ Дети зна-
комятся с новым 
приветствием.

1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Фонетическая табли-
ца. Отработка ней-
трального тона.

2 мин

Речевая 
зарядка

(Устное опережение.)
今天下雨吗？ Дети хо-
ром отрабатывают 
фразу и учатся отве-
чать на неё.

2 мин

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока.
Проверка домашнего задания. Пре-
зентация проектов.
Учитель с обучающимися сравнива-
ют национальных животных Китая 
и России и национальные флаги.

Введение новой лексики (см. При-
ложение 3). Хоровая и индивиду-
альная отработка лексических еди-
ниц. Активизация изученной лекси-
ки в речи (упр. 2–4).
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Введение правил новой грамматики 
(см. Приложение 4). Активизация 
новой грамматики в речи (упр. 5–6).

Работа с текстом (упр. 7). Чтение, 
выполнение задания к тексту.
Парная работа (упр. 8). Учитель 
даёт время на подготовку, а затем 
опрашивает все пары.

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Знакомство с графемами китайской 
письменности (упр. 9).
Учитель прописывает графемы на 
доске, дети прописывают их в воз-
духе вместе с учителем, записывают 
в домашние тетради.
Ученики называют изображённые 
графемы.
Ученики сопоставляют черты с их 
названиями. Знакомятся с порядком 
написания графем.
Знакомство с историей происхожде-
ния новых графем (упр. 10).
Закрепление. Выполнение упражне-
ний (упр. 9–12).

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уроке? 
Чему научились?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 18. Обсуждение 
с детьми условий вы-
полнения домашнего 
задания.
下课。再见。

2 мин

Урок 19. Учимся задавать вопрос «Что это?»

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в об-
разовательной организации, воспитание уважительного 
отношения и интереса к культурным традициям своего 
и  других народов.
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Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков и умений диалогической речи.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности, умение анали-
зировать и сравнивать;

коммуникативные УУД: участие в диалоге, соблюде-
ние правил ведения диалога (слушать собеседника, при-
знавать возможность существования разных точек зрения, 
корректно и аргументированно высказывать своё мнение), 
соблюдение правил межличностного общения, участие в 
совместной деятельности: понимание и принятие её цели, 
осуществление смыслового чтения текстов различного ви-
да, жанра, стиля — определение темы, главной мысли, 
назначения текста (в пределах изученного).

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

学生们好！ Дети зна-
комятся с новым 
приветствием.

1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Фонетическая табли-
ца. Отработка перво-
го тона.

2 мин

Речевая 
зарядка

(Устное опережение).
今天下雨吗？

1 мин

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока.
Проверка домашнего задания.
Введение новой лексики  (см. При-
ложение 3). Хоровая и индивиду-
альная отработка лексических еди-
ниц.
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Активизация новой лексики в речи 
(упр. 2–3).

Выполнение упражнения на повто-
рение изученной ранее грамматики 
(упр. 4).
Введение правил новой грамматики 
(см. Приложение 4). Активизация 
новой  грамматики в речи (упр. 5–6).

Парная работа (упр. 7–8). Учитель 
даёт время на подготовку, а затем 
опрашивает все пары.
Физкультминутка: 你们累了？ (устное 
опережение).
Учитель: «Давайте сделаем зарядку 
под весёлую песенку. Смотрите, что 
буду делать я, и повторяйте за мной 
движения» (по усмотрению учителя, 
если внимание учащихся снизи-
лось).

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Знакомство с новыми графемами 
китайской письменности (упр. 9).
Учитель прописывает графемы на 
доске, дети прописывают их в воз-
духе вместе с учителем, записывают 
в домашние тетради.
Ученики называют изображённые 
графемы.
Ученики сопоставляют черты с их 
названиями. Знакомятся с порядком 
написания графем.
Знакомство с историей происхожде-
ния новых графем (упр. 9).
Закрепление (упр. 10–12).
Учитель вместе с обучающимися чи-
тают и обсуждают информацию о 
китайской письменности. А  затем 
смотрят отрывок из мультфильма 
«Король обезьян» (7–12 мин) (см. 
рекомендованные материалы). Об-
суждение.
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уро-
ке? Чему научи-
лись?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 19. Обсуждение 
с детьми условий вы-
полнения домашнего 
задания.
下课。再见。

2 мин

Урок 20. Учимся задавать вопросы с частицей bù

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации, воспитание уважительного от-
ношения и интереса к культурным традициям своего 
и  других народов.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков, а также умений смыслового чтения, ауди-
рования и диалогической речи.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности, умение анали-
зировать и сравнивать;

коммуникативные УУД: участие в диалоге, соблюде-
ние правил ведения диалога (слушать собеседника, при-
знавать возможность существования разных точек зрения, 
корректно и аргументированно высказывать своё мнение), 
соблюдение правил межличностного общения, участие в 
совместной деятельности: понимание и принятие её цели, 
осуществление смыслового чтения текстов различного ви-
да, жанра, стиля — определение темы, главной мысли, 
назначения текста (в пределах изученного).

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.
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Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

学生们好！ Дети зна-
комятся с новым 
приветствием.

1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Фонетическая табли-
ца. Отработка второ-
го тона.
Ретрофлексный глас-
ный  [r].

2 мин

Речевая 
зарядка

(Устное опережение).
今天下雨吗？

1 мин

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока.
Проверка домашнего задания.
Введение новой лексики  (см. При-
ложение 3, таблицу). Хоровая и ин-
дивидуальная отработка новых лек-
сических единиц.
Активизация новой лексики в речи 
(упр. 3–5).

Введение правил новой грамматики 
(см. Приложение 4). Активизация 
новой  грамматики в речи (упр. 6).

Парная работа (упр. 7). Учитель 
даёт время на подготовку, а затем 
опрашивает все пары.

Аудирование (прослушивание текста 
и работа с ним, упр. 8). Учитель 
включает звукозапись, обучающиеся 
прослушивают весь текст. Затем 
учитель включает запись повторно и 
учащиеся по предложению повторя-
ют за диктором хором. Учитель об-
ращает внимание на интонацию 
предложений. Чтение текста по од-
ному. Выполнение упражнений по 
тексту.
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Поиграем! «Два мяча».
В  каждом раунде должно участво-
вать чётное количество игроков, по-
этому по мере  их выбывания через 
раз составляйте компанию остав-
шимся. 
Итак, поставьте участников игры в 
круг и присвойте мячам лексиче-
ские категории, предположим: зелё-
ный —  «食物», красный —  «动物» 
Далее раздайте мячи любым двум 
игрокам, стоящим точно напротив 
друг друга.   По вашей команде  «一
二三!» участники начинают переда-
вать мячи по кругу, произнося при 
этом слова на заданные лексические 
темы. 
Например, обучающийся игрок пе-
редаёт жёлтый мяч второму со сло-
вом  «面条»,  а в это время, седьмой 
игрок передаёт зелёный мяч восьмо-
му со словом  «熊猫»  и т. д. Участник 
игры, в чьих руках мячи столкнутся, 
выбывает, а раунд заканчивается. 
В  следующем раунде игры вы задаё-
те две другие равнозначные лексиче-
ские категории. Игра продолжается 
до тех пор, пока в ней не останет-
ся  три участника, включая вас.

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Знакомство с графемами китайской 
письменности (упр. 9).
Учитель прописывает графемы на 
доске, дети прописывают их в воз-
духе вместе с учителем, записывают 
в домашние тетради.
Ученики называют изображённые 
графемы.
Ученики соединяют черты с их на-
званиями. Знакомятся с порядком 
написания графем.
Знакомство с историей происхожде-
ния новых графем (упр. 9).
Закрепление (упр. 9–12).

Продолжение
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уроке? 
Чему научились?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 20. Обсуждение 
с детьми условий вы-
полнения домашнего 
задания.
下课。再见。

2 мин

Урок 21. Учимся задавать вопросы со словом «что»

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблю-
дения правил повседневного этикета и дисциплины в об-
разовательной организации, воспитание уважительного 
отношения и интереса к культурным традициям своего 
и  других народов.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков, а также умений смыслового чтения, ауди-
рования и диалогической речи.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности, умение анали-
зировать и сравнивать;

коммуникативные УУД: участие в диалоге, соблюде-
ние правил ведения диалога (слушать собеседника, при-
знавать возможность существования разных точек зрения, 
корректно и аргументированно высказывать своё мнение), 
соблюдение правил межличностного общения, участие 
в  совместной деятельности: понимание и принятие её це-
ли, осуществление смыслового чтения текстов различного 
вида, жанра, стиля — определение темы, главной мысли, 
назначения текста (в пределах изученного).

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Продолжение
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Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

学生们好！ 1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Фонетическая табли-
ца. Отработка четвёр-
того тона.

2 мин

Речевая 
зарядка

(Устное опережение).
今天冷吗？ 

2 мин

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока. Проверка 
домашнего задания.

Введение новой лексики  (см. При-
ложение 3, таблицу). Хоровая и ин-
дивидуальная отработка лексиче-
ских единиц.
Активизация новой лексики в речи 
(упр. 2–3).

Введение правил новой грамматики 
(см. Приложение 4). Активизация 
новой  грамматики в речи (упр. 4). 
Работа с диалогом: обучающиеся 
прослушивают диалог, выполняют 
упражнения к диалогу (упр. 5).

Парная работа (упр. 6). Учитель 
даёт время на подготовку, а затем 
опрашивает все пары.
Выполнение упражнения на повто-
рение изученной ранее грамматики 
(упр. 7).

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Знакомство с графемами китайской 
письменности и историей их проис-
хождения (упр. 8). Учитель пропи-
сывает их на доске, дети про-
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

писывают в воздухе вместе с учите-
лем, записывают в домашние тетра-
ди. Ученики называют изображён-
ные графемы. Ученики сопостав-
ляют черты с их названиями. 
Знакомятся с порядком написания 
графем.
Закрепление (упр. 9–12).
Обучающиеся обсуждают особенно-
сти искусства каллиграфии.

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уро-
ке? Чему научи-
лись?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 21. Обсуждение 
с детьми условий вы-
полнения домашнего 
задания.
下课。再见。

2 мин

Урок 22. Учимся знакомиться

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации, воспитание уважительного от-
ношения и интереса к культурным традициям своего 
и  других народов.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков, а также умений смыслового чтения, ауди-
рования и диалогической речи.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности, умение анали-
зировать и сравнивать;

Продолжение
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коммуникативные УУД: участие в диалоге, соблюде-
ние правил ведения диалога (слушать собеседника, при-
знавать возможность существования разных точек зрения, 
корректно и аргументированно высказывать своё мнение), 
соблюдение правил межличностного общения, участие в 
совместной деятельности: понимание и принятие её цели, 
осуществление смыслового чтения текстов различного ви-
да, жанра, стиля — определение темы, главной мысли, 
назначения текста (в пределах изученного).

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

学生们好！ 1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Фонетическая табли-
ца. Отработка сочета-
ния разных тонов с 
первым (упр. 2).

2 мин

Речевая 
зарядка

(Устное опережение).
今天冷吗？

2 мин

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока.
Проверка домашнего задания.
Учитель вместе с обучающимися 
знакомится с культурой отдыха в 
России и Китае.
Введение новой лексики и правил 
грамматики  (см. Приложения 3, 4). 
Хоровая и индивидуальная отработка 
лексических единиц.

Активизация новой лексики и грам-
матики в речи (упр. 3–6).
Парная работа. Учитель даёт вре-
мя на подготовку и выслушивает от-
веты.
Выполнение упражнений (упр. 7–8).
Обучающиеся прослушивают диалог, 
читают по ролям, выполняют упраж-
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

нения после диалога; готовят свой 
диалог и разыгрывают его после 
подготовки.
Поиграем! «Снежный ком». Трени-
ровка лексики по теме «Глаголы». 
Учащиеся по очереди говорят, что 
они умеют. Например, первый  участ-
ник:  «我会玩电脑»; второй  участ-
ник:  «Masha 会玩电脑. 我会唱歌。».

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Знакомство с графемами и иерогли-
фами китайской письменности 
(упр. 9).
Знакомство с историей происхожде-
ния новых графем и иероглифов 
(упр. 14). Например, можно поинте-
ресоваться у детей, как они счита-
ют, почему иероглиф «хороший» со-
стоит из графем «женщина» и 
«сын», и рассказать им историю, 
что в Древнем Китае, когда женщи-
на рожала сына, это было хорошо.

Учитель прописывает графемы на 
доске, дети прописывают их в воз-
духе вместе с учителем, записывают 
в домашние тетради.
Ученики называют изображённые 
графемы.
Ученики соединяют черты с их на-
званиями. Знакомятся с порядком 
написания графем и иероглифов. 
Закрепление (упр. 10–18).

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уро-
ке? Чему научи-
лись?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 22. Обсуждение 
с детьми условий вы-
полнения домашнего 
задания.
下课。再见。

2 мин

Продолжение
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Урок 23. Учимся образовывать множественное число

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации, воспитание уважительного от-
ношения и интереса к культурным традициям своего 
и  других народов.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков, а также умений смыслового чтения, ауди-
рования и диалогической речи.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности, умение анали-
зировать и сравнивать;

коммуникативные УУД: участие в диалоге, соблюде-
ние правил ведения диалога (слушать собеседника, при-
знавать возможность существования разных точек зрения, 
корректно и аргументированно высказывать своё мнение), 
соблюдение правил межличностного общения, участие в 
совместной деятельности: понимание и принятие её цели, 
осуществление смыслового чтения текстов различного ви-
да, жанра, стиля — определение темы, главной мысли, 
назначения текста (в пределах изученного).

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

学生们好！ 1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Фонетическая табли-
ца. Отработка сочета-
ния разных тонов со 
вторым (упр. 1).

2 мин

Речевая 
зарядка

(Устное опережение).
今天冷吗？

1 мин
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока. Проверка 
домашнего задания.
Введение новой лексики  (см. При-
ложение 3). Хоровая и индивиду-
альная отработка лексических еди-
ниц. Активизация новой лексики в 
речи (упр. 2).

Введение правил новой грамматики 
(см. Приложение 4). Активизация 
новой  грамматики в речи (упр. 
4–6).
Работа со стихотворением (см. При-
ложение 1, выполнение упр. 4).
Монологическая речь (упр. 7). Учи-
тель даёт детям время на подготов-
ку, а затем опрашивает их.

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Изучение новых графем (см. Прило-
жение 2), знакомство с историей их 
происхождения (упр. 8).
Изучение новых иероглифов. Зна-
комство с историей их происхожде-
ния (см. Приложение 2, упр. 10).
Выполнение упражнений на их за-
крепление (упр. 8–13).

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уро-
ке? Чему научи-
лись?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 23. Обсуждение 
с детьми условий вы-
полнения домашнего 
задания.
下课。再见。

2 мин

Продолжение
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Урок 24. Учимся узнавать о возрасте

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации, воспитание уважительного от-
ношения и интереса к культурным традициям своего 
и  других народов.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков, а также умений смыслового чтения, ауди-
рования и диалогической речи.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности, умение анали-
зировать и сравнивать;

коммуникативные УУД: участие в диалоге, соблюде-
ние правил ведения диалога (слушать собеседника, при-
знавать возможность существования разных точек зрения, 
корректно и аргументированно высказывать своё мнение), 
соблюдение правил межличностного общения, участие в 
совместной деятельности: понимание и принятие её цели, 
осуществление смыслового чтения текстов различного ви-
да, жанра, стиля — определение темы, главной мысли, 
назначения текста (в пределах изученного).

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

学生们好！ 1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Фонетическая табли-
ца. Отработка сочета-
ния разных тонов с 
третьим.

1 мин
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Речевая 
зарядка

(Устное опережение).
今天冷吗？爸爸、妈妈好
吗？你忙吗？

1 мин

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока. Проверка 
домашнего задания.

Введение новой лексики (см. При-
ложение 3, таблицу). Хоровая и ин-
дивидуальная отработка новых лек-
сических единиц. Активизация но-
вой лексики в речи (упр. 2).

Введение правил новой грамматики 
(см. Приложение 4). Активизация 
новой грамматики в речи (упр. 3, 5).

Работа со стихотворением (упр. 4).
Парная работа. Работа с диалогом 
(упр. 6).
Учитель даёт время на подготовку, 
а  затем опрашивает все пары.

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Изучение новых графем (см. Прило-
жение 2).
Знакомство с историей их проис-
хождения. Выполнение упражнений 
на их закрепление (упр. 7–10).
Поиграем! «Супергерой». Предло-
жите детям выбрать своего суперге-
роя. Пока они договариваются, кто 
кого будет представлять, расчертите 
на доске таблицу, где количество 
строк совпадает количеством участ-
ников. В  названия столбцов внесите 
глаголы действия и словосочетания с 
ними, например:  写字，滑雪，骑自行车,

Продолжение
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

跳舞，玩电脑，唱歌  и т. д.  Спросите 
первого игрока, кого он представля-
ет, и впишите в название первой 
строки.
Затем начните его опрос так:  «会写
字吗?». Если первый игрок  ответит: 
«会!»,  — поставьте галочку в соот-
ветствующей графе, если он отве-
тит:  «不会!»,  — поставьте крестик. 
Продолжайте задавать вопросы пер-
вому игроку, используя остальные 
глаголы из таблицы. Таким же об-
разом опросите всех участников 
игры. 
Когда таблица будет заполнена, под-
считайте галочки по каждой строке 
и определите супергероя. 
Продолжение:  после этого загадайте 
героя из таблицы и произнесите, 
допустим, следующую фразу:  «这个
超人会跳舞，不会唱歌». Далее игроки 
по очереди выдвигают свои версии. 
Назвавший правильный ответ стано-
вится победителем первого раунда 
игры и ведущим второго, где он сам 
загадывает супергероя.

Повторение изученных ранее графем 
и иероглифов (упр. 11).
Обсуждение проекта.

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уро-
ке? Чему научи-
лись?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 24. Обсуждение 
с детьми условий вы-
полнения домашнего 
задания.
下课。再见。

2 мин

Продолжение
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Урок 25. Учимся вежливо просить

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков, а также умений смыслового чтения, ауди-
рования и диалогической речи.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности, умение анали-
зировать и сравнивать;

коммуникативные УУД: участие в диалоге, соблюде-
ние правил ведения диалога (слушать собеседника, при-
знавать возможность существования разных точек зрения, 
корректно и аргументированно высказывать своё мнение), 
соблюдение правил межличностного общения, участие в 
совместной деятельности: понимание и принятие её цели, 
осуществление смыслового чтения текстов различного ви-
да, жанра, стиля — определение темы, главной мысли, 
назначения текста (в пределах изученного).

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

学生们好！ 1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Фонетическая табли-
ца. Отработка сочета-
ния разных тонов с 
четвёртым.

1 мин

Речевая 
зарядка

(Устное опережение.)
今天冷吗？爸爸、妈妈好
吗？你忙吗？

1 мин
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока. Проверка 
домашнего задания (презентация 
проектов).

Введение новой лексики (см. При-
ложение 3). Хоровая и индивиду-
альная отработка новых лексиче-
ских единиц. Активизация лексики 
в речи (упр. 2–3).

Введение правил новой грамматики 
(см. Приложение 4). Активизация 
новой грамматики в речи (упр. 
4–6).

Парная работа (упр. 5). Учитель 
даёт время на подготовку, а затем 
опрашивает все пары.

Аудирование (прослушивание текста 
и работа с ним, упр. 7). Учитель 
включает звукозапись, обучающиеся 
прослушивают весь текст. Затем 
учитель включает запись повторно, 
и учащиеся по предложению повто-
ряют за диктором хором. Учитель 
обращает внимание на интонацию 
предложений. Чтение текста по од-
ному. Выполнение упражнений по 
тексту.

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Изучение новых графем (см. Прило-
жение 2, упр. 8).
Знакомство с историей их проис-
хождения.
Выполнение упражнений на их за-
крепление (упр. 9–11).

Продолжение
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.:  «Что вы узнали 
нового на этом уро-
ке? Чему научлись?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 24. Обсуждение 
с детьми условий вы-
полнения домашнего 
задания.
下课。再见。

2 мин

Урок 26. Учимся просить разрешения

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации, воспитание уважительного от-
ношения и интереса к культурным традициям своего 
и  других народов.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков, а также умений смыслового чтения, ауди-
рования и диалогической речи.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности, умение анали-
зировать и сравнивать;

коммуникативные УУД: участие в диалоге, соблюде-
ние правил ведения диалога (слушать собеседника, при-
знавать возможность существования разных точек зрения, 
корректно и аргументированно высказывать своё мнение), 
соблюдение правил межличностного общения, участие в 
совместной деятельности: понимание и принятие её цели, 
осуществление смыслового чтения текстов различного ви-
да, жанра, стиля — определение темы, главной мысли, 
назначения текста (в пределах изученного).

Продолжение
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Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

学生们好！ 1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Фонетическая табли-
ца. Отработка сочета-
ния разных тонов.

1 мин

Речевая 
зарядка

(Устное опережение).
今天冷吗？爸爸、妈妈好
吗？你忙吗？

1 мин

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока. Проверка 
домашнего задания (презентация 
проектов с прошлого урока).

Введение новой лексики (см. При-
ложение 3, упр. 2). Хоровая и ин-
дивидуальная отработка новых лек-
сических единиц. Активизация лек-
сики в речи (упр. 3–4).

Введение правил новой грамматики 
(см. Приложение 4). Активизация 
новой грамматики в речи (упр. 5–6).

2-й академический час
(иероглифическая часть)

Изучение новых графем (см. Прило-
жение 2, упр. 7).
Знакомство с историей их проис-
хождения.
Выполнение упражнений на их за-
крепление (упр. 8–11).

Учитель вместе с обучающимися чи-
тают отрывок из известного истори-
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

ческого романа «Путешествие на За-
пад», а затем смотрят отрывок 
мультфильма «Король обезьян» (7–
12 мин) (см. рекомендованные мате-
риалы). Обсуждение.

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уро-
ке? Чему научи-
лись?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 26. Обсуждение 
с детьми условий вы-
полнения домашнего 
задания.
下课。再见。

2 мин

Урок 27. Учимся говорить о своих желаниях

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации, воспитание уважительного от-
ношения и интереса к культурным традициям своего 
и  других народов.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков, а также умений смыслового чтения, ауди-
рования и диалогической речи.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности, умение анали-
зировать и сравнивать;

коммуникативные УУД: участие в диалоге, соблюде-
ние правил ведения диалога (слушать собеседника, при-
знавать возможность существования разных точек зрения, 
корректно и аргументированно высказывать своё мнение), 

Продолжение
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соблюдение правил межличностного общения, участие в 
совместной деятельности: понимание и принятие её цели, 
осуществление смыслового чтения текстов различного ви-
да, жанра, стиля — определение темы, главной мысли, 
назначения текста (в пределах изученного).

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

学生们好！ 1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Фонетическая табли-
ца. Отработка сочета-
ния слогов первого 
тона с другими тона-
ми (упр. 2).
Работа со стихотворе-
нием (см. Приложе-
ние 1).

6 мин

Речевая 
зарядка

(Устное опережение).
今天冷吗？爸爸、妈妈好
吗？你忙吗？

1 мин

Основная часть урока 28 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока. Обучаю-
щиеся сравнивают, в какие игры 
любят играть в России, а в ка-
кие  — в Китае (упр. 1). Проверка 
домашнего задания.

Работа со стихотворением (упр. 3, 
см. Приложение 1).

Введение новой лексики (см. При-
ложение 3). Хоровая и индивиду-
альная отработка лексических еди-
ниц (упр. 4).
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

我们做游戏吧！ Называем действия, 
ученики должны их повторить. При 
необходимости совместно с  ученика-
ми  можно показывать   действия 
или, наоборот, запутывать их, пока-
зывая неверные действия (напри-
мер, плавать, писать иероглифы, 
кататься на лыжах и т. д.).

Введение правид правил новой 
грамматики (см. Приложение 4). 
Активизация новой лексики и грам-
матики в речи (упр. 5–7).
Парная работа. Работа с диалогом 
(упр. 8).
Учитель даёт время на подготовку, 
а  затем опрашивает все пары.

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Изучение новых графем (см. Прило-
жение 2, упр. 9).
Знакомство с историей их проис-
хождения.
Выполнение упражнений на их за-
крепление (упр. 10–13).

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уро-
ке? Чему научи-
лись?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 27. Обсуждение 
с детьми условий вы-
полнения домашнего 
задания.
下课。再见。

2 мин

Урок 28. Учимся говорить о том, что нам надо

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации, воспитание уважительного от-
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ношения и интереса к культурным традициям своего и 
других народов.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков, а также умений смыслового чтения, ауди-
рования и диалогической речи.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности, умение анали-
зировать и сравнивать;

коммуникативные УУД: участие в диалоге, соблюде-
ние правил ведения диалога (слушать собеседника, при-
знавать возможность существования разных точек зрения, 
корректно и аргументированно высказывать своё мнение), 
соблюдение правил межличностного общения, участие в 
совместной деятельности: понимание и принятие её цели, 
осуществление смыслового чтения текстов различного ви-
да, жанра, стиля — определение темы, главной мысли, 
назначения текста (в пределах изученного).

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

学生们好！ 1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Фонетическая табли-
ца. Отработка соче-
тания слогов второго 
тона с другими то-
нами. Повторение 
изученной лексики 
(упр. 1).

6 мин

Речевая 
зарядка

(Устное опережение.)
今天冷吗？爸爸、妈妈好
吗？你忙吗？

1 мин
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Этапы
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Основная часть урока 28 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока. Проверка 
домашнего задания.

Введение новой лексики (см. При-
ложение 3). Хоровая и индивиду-
альная отработка лексических еди-
ниц. Активизация новой лексики 
в  речи (упр. 2).

Введение правил новой грамматики 
(см. Приложение 4). Активизация 
новой грамматики в речи (упр. 
3–5).
Парная работа. Работа с диалогом 
(упр. 6).
Учитель даёт время на подготовку, 
а  затем опрашивает все пары.
我们做游戏吧！ Каждой паре нужно 
разыграть разговор по телефону. 
Вначале они здороваются, интересу-
ются, как поживает собеседник, и ин-
тересуются её/его планами на завтра.
Учитель даёт время на подготовку, 
а  затем опрашивает все пары.

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Изучение новых графем (см. Прило-
жение 2, упр.  7). Знакомство с ис-
то рией их происхождения.
Выполнение упражнений на их за-
крепление (упр. 8–11).

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уроке? 
Чему научились?».
Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 28. Обсуждение 
условий выполнения 
домашнего задания с 
детьми.
下课。再见。

2 мин

Продолжение
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Урок 29. Учимся называть дату

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации, воспитание уважительного от-
ношения и интереса к культурным традициям своего 
и  других народов.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков, а также умений смыслового чтения, ауди-
рования и диалогической речи.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности, умение анали-
зировать и сравнивать;

коммуникативные УУД: участие в диалоге, соблюде-
ние правил ведения диалога (слушать собеседника, при-
знавать возможность существования разных точек зрения, 
корректно и аргументированно высказывать своё мнение), 
соблюдение правил межличностного общения, участие в 
совместной деятельности: понимание и принятие её цели, 
осуществление смыслового чтения текстов различного ви-
да, жанра, стиля — определение темы, главной мысли, 
назначения текста (в пределах изученного).

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность уча-

щихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

学生们好！ 1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Фонетическая табли-
ца. Отработка сочета-
ния слогов треть-
его тона с другими  
тонами (упр. 1).

6 мин
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность уча-

щихся

Время Примеча-
ния

Речевая 
зарядка

(Устное опережение).
今天冷吗？爸爸、妈妈好
吗？你忙吗？

1 мин

Основная часть урока 28 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока. Проверка 
домашнего задания.

Введение новой лексики (см. При-
ложение 3). Хоровая и индивиду-
альная отработка лексических еди-
ниц (упр. 2).

Введение правил новой грамматики 
(см. Приложение 4). Активизация 
новой грамматики и лексики в речи 
(упр. 3–5).

Парная работа. Работа с диалогом 
(упр. 6).
Учитель даёт время на подготовку, 
а  затем опрашивает все пары.

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Изучение новых графем (см. Прило-
жение 2, упр. 7). Знакомство с ис-
то рией их происхождения.
Выполнение упражнений на их за-
крепление (упр. 8–11).

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уро-
ке? Чему научи-
лись?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 29. Обсуждение 
условий выполнения 
домашнего задания 
с  детьми.
下课。再见。

2 мин

Продолжение
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Урок 30. Учимся узнавать о дне рождения

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации, воспитание уважительного от-
ношения и интереса к культурным традициям своего 
и  других народов.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков, а также умений смыслового чтения, ауди-
рования и диалогической речи.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности, умение анали-
зировать и сравнивать;

коммуникативные УУД: участие в диалоге, соблюде-
ние правил ведения диалога (слушать собеседника, при-
знавать возможность существования разных точек зрения, 
корректно и аргументированно высказывать своё мнение), 
соблюдение правил межличностного общения, участие в 
совместной деятельности: понимание и принятие её цели, 
осуществление смыслового чтения текстов различного ви-
да, жанра, стиля — определение темы, главной мысли, 
назначения текста (в пределах изученного).

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

学生们好！ 1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Фонетическая табли-
ца. Отработка сочета-
ния слогов четвёрто-
го тона с другими 
тонами (упр. 1).

6 мин
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Речевая 
зарядка

(Устное опережение).
今天冷吗？爸爸、妈妈好
吗？你忙吗？

1 мин

Основная часть урока 28 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока. Проверка 
домашнего задания.
Введение новой лексики (см. При-
ложение 3, упр. 2). Хоровая и ин-
дивидуальная отработка лексиче-
ских единиц.

Введение правил новой грамматики 
(см. Приложение 4). Активизация 
новой грамматики и лексики в речи 
(упр. 3–5).
Парная работа. Работа с диалогом 
(упр. 6–7).
Учитель даёт время на подготовку, 
а  затем опрашивает все пары.

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Изучение новых графем (см. Прило-
жение 2, упр. 8).
Знакомство с историей их проис-
хождения.
Выполнение упражнений на их за-
крепление (упр. 9–12).
Обсуждение проекта.
我们游戏吧! Составьте из пройденных 
ключей поля по количеству учени-
ков и отдельные карточки с их на-
званиями на русском. Учитель объ-
ясняет детям правила игры: у веду-
щего находится набор карточек со 
словами на каждую графему. Веду-
щий в медленном темпе по очереди 
называет графемы, участники игры 
внимательно слушают ведущего и 
ищут названную графему на своей 
карточке. Первый, кто закроет все 
картинки на своей карточке, громко-

Продолжение
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Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

произносит слово «Бинго». Он и ста-
новится победителем.
Обсуждение проекта (с. 78), рассказ 
можно дополнить фото или рисун-
ком семьи.

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уроке? 
Чему научились?».
Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 30. Обсуждение 
условий выполнения 
домашнего задания 
с  детьми.
下课。再见。

2 мин

Урок 31. Учимся говорить о размерах предметов

Цель  — достижение, приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в об-
разовательной организации, воспитание уважительного 
отношения и интереса к культурным традициям своего 
и  других народов.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков, а также умений смыслового чтения, ауди-
рования и монологической речи.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности, умение анали-
зировать и сравнивать;

коммуникативные УУД: участие в диалоге, соблюде-
ние правил ведения диалога (слушать собеседника, при-
знавать возможность существования разных точек зрения, 
корректно и аргументированно высказывать своё мнение), 
соблюдение правил межличностного общения, участие в 
совместной деятельности: понимание и принятие её цели, 
осуществление смыслового чтения текстов различного ви-

Продолжение
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да, жанра, стиля — определение темы, главной мысли, 
назначения текста (в пределах изученного).

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

学生们好！ 1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Работа со стихотворе-
нием (упр. 1, см. 
Приложение 1).

6 мин

Речевая 
зарядка

(Устное опережение).
今天冷吗？爸爸、妈妈
好吗？你忙吗？

1 мин

Основная часть урока 28 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока. Проверка 
домашнего задания (презентация 
проектов).
Введение новой лексики (см. При-
ложение 3). Хоровая и индивиду-
альная отработка лексических еди-
ниц (упр. 2).
Введение правил новой грамматики 
(см. Приложение 4). Активизация 
новой грамматики в речи (упр. 3–6).
Аудирование (прослушивание текста 
и работа с ним, упр. 7). Учитель 
включает звукозапись, обучающиеся 
прослушивают весь текст. Затем учи-
тель включает запись повторно, 
и  учащиеся по предложению повто-
ряют за диктором хором. Учитель об-
ращает внимание на интонацию пред-
ложений. Чтение текста по одному. 
Выполнение упражнений по тексту.

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Изучение новых графем (см. Прило-
жение 2, упр. 8). Знакомство с ис-
то рией их происхождения.



КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК. 2—4 классы 85

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Выполнение упражнений на их за-
крепление (упр. 9–10).

Изучение новых иероглифов (см. 
Приложение 2, упр. 11).
Знакомство с историей их проис-
хождения.
Выполнение упражнений на их за-
крепление (упр. 12–15).
Дети читают и обсуждают особенно-
сти искусства каллиграфии в Китае.
Просмотр отрывка из мультфильма 
«Король обезьян» (7–12 мин) (см. 
рекомендуемые материалы). Обсуж-
дение.

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уро-
ке? Чему научи-
лись?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 31. Обсуждение 
условий выполнения 
домашнего задания 
с  детьми.
下课。再见。

2 мин

Урок 32. Учимся называть дни недели

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации.

Предметные: развитие фонетических, грамматических, 
лексических навыков говорения и чтения, иероглифиче-
ских навыков, а также умений смыслового чтения, ауди-
рования и монологической речи.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности, умение анали-
зировать и сравнивать;

Продолжение
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коммуникативные УУД: участие в диалоге, соблюде-
ние правил ведения диалога (слушать собеседника, при-
знавать возможность существования разных точек зрения, 
корректно и аргументированно высказывать своё мнение), 
соблюдение правил межличностного общения, участие в 
совместной деятельности: понимание и принятие её цели, 
осуществление смыслового чтения текстов различного ви-
да, жанра, стиля — определение темы, главной мысли, 
назначения текста (в пределах изученного).

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность уча-

щихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

学生们好！ 1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Повторение звуков 
in, ing (упр. 1).

3 мин

Речевая 
зарядка

今天几月几号？
今天星期几？

1 мин

Основная часть урока 31 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока. Проверка 
домашнего задания.

Введение новой лексики (см. При-
ложение 3). Хоровая и индивиду-
альная отработка лексических еди-
ниц (упр. 2).

Введение правил новой грамматики 
(см. Приложение 4). Активизация 
новой грамматики и лексики в речи 
(упр. 3–5).

Аудирование (прослушивание текста 
и работа с ним, упр. 6). Учитель 
включает звукозапись, обучающиеся 
прослушивают весь текст. Затем 
учитель включает запись повторно, 
и учащиеся по предложению повто-
ряют за диктором хором. Учитель



КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК. 2—4 классы 87

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность уча-

щихся

Время Примеча-
ния

обращает внимание на интонацию 
предложений. Чтение текста по од-
ному. Выполнение упражнений по 
тексту.

Физкультминутка: 你们累了？ (устное 
опережение). Учитель: «Давайте сде-
лаем зарядку под весёлую песенку. 
Смотрите, что буду делать я, и по-
вторяйте за мной движения» (по ус-
мотрению учителя, если внимание 
учащихся снизилось).

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Изучение новых графем (см. Прило-
жение 2, упр. 7). Знакомство с исто-
рией их происхождения.
Выполнение упражнений на закре-
пление графем (упр. 8–11).
Изучение новых иероглифов (см. 
Приложение 2).
Знакомство с историей их проис-
хождения (упр. 12).
Выполнение упражнений на их за-
крепление (упр. 13–14).
Дети читают и обсуждают особенно-
сти искусства каллиграфии в Китае.

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уро-
ке? Чему научи-
лись?».
Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 32. Обсуждение 
условий выполнения 
домашнего задания 
с  детьми.
下课。再见。

2 мин

Урок 33. Что мы умеем делать?

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации, воспитание уважительного от-

Продолжение
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ношения и интереса к культурным традициям своего и 
других народов.

Предметные: совершенствование фонетических, иеро-
глифических, лексических и грамматических навыков го-
ворения, а также умений монологической речи.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности;

коммуникативные УУД: соблюдение правил межлич-
ностного общения, участие в совместной деятельности: 
понимание и принятие её цели.

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.

Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

Учитель приветствует 
детей: «大家好！».

1 мин

Фонетиче-
ская 
зарядка

Фонетическая табли-
ца (упр. 1).

1 мин

Речевая 
зарядка

今天几月几号？星期几？ 2 мин

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока.
Проверка домашнего задания.

Выполнение упражнения на повто-
рение изученной лексики и грамма-
тики (упр. 2–5).
Монологическая речь (упр. 6).
Физкультминутка: 你们累了？ (устное 
опережение). Учитель: «Давайте сде-
лаем зарядку под весёлую песенку. 



КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК. 2—4 классы 89

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Смотрите, что буду делать я, и по-
вторяйте за мной движения» (по ус-
мотрению учителя, если внимание 
учащихся снизилось).

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Выполнение упражнений на повто-
рение изученных графем и иерогли-
фов (упр. 7–9).

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уро-
ке? Чему научи-
лись?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 33. Обсуждение 
условий выполнения 
домашнего задания с 
детьми.
下课。再见。

2 мин

Урок 34. Что мы умеем делать?

Цель  — достижение приведённых ниже результатов.

Личностные: приобретение позитивного опыта соблюде-
ния правил повседневного этикета и дисциплины в обра-
зовательной организации, воспитание уважительного от-
ношения и интереса к культурным традициям своего 
и  других народов.

Предметные: совершенствование фонетических, иеро-
глифических, лексических, грамматических навыков гово-
рения, а также умений смыслового чтения, аудирования, 
диалогической и монологической речи.

Метапредметные: познавательные УУД: использование 
наблюдения для получения информации об особенностях 
изучаемого объекта, формулирование выводов по резуль-
татам проведённого наблюдения;

регулятивные УУД: понимание учебной задачи, сохра-
нение её в процессе учебной деятельности;

коммуникативные УУД: соблюдение правил межлич-
ностного общения; осуществление смыслового чтения тек-

Продолжение
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стов различного вида, жанра, стиля — определение темы, 
главной мысли, назначения текста (в пределах изученно-
го); участие в совместной деятельности: понимание и при-
нятие её цели.

Оснащение: компьютер (с наличием аудиоприложения 
к курсу), учебник, рабочая тетрадь, домашняя тетрадь.
Ход урока

Этапы 
урока

Задания, стимулирую-
щие деятельность 

учащихся

Время Примеча-
ния

Организа-
ционный 
момент

Учитель приветствует 
детей: «大家好！».

1 мин

Фонети-
ческая 
зарядка

Фонетическая табли-
ца (упр. 1).

1 мин

Речевая 
зарядка

今天几月几号？星期几？ 2 мин

Основная часть урока 32 мин

1-й академический час 
(устная часть)

Объявление целей урока.
Проверка домашнего задания.

Выполнение упражнения на повто-
рение изученной лексики и грамма-
тики (упр. 2–5).
Монологическая речь (упр. 6).
Парная работа (упр. 7).

2-й академический час 
(иероглифическая часть)

Выполнение упражнений на повто-
рение изученных графем и иерогли-
фов (упр. 8-10)

Подведение 
итогов
(рефлексия 
урока)

У.: «Что вы узнали 
нового на этом уроке? 
Чему научились?».

Домашнее задание. 
Рабочая тетрадь, 
урок 34. Обсуждение 
условий выполнения 
домашнего задания 
с  детьми.
下课。再见。

2 мин
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ПРИЛОЖЕНИЕ 1

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО РАЗВИТИЮ 

ФОНЕТИЧЕСКИХ НАВЫКОВ

Приступая к изучению фонетики китайского языка, 
нужно усвоить простое правило, которым следует руко-
водствоваться: произносительные привычки, способы про-
изношения, сложившиеся в русском и китайском языках, 
не имеют между собой ничего общего; начав изучать ки-
тайский язык, необходимо полностью освободиться от 
своих произносительных привычек, способов произноше-
ния и усвоить все произносительные привычки, способы 
произношения изучаемого языка. Другими словами, овла-
деть артикуляционной базой китайского языка.

Артикуляционная база китайского языка является для 
нас более сложной (по сравнению, например, с западны-
ми языками), так как здесь мы имеем дело не только с 
артикуляционными особенностями звуков и звукосочета-
ний, но и с непривычным для нас модулированием речи, 
т. е. с изменением движения тона голоса на каждом сло-
ге. Приступая к изучению китайского языка, по мнению 
А. Н.  Алексахина, необходимо усвоить «базовый уровень 
языковой системы  — фонетико-фонологический, объектом 
изучения которого является природная материя языка че-
ловека  — звуки речи». «Китайский и русский языки с 
точки зрения использования звуков речи являются прямо 
противоположными  — в китайском языке больше исполь-
зуются гласные, а в русском  — согласные».

Корректное произношение предполагает сформирован-
ность навыков артикулирования звуков и звукосочетаний, 
а также умение ставить ударение, соответствующее нор-
мам изучаемого языка.

Сформированность фонетических навыков является не-
пременным условием адекватного понимания речевого со-
общения, точности выражения мысли и выполнения язы-
ком любой коммуникативной функции.

В  обучении произношению участвуют все анализаторы: 
речедвигательный, слуховой и зрительный. За речедвига-
тельным анализатором закрепляется исполнительная 
функция, а за слуховым  — контролирующая. Эти анали-
заторы взаимозависимы. Психологи утверждают, что, без-
условно, правильно мы слышим только те звуки, которые 
умеем воспроизводить. Что касается зрительного анализа-
тора, то, с одной стороны, он также участвует в контро-
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ле, с другой стороны, этот анализатор выполняет функ-
цию опоры, так как устное общение сопровождается и до-
полняется мимикой, жестами, движением губ и др.

Произношение является базовой характеристикой речи, 
основой для развития и совершенствования всех осталь-
ных навыков говорения на китайском языке. Важность 
этого также рассматривает А. Н.  Алексахин в своих тру-
дах. Автором впервые с позиции разработанной и апроби-
рованной универсальной звукофонемной теории системно 
освещается звуко-буквенный стандарт слова (буквенные 
орфограммы слов) китайского языка путунхуа, устанавли-
вается общее и особенное в звуковой структуре слова рус-
ского и китайского языков.

Автор также различает такие понятия, как «буква», 
«фонема», «звук речи», «слог», «слово». Всё это необхо-
димо учитывать при формировании не только произноси-
тельных навыков, но и навыков устной речи, аудирова-
ния, так как нужно знать, как они соединяются в слогах, 
словах, как интонационно оформлены модели речи.

Фонетические навыки делятся на следующие виды:

   1    Ритмико-интонационные (предполагают знание уда-
рения и интонем, как логических, так и экспрессивных). 
Именно эта группа навыков, а точнее, их отсутствие ско-
рее выдаёт нас как иностранцев. Практика показывает, 
что легче бывает научиться правильно произносить зву-
ки, чем правильно интонировать речь. Именно непра-
вильное ударение и интонация позволяют отличить ино-
странца от человека, для которого язык является родным.

   2    Слухопроизносительные навыки. Слухопроизноситель-
ные навыки  — это автоматизированные произноситель-
ные навыки, т. е. навыки произношения иностранных 
звуков и их сочетаний, выделение этих звуков в потоке 
звучащей речи, постановка ударений, правильного инто-
национного оформления синтаксических конструкций ино-
странного языка.

Слухопроизносительные навыки делятся на аудитив-
ные и собственно произносительные.

Аудитивные, или слуховые, навыки предполагают дей-
ствия и операции по узнаванию и различению отдельных 
фонем, слов, смысловых синтагм, предложений.

Собственно произносительные навыки предполагают 
умение правильно артикулировать звуки и соединять их 
в слова, словосочетания, предложения.
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По мнению И. В.  Кочергина, основная методическая 
проблема формирования произносительных навыков со-
стоит в том, чтобы у обучаемых сложилось и закрепи-
лось представление о китайском слове как о едином, не-
разрывном комплексе, включающем три компонента  — 
звуковой состав слога, смысл, интонационный контур 
(тон).

Начинать нужно с обучения фонетической записи 
«пиньинь», поскольку всякое умственное действие, пре-
жде чем стать интериоризованным, должно пройти этап 
внешнего выполнения. Нельзя давать задания следующе-
го типа: «Запиши следующие слова латиницей, обозначь 
тоны (или поставь знаки тонов)». Знак тона является не-
отъемлемой частью фонетической записи слога, так же 
как и сам тон (интонация) является неотъемлемой частью 
слога звучащего, поскольку тон в китайском языке имеет 
смыслоразличительную функцию. 

Если в русском языке неправильная постановка ударе-
ния всего лишь режет слух, не влияя в большинстве слу-
чаев на понимание смысла, то в китайском неправильное 
интонирование ведёт к искажению смысла сказанного. 
Слово, произнесённое с неправильной интонацией (тоном), 
есть не искажённое слово, а другое слово, и такая ошиб-
ка в учебном процессе должна классифицироваться как 
лексическая.

Особенности фонетического строя китайского языка 
исключают возможность использования принципа ап-
проксимации, действие которого в наши дни распростра-
няется не только на фонетический аспект, но и на все 
остальные аспекты языка и виды речевой деятельности в 
процессе обучения языку. Суть этого принципа заключа-
ется в том, что необязательно учить образцовому произ-
ношению, достаточно, чтобы оно было приближено к про-
изношению носителей языка и не затрудняло понимания. 
Однако в условиях изучения китайского языка это невоз-
можно.

На углублённом уровне закрепляются фонетические 
знания и совершенствуются нормативные произноситель-
ные навыки. Работа над произносительной стороной речи 
осуществляется в тесной связи с работой над другими 
аспектами языка  — лексикой, грамматикой  — и инте-
грируется в коммуникативной деятельности учащихся.

Обучение произношению можно организовать, исполь-
зуя естественные механизмы познания. Это требует опре-
деления исходных принципов организации обучения на 
коммуникативной основе. Основными из них являются 
следующие.
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1. Учёт в обучении всех признаков произносительной си-
стемы и основных стилей произнесения. Это позволит 
наиболее способным учащимся выйти за рамки ап-
проксимированного произношения на естественный 
уровень.

2. Интенсификация процесса постановки произношения 
за счёт использования в организации обучения меха-
низмов реального общения.

3. Речевая направленность произносительных упражне-
ний, наличие конкретных речевых задач.

4. Функциональный перенос с родного на иностранный 
язык.

5. Комплексный подход к формированию произноситель-
ных основ речи.

ОСНОВНЫЕ ЭТАПЫ РАБОТЫ СО ЗВУКАМИ РЕЧИ 
КИТАЙСКОГО ЯЗЫКА

   1    Ориентировка. Учащиеся внимательно знакомятся 
с  тем, в каком положении должны быть органы артику-
ляции при произнесении звука. Чаще всего это объясня-
ется в специальных терминах. Для объяснения способов 
артикуляции звуков речи китайского языка мы рекомен-
дуем использовать учебное пособие А. Н.  Алексахина 
«Вводный курс практической фонетики китайского языка 
путунхуа».

   2    Планирование. Поняв суть инструкции, обучаемые 
должны поставить свои органы артикуляции в нужное по-
ложение.

   3    Артикулирование, или собственно произнесение звука.

   4    Фиксирование. Произнеся звук, надо на некоторое 
время сохранить органы артикуляции в нужном положе-
нии, чтобы лучше запомнить и зафиксировать его.

   5    Отработка звука в системе фонетических упражнений, 
построенных с учётом как межъязыковой, так и внутри-
языковой интерференции. Изучаемый звук произносится 
в различных комбинациях с другими звуками, в словах и 
словосочетаниях (при этом считается, что совсем не обя-
зательно знать значение произносимых слов). К  данной 
системе упражнений относятся упражнения в активном 
слушании и осознанной имитации.
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ТЕХНОЛОГИЯ РАБОТЫ 
С  ФОНЕТИЧЕСКИМИ ТАБЛИЦАМИ

Техника выполнения данных упражнений предполагает 
следующую этапность: первоначально учащимся предлага-
ется для выполнения фонетическое упражнение  1, в ко-
тором все слова по горизонтали сгруппированы по тону 
первого слога. Соответственно, первая горизонтальная 
строка представляет собой слова, где первый слог читает-
ся первым тоном, вторая строка  — вторым тоном, третья 
строка  — третьим тоном, четвёртая строка  — четвёртым 
тоном. Вертикальные столбцы также группируют слова 
внутри каждой горизонтальной строки, но по тону второ-
го слога. Чтобы понять механизм выполнения данного 
упражнения, предлагаем изучить фонетическую таблицу 
данного упражнения с помощью схемы (цифрами обозна-
чаются тоны каждого из слогов слова).

Схема

1 1—1 1—2 1—3 1—4 1—0

2 2—1 2—2 2—3 2—4 2—0

3 3—1 3—2 3—3 3—4 3—0

4 4—1 4—2 4—3 4—4 4—0

ТЕХНОЛОГИЯ РАБОТЫ СО СТИХОТВОРЕНИЯМИ

Приведённый ниже комплекс упражнений демонстри-
рует учебную технологию, связанную с освоением параме-
тров иноязычного произношения, на примере работы над 
разными видами стихотворений и текстов на углублённом 
уровне обучения.

Работа над произведением стихотворной формы требует 
особого подхода к языковому оформлению:

长拭立春偶生  Cháng shì lìchūn ǒu shēng

律回岁晚冰霜少  Lühuí suìwǎn bīngshuāng shǎó
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春到人间草木知 Сhūn dào rénjiān cǎomù zhī

便觉眼前生意曼 Biànjué yǎnqián shēng yìmàn

东风吹水率参差。 Dōngfēng chuīshuǐ lü cēncī.

Перевод:
Стал день прибывать, кончается год, слабеют иней 

и  лёд.
Растения знают  — в мире теперь весны пора настаёт.
С  приходом весны все вещи вокруг стремленьем к жиз-

ни полны,
Похищен восточным ветром покой зелёной глади реч-

ной.

Задания к стихотворению
1. Прослушайте стихотворение и обратите внимание на 

специфику его ритмики.
2. Прослушайте стихотворение ещё раз и обратите внима-

ние на расстановку пауз. Попрактикуйтесь в произно-
шении отдельных выделенных слов.

3. Прослушайте стихотворение и будьте готовы его переве-
сти. Обсудите ваш перевод с учителем. Прочитайте вер-
сию художественного перевода. Сравните эти версии.

4. Подготовьтесь читать стихотворение:
а) слушайте и читайте вместе с диктором;
б) слушайте и читайте вслед за диктором;
в) попрактикуйтесь в самостоятельном чтении.

ТЕХНОЛОГИЯ РАБОТЫ С  ДИАЛОГОМ

丽莎：你们多久开一次晚会？
杰夫：不一定，有时候一个星期一次，有时候两个星期一次。你们呢？
丽莎：我们一个月一次。我能参加你们的晚会吗？
杰夫：当然可以，不过，你得表演节目。
丽莎：没问题，我最会表演小品。
杰夫：好，礼拜六晚上我在宿舍等你。
丽莎：不见不散。

Задания к диалогу
1. Сколько повествовательных предложений встретилось 

вам в тексте? Чем характеризуется мелодия их зву-
чания?

́
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2. Найдите в диалоге предложения, состоящие из двух 
синтагм. Что характеризует их ритмико-мелодическую 
структуру?

3. Встретились ли вам отрицательные предложения? Что 
их отличает?

4. Были ли в диалоге предложения с числительно-пред-
метными словосочетаниями? Какова их мелодическая 
структура?

5. Сколько предложений с вопросительной частицей 吗 
вы услышали? Что вы можете сказать о мелодике та-
ких предложений?

6. Найдите в диалоге неполные вопросительные предло-
жения. Что вы можете сказать о них?

7. Ответьте на вопросы к диалогу, используя нисходя-
щую мелодию повествовательного (ответного) предло-
жения:
 6丽莎和谁谈话？
 6杰夫多久开一个晚会？
 6杰夫同意丽莎的意见吗？
 6丽莎最会做什么？
 6他们什么时候开晚会？

8. Прослушайте диалог ещё раз и запишите ответные 
фразы Джефа на реплики Лиши.

丽莎 杰夫

你们多久开一次晚会？

我们一个月一次。我能参加你
们的晚会吗？

没问题，我最会表演小品

9. Прослушайте диалог и подготовьте чтение своей роли 
вместе с диктором.

10. Прослушайте диалог и подготовьте чтение своей роли 
за диктором после интервалов.

11. Приготовьте чтение диалога в парах.
12. Разыграйте диалог.

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО РАБОТЕ НА МЛАДШЕЙ СТУПЕНИ

1.  Модель действий учителя при обучении произноше-
нию должна быть такой: контекст  — слово  — звук.

2.  Речь учителя на начальном этапе допускает некото-
рую утрированность и демонстративность.
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3.  Следует помнить, что необходимо дифференцировать 
звуки, показывая учащимся разницу как между зву-
ками родного и китайского языка, так и между пo хо-
жими звуками иностранного языка.

4.  Для пoказа артикуляции звуков на помощь может 
прий ти наглядность в виде ассоциативных картинок.

5.  Используйте «беззвучную артикуляцию». Попросите 
учеников догадаться, какой звук или какое cлово вы 
пpoизносите, что говорит ваш сказочный пepcoнaж 
или гepoй мyльтфильма, изображения которых вы по-
казываете.

6.  Если у ученика есть определённая ассоциация со зву-
ком, то звук и произносится правильнее, и запомина-
ется лучше. Например, вы можете не просто сказать, 
что сегодня мы познакомимся с новым китайским 
звуком [r], но и добавить, что он похож на жужжание 
жука, гудение пылесоса или на звук моторчика.

7.  Произнесение звука можно превратить в обучающую 
игру, например: Незнайка вышел на улицу, а на ули-
це завывал ветер [w]. Мимо пролетел огромный жук, 
который очень громко жужжал [r]. Из кустов выполз-
ла змейка и шипя проползла мимо ног Незнайки [sh]. 
Из соседнего домика Медуницы доносился звук разо-
гретого самовара [p], а со станции доносился звук от-
ходящего поезда [t].

8.  Если вы видите, что у ученика возникают затрудне-
ния в произнесении отдельных звуков или интонаци-
онных моделей, помогите ему жестами.

9.  Так как первой стадией работы над звуком является 
восприятие, следует организовать прослушивание сти-
хотворения. В  качестве задания можно предложить 
учащимся определить тон стихотворения (весёлый, 
грустный и т. п.), догадаться, от чьего имени идёт 
речь или о чём идёт речь, как ребята представляют 
себе персонажей или предметы, которые описываются 
(упоминаются) в стихотворении, и т. п.

10. На стадии имитации можно предложить учащимся по-
играть в «паровозик». Учащиеся повторяют звуки 
или звукосочетания, желательно по 2–3 раза каждое, 
которые затем сливаются в слово:
[p, p, u, u, t, t, ao, ao, putao];
[z, z, ao, ao, zao].

11. При разучивании стихотворений используйте вариан-
ты с пробелами или постепенно стирайте по одному 
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слову из каждой строчки, пoка доска не окажется чи-
стой.

12. Игра в «путаницу»  — поменяйте местами слова 
в  строчке или сами строчки, попросив учеников вос-
становить правильную последовательность.

13. Таким образом, формирование и развитие произноси-
тельных навыков играют важную роль в обучении 
китайскому языку как на начальном этапе, так и на 
последующем, поскольку нарушение фонематической 
пра вильности речи, неправильное интонационное 
офор м  ление её говорящим ведёт к недоразумениям и 
непониманию со стороны слушающего. Благодаря фо-
нетическим навыкам возможно использование языка 
как средства общения, так как именно они обеспечи-
вают нормальное функционирование всех видов рече-
вой деятельности.
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ПРИЛОЖЕНИЕ 2

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО РАЗВИТИЮ 
ИЕРОГЛИФИЧЕСКИХ НАВЫКОВ

В  обучении китайскому языку особую сложность пред-
ставляет обучение иероглифическому письму. Опыт пре-
подавания в общеобразовательной и высшей школе свиде-
тельствует о том, что обучение иероглифике остаётся ма-
лоэффективным, если не соблюдаются технологии 
и  этапность формирования иероглифических навыков.

Поскольку не вызывает сомнений тот факт, что письмо 
неразрывно связано с таким видом речевой деятельности, 
как чтение, а методически неверно организованная работа 
по обучению иероглифическому виду письма приводит к 
серьёзным трудностям, связанным с чтением иероглифов, 
вплоть до неумения их узнавать и озвучивать вообще, мы 
считаем целесообразным говорить об этапах взаимосвя-
занного обучения иероглифическому письму и чтению 
иероглифических знаков. Поскольку большинство китай-
ских и отечественных авторов рассматривают содержание 
обучения такому сложному явлению, как иероглифика, 
лишь в рамках первого компонента, возникают трудности 
в чётком определении этапов обучения и на их основе 
выделении специфической системы упражнений.

Помимо этого, как в китайской, так и в отечественной 
методической школе практически не рассматриваются осо-
бенности обучения иероглифике на разных ступенях обу-
чения.

На основе вышесказанного мы выделяем следующие 
этапы взаимосвязанного обучения чтению и написанию 
иероглифов.

1-й этап  — формирование графических, каллиграфиче-
ских, орфографических навыков и умений. Письмо на 
этом этапе помогает овладевать самой графикой языка. 
Оно позволяет фиксировать в памяти графические ком-
плексы, графические знаки в силу того, что письмо акти-
визирует несколько анализаторов (зрительный, слухо-
вой  — соотнесение знака со звучанием; речедвигатель-
ный  — произнесение того, что пишется; моторный  — 
осуществление движений, необходимых для написания).

Всё это в комплексе создаёт благоприятные условия 
для запоминания. На этом же этапе формируется умение 
читать иероглифические знаки (осуществление синтеза 
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определённых черт и базовых компонентов, узнавание 
знака в комплексе, узнавание значения полученного сло-
ва). Здесь же происходит укрепление ассоциации между 
иероглифическими знаками, их значением и звучанием, 
что способствует одновременному распознаванию языково-
го материала, расширению поля зрения, предвосхищению 
значения знака. Развивается способность охватывать знак 
в комплексе; умение синтагматического деления, способ-
ствующее восприятию целостных единиц смысла; пред-
восхищение смысла на основе отдельных опорных элемен-
тов текста лексико-грамматического характера; интегра-
ция смысла из значений языковых знаков; умение читать 
вслух. На этом этапе обучение носит дотекстовый харак-
тер, так как осуществляется знакомство с правилами чте-
ния, чтение иероглифа, слова, словосочетания, простей-
шего предложения.

2-й этап  — дальнейшее формирование графических, 
каллиграфических навыков и умений с целью обеспечить 
учащимся возможность пользоваться иероглифическим 
письмом на последующих этапах; дальнейшая шлифовка 
и автоматизация восприятия и узнавания письменных 
знаков, что обеспечивает успешное функционирование ме-
ханизмов чтения, свойственных также чтению про себя; 
развитие умений читать иероглифические знаки про себя 
(чтение носит текстовый характер, развивается умение од-
новременного восприятия и понимания текста в иерогли-
фической записи).

3-й этап  — использование письма как средства эффек-
тивного усвоения лексико-грамматического материала при 
работе с текстами; дальнейшее совершенствование уме-
ния читать как сложного речевого умения, заключающе-
гося в  поступательном решении смысловых задач, кото-
рые в  своей совокупности обогащают теоретический и 
практический опыт учащихся.

На основе обозначенных выше этапов целесообразно 
выделить следующий комплекс взаимосвязанных упраж-
нений в написании и чтении иероглифов.

 6 Упражнения для формирования перцептивных навы-
ков (графемных связей). Данный вид упражнений следует 
сопровождать упражнениями в формировании графиче-
ских и орфографических навыков письма, поскольку толь-
ко так можно обеспечить учащимся возможность пользо-
ваться иероглифическим письмом на последующих эта-
пах. К  таким упражнениям можно отнести следующие: 
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распознать иероглиф по отдельным графемам; отожде-
ствить со значением и чтением; найти иероглиф с невер-
ным начертанием, написать его; отождествить со значени-
ем и чтением; превратить один иероглиф в другой, напи-
сать его; отождествить со значением и чтением; решить 
иероглифический ребус, основанный на мнемонических 
историях; составить из графем иероглиф, написать его; 
отождествить со значением и чтением и т. д.

 6 Упражнения для развития рецептивных иероглифи-
ческих и лексических навыков чтения: упражнения для 
формирования механизма зрительного восприятия иеро-
глифов как отдельно, так и в лексических единицах; 
упражнения для формирования механизма антиципации 
иероглифов как отдельно, так и в лексических единицах; 
упражнения для формирования механизма сличения (уз-
навания) иероглифов в лексических единицах; упражне-
ния для формирования механизма догадки. Данный вид 
упражнений в чтении иероглифов, как и последующий, 
необходимо сопровождать такими упражнениями в пись-
ме, как запись и списывание.

 6 Упражнения для формирования рецептивных грам-
матических навыков чтения иероглифических знаков: 
упражнения для формирования механизма зрительного 
восприятия грамматической структуры, записанной иеро-
глифами; упражнения для формирования механизма ан-
тиципации грамматической структуры, записанной иеро-
глифами; упражнения для формирования механизма сли-
чения (узнавания) грамматической структуры, записанной 
иероглифами; упражнения для формирования механизма 
догадки о значении грамматической структуры, записан-
ной иероглифами; упражнения в письменной речи с ис-
пользованием иероглифических знаков с целью решения 
коммуникативных задач.

На младшей ступени обучения преобладает чтение 
вслух. При обучении чтению иероглифических знаков 
вслух необходимо использовать следующий комплекс 
упражнений: чтение вслух на основе эталона; чтение 
без эталона, но с подготовкой; чтение без эталона и под-
готовки.

АЛГОРИТМ ВВЕДЕНИЯ ИЕРОГЛИФОВ

1) Презентация знака (или слова в иероглифической 
записи) и озвучивание его учителем;

2) семантизация знака (объяснение значения);
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3) хоровое озвучивание. Этот этап необходим для того, 
чтобы у детей возникла чёткая ассоциация знак  — зна-
чение  — звучание;

4) анализ иероглифического знака:
— по количеству черт (устно);
— по составным базовым элементам (устно);
— по чертам (устно с прописыванием у доски); при 

расписывании иероглифов по чертам не рекомендуется 
расписывать их на доске так, как это делается в учебных 
пособиях, поскольку дети начинают просто переписывать 
с доски не думая. Будет гораздо эффективнее, если учи-
тель предложит детям самостоятельно продумать порядок 
черт и озвучить его, а сам только запишет этот иероглиф 
на доске в том порядке, который предложат дети, есте-
ственно, контролируя его;

5) количественный анализ (сколько слогов? сколько 
иероглифов? сколько клеток требуется для записи?). Этот 
этап очень важен, поскольку учащиеся очень часто запи-
сывают один иероглиф в двух клетках или два иероглифа 
умещают в одну клетку;

6) прописывание иероглифа в воздухе вместе с учите-
лем с называнием черт;

7) запись иероглифа в тетрадь под контролем учителя;
8) повторное проговаривание иероглифа.
Нижеследующие действия осуществляются после вве-

дения всех запланированных знаков:
9) хоровое проговаривание всех изученных слов 

(в иероглифической записи);
10)  выполнение упражнений на преодоление трудности 

разорванной привычной связи знак  — звучание и разви-
тие умений установления прямой ассоциации знак  — 
значение;

11)  упражнения на комбинирование иероглифов.
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ПРИЛОЖЕНИЕ 3

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО РАЗВИТИЮ 
ЛЕКСИЧЕСКИХ НАВЫКОВ

На этапе усвоения новых слов необходимо учесть сле-
дующее.
1.  Существует два типа слов: слова, которые предполага-

ется усваивать для говорения, и слова, которые пред-
полагается усваивать для чтения. В  учебниках часто 
встречаются слова, которые необходимы для понима-
ния текстов, поэтому не следует включать эти слова 
в  устные упражнения.

2.  Дифференцированный подход к семантизации новых 
слов. Необходимо помнить, что для каждого слова су-
ществует свой способ семантизации.

3.  При осуществлении проверки понимания слова очень 
часто учителями используется перевод. Для этого не-
обязательно использовать данный вид деятельности. 
Можно попросить ученика показать что-либо на кар-
тинке, выполнить то или иное действие, ответить на 
вопросы. Но самым надёжным критерием оценки яв-
ляется употребление слова, т. е. ответы ученика или 
выполнение других операций с новыми словами долж-
ны показывать самостоятельность мышления уча-
щихся.

4.  Слова не существуют отдельно, они используются 
в  связи с другими словами. Учитель должен учиты-
вать это при введении новой лексики. К  сожалению, 
в ныне действующих учебниках китайского языка эта 
идея не находит отражения, поскольку зачастую все 
слова даются разрозненно. Очень часто к концу изу-
чения темы учащиеся так и не узнают, как использу-
ется в речи то или иное слово. Например, при изуче-
нии слова 敲 мы должны помнить, что это слово ча-
ще всего можно встретить в сочетании 敲门, и именно 
в этом сочетании его и необходимо вводить.

5.  Слова нужны для того, чтобы выражать свои мысли 
и  чувства. В  связи с этим организовать процесс обу-
чения следует так, чтобы у учащихся появилось же-
лание высказать свои мысли, а затем необходимо 
дать учащимся нужные для этого слова. Потребность 
в говорении можно вызвать разными способами: по-
казать фрагмент фильма, серию картинок, рассказать 
историю. Нужные слова можно презентовать с помо-



КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК. 2—4 классы 105

щью различных таблиц (списки слов, лексико-грам-
матическая таблица, функционально-смысловая таб-
лица, вопросная карта).

6.  Усваиваемые слова должны отвечать интересам и воз-
расту учащихся.

7.  При запоминании новых слов необходимо делать ак-
цент на непроизвольном запоминании.

8.  Должны быть задействованы все четыре анализатора: 
слуховой, зрительный, речедвигательный и моторно-
графический.

9.  Слова должны предъявляться не только на слух, но и 
зрительно.

10. При введении новой лексики необходимо широко ис-
пользовать наглядность.
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ПРИЛОЖЕНИЕ 4

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО РАЗВИТИЮ 
ГРАММАТИЧЕСКИХ НАВЫКОВ

При изучении грамматики китайского языка важно 
учесть следующие моменты.

1. В  грамматике китайского языка больше исключе-
ний, чем правил. Эти сложности усугубляются также от-
сутствием пока специальных исследований, которые не 
только называли бы явления языка, как это имеет место 
сейчас, но и объясняли бы их. Не способствует облегче-
нию процесса усвоения системы китайского языка и ис-
пользование лингвистических терминов и категорий, ха-
рактерных для европейских языков.

2. Урок, на котором развивается грамматический на-
вык, лишь по материалу является грамматическим, по 
принципу представления материала — речевым.

Грамматический навык  — это способность говорящего 
выбрать модель, адекватную речевой задаче, и оформить 
её соответственно нормам данного языка. А  такой зада-
чей является сообщить, убедить, похвалить, уговорить, 
отказать. Именно выполнению таких задач служит та или 
иная грамматическая форма. Поэтому и должны быть ас-
социативно связаны друг с другом грамматическая форма 
и речевая задача. Если есть такая связь, то тогда в про-
цессе говорения при возникновении той или иной задачи 
в сознании всплывает адекватная ей необходимая грамма-
тическая форма.

К  сожалению, сейчас этого чаще всего не происходит. 
В  лучшем случае ученики знают, как образуется та или 
иная грамматическая форма, но использовать её в говоре-
нии не могут, потому что не вырабатывается связь грам-
матической формы с речевой задачей. Формируя грамма-
тический навык, мы сначала стараемся усвоить форму, 
а  потом связываем эту форму с её грамматическим значе-
нием.

3. При прохождении грамматического материала на 
начальном этапе следует избегать излишней теоретизации 
курса.

4. Объяснение сущности грамматического явления 
должно даваться до тренировочной работы над ним и до 
чтения текста урока.
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5. При объяснении нового грамматического материа-
ла необходимо опираться на знание грамматики родного 
языка.

6. Излагая грамматический материал урока, полезно 
прибегать к сопоставлению явлений в китайском и род-
ном языках, например следует обратить внимание уча-
щихся на соответствующие русские предложения, напри-
мер:

1) Перед университетом  — стадион.
Обстоятельство места � Сказуемое (是，有) � Подлежа-

щее.
2) Стадион находится перед университетом.
Подлежащее � Сказуемое (在) � Обстоятельство места.

7. Говоря о порядке слов в китайском предложении, 
необходимо всегда напоминать учащимся генеральную 
схему развёртывания мысли на китайском языке:

Кто, когда, где, с кем, для чего, с каким качеством 
(результатом) совершает, как долго, какое действие, с ка-
ким объектом.
我昨天在图书馆里跟朋友一起为了准备考试仔细地研究了两个小时资料。

8. Следует постоянно обращать внимание учащихся 
на правило, согласно которому определение всегда стоит 
перед определяемым словом:
王先生，张主任，昨天在百货大楼买的大衣。

9. Все служебные слова занимают в предложении ме-
сто перед предикатом, т. е. перед группой сказуемого, что 
вызывает частые ошибки в их употреблении.
我只有这本书。
爸爸八点才来了。

10. При изучении нового грамматического материала 
на доске или в опорах должен быть записан речевой об-
разец.
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ц
и

и
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В
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п

р
и

н
и
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н
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у
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и

 
п

о-
н

и
м

ат
ь 
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р
н

у
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р
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у
ч

и
-
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л

я
 

и
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н
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л
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и
к

ов
 

н
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у
р

о-
к

е,
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 т
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ж
е 

ф
р
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ы
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 н
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ьш
и

е 
те

к
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ы
 в
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д
и
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и
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п
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тр
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-
н

ы
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н
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и
зу

ч
ен

н
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 я
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ов

ом
 м
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р
и

ал
е.
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В

ос
п

р
ои

зв
од

и
ть

 
н

а 
сл

у
х

 
зв

у
-

к
и

 
р

еч
и

, 
зв

у
к

ос
оч

ет
ан

и
я

 
и

 
сл

о-
ва

, 
у

ч
и

ты
ва

я
 

п
р

ав
и

л
а 

п
р

ои
зн

о-
ш

ен
и

я
 к

и
та

й
ск

ог
о 

я
зы

к
а.

 6
В

ос
п

р
и

н
и

м
ат

ь 
н

а 
сл

у
х

 ф
р

аз
ы

 
и

 д
и

ал
ог

и
 и

 ч
и

та
ть

 и
х

 з
а 

д
и

к
то

-
р

ом
.

Го
во

ре
ни

е
Д

и
а

л
о

ги
ч

е
с

к
а

я
 
р

е
ч

ь
:

 6
З

н
ак

ом
ст

во
 

с 
р

еч
ев

ы
м

и
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-

р
аз

ц
ам

и
.

 6
В

ес
ти

 
эт

и
к

ет
н

ы
е 

д
и

ал
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и
 

в 
си

ту
ац

и
и

 
бы

то
во

го
 

и
 

м
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-
к

у
л

ьт
у

р
н

ог
о 
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щ

ен
и

я
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м
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л
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О
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ов
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ви
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ьн

ос
ти
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У

ч
ас

тв
ов

ат
ь 

в 
эл

ем
ен

та
р

н
ы

х
 

д
и

а л
ог

ах
, 

со
бл

ю
д

ая
 н

ор
м

ы
 р

еч
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во
го

 э
ти

к
ет

а.
 6

В
ес

ти
 

д
и

ал
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-р
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сп
р

ос
: 

от
ве

-
ч

ат
ь 

н
а 

во
п

р
ос

ы
.

М
о

н
о

л
о

ги
ч

е
с

к
а

я
 
р

е
ч

ь
:

 6
П

ол
ьз

ов
ат

ьс
я

 
ос

н
ов

н
ы

м
и

 
к

ом
м

у
н

и
к

ат
и

вн
ы

м
и

 
ти

п
ам

и
 

р
е-

ч
и

.
 6

С
ос

та
вл

я
ть

 
ф

р
аз

ы
, 

за
к

ан
ч

и
-

ва
ть

 
ф

р
аз

ы
, 

со
бл

ю
д

ая
 

л
ек

си
к

о-
гр

ам
м

ат
и

ч
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к
и

е 
н

ор
м

ы
 

к
и

та
й

-
ск

ог
о 

я
зы

к
а.

С
м

ы
сл

ов
ое

 ч
те

ни
е

 6
Ч

и
та

ть
 

вс
л

у
х

 
сл

ог
и

, 
сл

ов
а,

 
сл

ов
ос

оч
ет

ан
и

я
, 

п
р

ед
л

ож
ен

и
я

, 
н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
 

и
 

д
и

ал
ог

и
 

с 
со

бл
ю

д
ен

и
ем

 
п

р
ои

зн
ос

и
те

л
ьн

ой
 

н
ор

м
ы

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а 
(т

он
ы

, 
ф

р
аз

ов
ое

 
у

д
ар

ен
и

е,
 

и
н

то
н

ац
и

я
, 

м
ел

од
и

к
а,

 
р

и
тм

) 
к

ак
 

за
п

и
са

н
-

н
ы

х
 

п
и

н
ьи

н
ь,

 
та

к
 

и
 

в 
и

ер
ог

л
и

-
ф

и
ч

ес
к

ой
 

за
п

и
си

 
(н

а 
ос

н
ов

е 
п

р
ой

д
ен

н
ог

о 
м

ат
ер

и
ал

а)
.

 6
Ч

и
та

ть
 

н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

, 
д

и
ал

ог
и

 
и

 
оп

р
ед

ел
я

ть
 

те
м

у,
 

П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.
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гл
ав

н
у

ю
 м

ы
сл

ь,
 н

аз
н

ач
ен

и
е 

те
к

-
ст

а 
(в

 
п

р
ед

ел
ах

 
w

и
зу

ч
ен

н
ой

 
те

-
м

ы
).

 6
Ч

и
та

ть
 

н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

, 
д

и
ал

ог
и

 
и

 
вы

п
ол

н
я

ть
 

за
д

ан
и

я
 

п
о 

п
р

оч
и

та
н

н
ом

у
;

 6
Р

аб
от

ат
ь 

с 
р

аз
де

л
ом

 «
П

у
те

ш
е-

ст
ви

е 
п

о 
К

и
та

ю
 с

 С
у

н
ь 

У
к

у
н

ом
»

.

У
р

ок
 

3
. 

П
р

о-
д

ол
ж

ае
м

 
зн

а-
к

ом
ст

во
 

с 
к

и
-

та
й

ск
и

м
и

 
зв

у
-

к
ам

и
 

р
еч

и
, 

то
-

 н
ам

и
 

и
 

ч
ер

та
-

м
и

.

2
З

ву
ки

 и
 б

ук
вы

: 
J

j 
Q

q
 L

l 
N

n
.

То
ны

.

Н
ов

ая
 л

ек
си

ка
: 

jiě
jie

, 
dì
di
, 

m
èi
m
ei
, 
gě

i, 
qí
, 

lí,
 b

ǐ .

Ч
ер

ты
 

к
и

та
й

-
ск

ой
 

п
и

сь
м

ен
-

н
ос

ти
.

С
ти

х
от

во
р

ен
и

е
 6

З
н

ак
ом

ст
во

 
со

 
зв

у
к

ам
и

, 
бу

к
-

ва
м

и
, 

ч
ер

та
м

и
, 

сл
ов

ам
и

;
 6

н
аб

л
ю

д
ен

и
е 

д
л

я
 

п
ол

у
ч

ен
и

я
 

и
н

ф
ор

м
ац

и
и

 о
б 

ос
об

ен
н

ос
тя

х
 и

з-
у

ч
ае

м
ог

о 
об

ъ
ек

та
; 

 6
ф

ор
м

у
л

и
р

ов
ан

и
е 

вы
во

д
ов

 
п

о 
р

ез
у

л
ьт

ат
ам

 
п

р
ов

ед
ён

н
ог

о 
н

а-
бл

ю
д

ен
и

я
;

 6
п

ос
та

н
ов

к
а 

и
 

п
он

и
м

ан
и

е 
у

ч
еб

н
ой

 з
ад

ач
и

, 
со

х
р

ан
ен

и
е 

её
 в

 
п

р
оц

ес
се

 
у

ч
еб

н
ой

 
д

ея
те

л
ьн

ос
ти

; 
со

бл
ю

де
н

и
е 

п
р

ав
и

л
а 

м
еж

л
и

ч
н

ос
т-

н
ог

о 
об

щ
ен

и
я

; 
у

ч
ас

ти
е 

в 
со

-
вм

ес
тн

ой
 

д
ея

те
л

ьн
ос

ти
: 

п
он

и
м

а-
н

и
е 

и
 

п
р

и
н

я
ти

е 
ц

ел
и

 
со

вм
ес

т-
н

ой
 д

ея
те

л
ьн

ос
ти

;
 6

со
бл

ю
д

ен
и

е 
п

р
ав

и
л

 
п

ов
се

д
-

н
ев

н
ог

о 
эт

и
к

ет
а;
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д
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ы

 в
 о
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ой
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ц
и

и
.
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уд
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В
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и
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н
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сл

у
х
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о-
н

и
м

ат
ь 
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ем

ен
та

р
н

у
ю

 
р

еч
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у
ч

и
-

те
л

я
 

и
 

од
н

ок
л

ас
сн

и
к

ов
 

н
а 

у
р

о-
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де
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ос
ти

 

к
е,

 а
 т

ак
ж

е 
ф

р
аз

ы
 и

 н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

 в
 а

у
д

и
оз

ап
и

си
, 

п
ос

тр
ое

н
-

н
ы

е 
н

а 
и

зу
ч

ен
н

ом
 я

зы
к

ов
ом

 м
а-

те
р

и
ал

е.
 6

В
ос

п
р

ои
зв

од
и

ть
 

н
а 

сл
у

х
 

зв
у

-
к

и
 

р
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и
, 

зв
у

к
ос

оч
ет

ан
и

я
 

и
 

сл
о-

ва
, 

у
ч

и
ты

ва
я

 
п

р
ав

и
л

а 
п

р
ои

зн
о-

ш
ен

и
я

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а.
 6

В
ос

п
р

и
н

и
м

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 ф

р
аз

ы
 

и
 д

и
ал

ог
и

 и
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и
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х
 з
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д

и
к
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-

р
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е
Д

и
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л
о
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ч

е
с

к
а
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е
ч
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:
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З

н
ак

ом
ст

во
 

с 
р
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ев

ы
м

и
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-

р
аз

ц
ам

и
.
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В

ес
ти

 
эт

и
к

ет
н

ы
е 

д
и

ал
ог

и
 

в 
си

 ту
 ац

и
и

 
бы

то
во
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и
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еж

к
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л
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р
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.
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н

ы
х
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и
а л
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 э
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В
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н
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п
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М

о
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л

о
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с
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а
я
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сн
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ы
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и
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м
у

н
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и
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о
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.
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ос
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ф
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ы
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к
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ч
и

-
ва

ть
 

ф
р

аз
ы
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р
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ы
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о 
я
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он
ы

, 
ф

р
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у

д
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е,
 

и
н
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н
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и

я
, 

м
ел

од
и

к
а,

 
р

и
тм
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к

ак
 

за
п

и
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н
-

н
ы

х
 

п
и

н
ьи

н
ь,

 
та

к
 

и
 

в 
и

ер
ог

л
и

-
ф

и
ч
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к
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за
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и
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н
ов
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р
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д
ен

н
ог

о 
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ер

и
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.

 6
Ч

и
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н
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и
е 
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к
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ы

, 
д

и
ал

ог
и

 
и

 
оп

р
ед

ел
я
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м
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гл
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н
у

ю
 м

ы
сл
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н
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и
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к

-
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п

р
ед
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ч
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м
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Ч
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и

е 
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к
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д
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ал
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и
 

и
 

вы
п
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и
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п
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п

р
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У
р
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У
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и
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во
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и
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м
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м
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д
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ву
ки
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у
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ок
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p
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T
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k
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n
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Р
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х
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р
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м
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ч
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м
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л

ю
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д

л
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п
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у

ч
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и
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н
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у
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м
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л
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р
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и
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во
д

ов
 

п
о 

р
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у
л
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ат
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п
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н
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;
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р
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п
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о 
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п
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и
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п

л
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н
ы
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б-
р
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и
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и
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н
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сл
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н
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м
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р
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ч
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-
те

л
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и
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н
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к
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у

р
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к
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 а
 т
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ж
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ф
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ы
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те
к

ст
ы

 в
 а

у
д

и
оз

ап
и

си
, 

п
ос

тр
ое

н
-

н
ы

е 
н

а 
и

зу
ч

ен
н

ом
 я

зы
к

ов
ом

 м
а-

те
р

и
ал

е.
 6

В
ос

п
р

ои
зв

од
и

ть
 

н
а 

сл
у

х
 

зв
у

-
к

и
 

р
еч

и
, 

зв
у

к
ос

оч
ет

ан
и

я
 

и
 

сл
о-

ва
, 

у
ч

и
ты

ва
я

 
п

р
ав

и
л

а 
п

р
ои

зн
о-

ш
ен

и
я

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а.
 6

В
ос

п
р

и
н

и
м

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 ф

р
аз

ы
 

и
 д

и
ал

ог
и

 и
 ч

и
та

ть
 и

х
 з

а 
д

и
к

то
-

р
ом

.

П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.
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Го
во

ре
ни

е
Д

и
а

л
о

ги
ч

е
с

к
а

я
 
р

е
ч

ь
:

 6
З

н
ак

ом
ст

во
 

с 
р

еч
ев

ы
м

и
 

об
-

р
аз

ц
ам

и
.

 6
В

ес
ти

 
эт

и
к

ет
н

ы
е 

д
и

ал
ог

и
 

в 
си

ту
ац

и
и

 
бы

то
во

го
 

и
 

м
еж

к
у

л
ь-

ту
р

н
ог

о 
об

щ
ен

и
я

.
 6

У
ч

ас
тв

ов
ат

ь 
в 

эл
ем

ен
та

р
н

ы
х

 
д

и
а л

ог
ах

, 
со

бл
ю

д
ая

 н
ор

м
ы

 р
еч

е-
во

го
 э

ти
к

ет
а.

 6
В

ес
ти

 
д

и
ал

ог
-р

ас
сп

р
ос

: 
от

ве
-

ч
ат

ь 
н

а 
во

п
р

ос
ы

.
М

о
н

о
л

о
ги

ч
е

с
к

а
я

 
р

е
ч

ь
:

 6
П

ол
ьз

ов
ат

ьс
я

 
ос

н
ов

н
ы

м
и

 
к

ом
м

у
н

и
к

ат
и

вн
ы

м
и

 
ти

п
ам

и
 

р
е-

ч
и

.
 6

С
ос

та
вл

я
ть

 
ф

р
аз

ы
, 

за
к

ан
ч

и
-

ва
ть

 
ф

р
аз

ы
, 

со
бл

ю
д

ая
 

л
ек

си
к

о-
гр

ам
м

ат
и

ч
ес

к
и

е 
н

ор
м

ы
 

к
и

та
й

-
ск

ог
о 

я
зы

к
а.

С
м

ы
сл

ов
ое

 ч
те

ни
е

 6
Ч

и
та

ть
 

вс
л

у
х

 
сл

ог
и

, 
сл

ов
а,

 
сл

ов
ос

оч
ет

ан
и

я
, 

п
р

ед
л

ож
ен

и
я

, 
н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
 

и
 

д
и

ал
ог

и
 

с 
со

бл
ю

д
ен

и
ем

 
п

р
ои

зн
ос

и
те

л
ьн

ой
 

н
ор

м
ы

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а 
(т

он
ы

, 
ф

р
аз

ов
ое

 
у

д
ар

ен
и

е,
 

и
н

то
н

ац
и

я
, 

м
ел

од
и

к
а,

 
р

и
тм

) 
к

ак
 

за
п

и
са

н
-

н
ы

х
 

п
и

н
ьи

н
ь,

 
та

к
 

и
 

в 
и

ер
ог

л
и

-
ф

и
ч

ес
к

ой
 

за
п

и
си

 
(н

а 
ос

н
ов

е 
п

р
ой

д
ен

н
ог

о 
м

ат
ер

и
ал

а)
.
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Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
 

ра
зд

ел
ов

 и
 т

ем
К

ол
-в

о 
ча

со
в

Я
зы

ко
во

й 
м

ат
ер

иа
л

Р
еч

ев
ой

 
м

ат
ер

иа
л

О
сн

ов
ны

е 
ви

ды
 

уч
еб

но
й 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 

 6
Ч

и
та

ть
 

н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

, 
д

и
а л

ог
и

 
и

 
оп

р
ед

ел
я

ть
 

те
м

у,
 

гл
ав

 н
у

ю
 м

ы
сл

ь,
 н

аз
н

ач
ен

и
е 

те
к

-
ст

а 
(в

 
п

р
ед

ел
ах

 
и

зу
ч

ен
н

ой
 

те
-

м
ы

).
 6

Ч
и

та
ть

 
н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
, 

д
и

ал
ог

и
 

и
 

вы
п

ол
н

я
ть

 
за

д
ан

и
я

 
п

о 
п

р
оч

и
та

н
н

ом
у.

У
р

ок
 5

. 
У

ч
и

м
-

ся
 н

аз
ы

ва
ть

 
п

р
ед

м
ет

ы
.

2
З

ву
ки

 и
 б

ук
вы

 
у

р
ок

а:
 S

s,
 s

h
, 

R
r,

 Z
z,

 Z
h

, 
zh

, 
u

, 
u

a,
 u

ai
, 

u
i.

То
ны

.

Н
ов

ая
 л

ек
си

ка
: 

sh
ū,

 s
h
ǔ,

 z
ì,

 c
í.

Гр
ам

м
ат

ик
а 

(Z
hè

 s
hì
 s

hū
).

Ч
ер

ты
 к

и
та

й
-

ск
ой

 п
и

сь
м

ен
-

н
ос

ти
.

В
ы

п
ол

н
ен

и
е 

у
п

р
аж

н
ен

и
й

 н
а 

за
к

р
еп

л
ен

и
е 

н
о-

во
й

 л
ек

си
к

и
 

и
 г

р
ам

м
ат

и
к

и
.

В
ве

де
ни

е 
но

вы
х 

п
ра

ви
л 

гр
ам

м
а-

ти
ки

 b
ú

 s
h

ì.
 

А
у

д
и

р
ов

ан
и

е 
(п

р
ос

л
у

ш
и

ва
н

и
е 

те
к

ст
а 

и
 р

аб
от

а 
с 

н
и

м
).

 6
В

ы
п

ол
н

ен
и

е 
ф

он
ет

и
ч

ес
к

и
х

, 
гр

ам
м

ат
и

ч
ес

к
и

х
, 

л
ек

си
ч

ес
к

и
х

 
у

п
р

аж
н

ен
и

й
; 

 6
р

аз
ви

ти
е 

и
ер

ог
л

и
ф

и
ч

ес
к

и
х

 
н

ав
ы

к
ов

;
 6

р
аз

ви
ти

е 
у

м
ен

и
й

 
ч

те
н

и
я

, 
ау

д
и

р
ов

ан
и

я
, 

м
он

ол
ог

и
ч

ес
к

ог
о 

вы
ск

аз
ы

ва
н

и
я

;
 6

зн
ак

ом
ст

во
 

со
 

зв
у

к
ам

и
, 

бу
к

-
ва

м
и

, 
ч

ер
та

м
и

;
 6

н
аб

л
ю

д
ен

и
е 

д
л

я
 

п
ол

у
ч

ен
и

я
 

и
н

ф
ор

м
ац

и
и

 о
б 

ос
об

ен
н

ос
тя

х
 и

з-
у

ч
ае

м
ог

о 
об

ъ
ек

та
; 

 6
ф

ор
м

у
л

и
р

ов
ан

и
е 

вы
во

д
ов

 
п

о 
р

ез
у

л
ьт

ат
ам

 
п

р
ов

ед
ён

н
ог

о 
н

а-
бл

ю
д

ен
и

я
;

 6
п

ос
та

н
ов

к
а 

и
 

п
он

и
м

ан
и

е 
у

ч
еб

 н
ой

 з
ад

ач
и

, 
со

х
р

ан
ен

и
е 

её
 в

 
п

р
оц

ес
се

 у
ч

еб
н

ой
 д

ея
те

л
ьн

ос
ти

; 

П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.
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 6
со

бл
ю

д
ен

и
е 

п
р

ав
и

л
 

м
еж

л
и

ч
-

н
ос

тн
ог

о 
об

щ
ен

и
я

; 
у

ч
ас

ти
е 

в 
со

-
вм

ес
тн

ой
 

д
ея

те
л

ьн
ос

ти
: 

п
он

и
м

а-
н

и
е 

и
 

п
р

и
н

я
ти

е 
ц

ел
и

 
со

вм
ес

т-
н

ой
 д

ея
те

л
ьн

ос
ти

;
 6

со
бл

ю
д

ен
и

е 
п

р
ав

и
л

 
п

ов
се

-
д

н
ев

н
ог

о 
эт

и
к

ет
а;

 6
п

ос
та

н
ов

к
а 

д
и

сц
и

п
л

и
н

ы
 в

 о
б-

р
аз

ов
ат

ел
ьн

ой
 о

р
га

н
и

за
ц

и
и

.
А

уд
ир

ов
ан

ие
 6

В
ос

п
р

и
н

и
м

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 

и
 

п
о-

н
и

м
ат

ь 
эл

ем
ен

та
р

н
у

ю
 

р
еч

ь 
у

ч
и

-
те

л
я

 
и

 
од

н
ок

л
ас

сн
и

к
ов

 
н

а 
у

р
о-

к
е,

 а
 т

ак
ж

е 
ф

р
аз

ы
 и

 н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

 в
 а

у
д

и
оз

ап
и

си
, 

п
ос

тр
ое

н
-

н
ы

е 
н

а 
и

зу
ч

ен
н

ом
 я

зы
к

ов
ом

 м
а-

те
р

и
ал

е.
 6

В
ос

п
р

ои
зв

од
и

ть
 

н
а 

сл
у

х
 

зв
у

-
к

и
 

р
еч

и
, 

зв
у

к
ос

оч
ет

ан
и

я
 

и
 

сл
о-

ва
, 

у
ч

и
ты

ва
я

 
п

р
ав

и
л

а 
п

р
ои

зн
о-

ш
ен

и
я

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а.
 6

В
ос

п
р

и
н

и
м

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 ф

р
аз

ы
 

и
 д

и
ал

ог
и

 и
 ч

и
та

ть
 и

х
 з

а 
д

и
к

то
-

р
ом

.

Го
во

ре
ни

е
Д

и
а

л
о

ги
ч

е
с

к
а

я
 
р

е
ч

ь
:

 6
З

н
ак

ом
ст

во
 

с 
р

еч
ев

ы
м

и
 

об
-

р
аз

ц
ам

и
.
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Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
 

ра
зд

ел
ов

 и
 т

ем
К

ол
-в

о 
ча

со
в

Я
зы

ко
во

й 
м

ат
ер

иа
л

Р
еч

ев
ой

 
м

ат
ер

иа
л

О
сн

ов
ны

е 
ви

ды
 

уч
еб

но
й 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 

 6
В

ес
ти

 
эт

и
к

ет
н

ы
е 

д
и

ал
ог

и
 

в 
си

ту
ац

и
и

 
бы

то
во

го
 

и
 

м
еж

к
у

л
ь-

ту
р

н
ог

о 
об

щ
ен

и
я

.
 6

У
ч

ас
тв

ов
ат

ь 
в 

эл
ем

ен
та

р
н

ы
х

 
д

и
а л

ог
ах

, 
со

бл
ю

д
ая

 н
ор

м
ы

 р
еч

е-
во

го
 э

ти
к

ет
а.

 6
В

ес
ти

 
д

и
ал

ог
-р

ас
сп

р
ос

: 
от

ве
-

ч
ат

ь 
н

а 
во

п
р

ос
ы

.
М

о
н

о
л

о
ги

ч
е

с
к

а
я

 
р

е
ч

ь
:

 6
П

ол
ьз

ов
ат

ьс
я

 
ос

н
ов

н
ы

м
и

 
к

ом
м

у
н

и
к

ат
и

вн
ы

м
и

 
ти

п
ам

и
 

р
е-

ч
и

.
 6

С
ос

та
вл

я
ть

 
ф

р
аз

ы
, 

за
к

ан
ч

и
-

ва
ть

 
ф

р
аз

ы
, 

со
бл

ю
д

ая
 

л
ек

си
к

о-
гр

ам
м

ат
и

ч
ес

к
и

е 
н

ор
м

ы
 

к
и

та
й

-
ск

ог
о 

я
зы

к
а.

С
м

ы
сл

ов
ое

 ч
те

ни
е

 6
Ч

и
та

ть
 

вс
л

у
х

 
сл

ог
и

, 
сл

ов
а,

 
сл

ов
ос

оч
ет

ан
и

я
, 

п
р

ед
л

ож
ен

и
я

, 
н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
 

и
 

д
и

ал
ог

и
 

с 
со

бл
ю

д
ен

и
ем

 
п

р
ои

зн
ос

и
те

л
ьн

ой
 

н
ор

м
ы

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а 
(т

он
ы

, 
ф

р
аз

ов
ое

 
у

д
ар

ен
и

е,
 

и
н

то
н

ац
и

я
, 

м
ел

од
и

к
а,

 
р

и
тм

) 
к

ак
 

за
п

и
са

н
-

н
ы

х
 

п
и

н
ьи

н
ь,

 
та

к
 

и
 

в 
и

ер
ог

л
и

-
ф

и
ч

ес
к

ой
 

за
п

и
си

 
(н

а 
ос

н
ов

е 
п

р
ой

д
ен

н
ог

о 
м

ат
ер

и
ал

а)
.

П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.
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 6
Ч

и
та

ть
 

н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

, 
д

и
ал

ог
и

 
и

 
оп

р
ед

ел
я

ть
 

те
м

у,
 

гл
ав

н
у

ю
 м

ы
сл

ь,
 н

аз
н

ач
ен

и
е 

те
к

-
ст

а 
(в

 
п

р
ед

ел
ах

 
и

зу
ч

ен
н

ой
 

те
-

м
ы

).
 6

Ч
и

та
ть

 
н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
, 

д
и

ал
ог

и
 

и
 

вы
п

ол
н

я
ть

 
за

д
ан

и
я

 
п

о 
п

р
оч

и
та

н
н

ом
у.

У
р

ок
 

6
. 

У
ч

и
м

-
ся

 
го

во
р

и
ть

 
о 

то
м

, 
ч

то
 

м
ы

 
н

е 
д

ел
ае

м
.

2
З

ву
ки

 и
 б

ук
вы

: 
ia

, 
ia

o,
 i

u
, 

ia
n

, 
ia

n
g

, 
in

, 
in

g
. 

То
ны

.

Н
ов

ая
 л

ек
си

ка
: 

m
ià
nt
iá
o,
 j
iǎ
oz

i,
m
ǐfà

n,
 s

hu
ǐ , 

ch
ī,

hē
. 

Гр
ам

м
ат

ик
а 

(о
тр

и
ц

ан
и

е 
bù

).

Ч
ер

ты
 к

и
та

й
-

ск
ой

 п
и

сь
м

ен
-

н
ос

ти
.

В
ы

п
ол

н
ен

и
е 

у
п

р
аж

н
ен

и
я

 н
а 

за
к

р
еп

л
ен

и
е 

н
о-

во
й

 л
ек

си
к

и
.

В
ве

де
ни

е 
но

вы
х 

п
ра

ви
л 

гр
ам

м
а-

ти
ки

. 
А

у
д

и
р

ов
ан

и
е 

 
(п

р
ос

л
у

ш
и

ва
н

и
е 

те
к

ст
а 

и
 р

аб
от

а 
с 

н
и

м
).

 6
В

ы
п

ол
н

ен
и

е 
ф

он
ет

и
ч

ес
к

и
х

, 
гр

ам
м

ат
и

ч
ес

к
и

х
, 

л
ек

си
ч

ес
к

и
х

 
у

п
р

аж
н

ен
и

й
; 

 6
р

аз
ви

ти
е 

и
ер

ог
л

и
ф

и
ч

ес
к

и
х

 
н

ав
ы

к
ов

,
 6

р
аз

ви
ти

е 
у

м
ен

и
й

 
ч

те
н

и
я

, 
ау

д
и

р
ов

ан
и

я
, 

м
он

ол
ог

и
ч

ес
к

ог
о 

вы
ск

аз
ы

ва
н

и
я

;
 6

н
аб

л
ю

д
ен

и
е 

д
л

я
 

п
ол

у
ч

ен
и

я
 

и
н

ф
ор

м
ац

и
и

 о
б 

ос
об

ен
н

ос
тя

х
 и

з-
у

ч
ае

м
ог

о 
об

ъ
ек

та
; 

 6
ф

ор
м

у
л

и
р

ов
ан

и
е 

вы
во

д
ов

 
п

о 
р

ез
у

л
ьт

ат
ам

 
п

р
ов

ед
ён

н
ог

о 
н

а-
бл

ю
д

ен
и

я
;

 6
п

ос
та

н
ов

к
а 

и
 

п
он

и
м

ан
и

е 
у

ч
еб

н
ой

 
за

д
ач

и
, 

со
х

р
ан

ен
и

е 
её

 
в 

п
р

оц
ес

се
 

у
ч

еб
н

ой
 

д
ея

те
л

ьн
о-

ст
и

; 
 6

со
бл

ю
д

ен
и

е 
п

р
ав

и
л

 
м

еж
л

и
ч

-
н

ос
тн

ог
о 

об
щ

ен
и

я
; 

у
ч

ас
ти

е 
в 

со
-

вм
ес

тн
ой

 
д

ея
те

л
ьн

ос
ти

: 
п

он
и

м
а-

н
и

е 
и

 
п

р
и

н
я

ти
е 

ц
ел

и
 

со
вм

ес
т-

н
ой

 д
ея

те
л

ьн
ос

ти
;
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Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
 

ра
зд

ел
ов

 и
 т

ем
К

ол
-в

о 
ча

со
в

Я
зы

ко
во

й 
м

ат
ер

иа
л

Р
еч

ев
ой

 
м

ат
ер

иа
л

О
сн

ов
ны

е 
ви

ды
 

уч
еб

но
й 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 

 6
со

бл
ю

д
ен

и
е 

п
р

ав
и

л
 

п
ов

се
д

-
н

ев
н

ог
о 

эт
и

к
ет

а;
 6

п
ос

та
н

ов
к

а 
д

и
сц

и
п

л
и

н
ы

 в
 о

б-
р

аз
ов

ат
ел

ьн
ой

 о
р

га
н

и
за

ц
и

и
. 

А
уд

ир
ов

ан
ие

 6
В

ос
п

р
и

н
и

м
ат

ь 
н

а 
сл

у
х

 
и

 
п

о-
н

и
м

ат
ь 

эл
ем

ен
та

р
н

у
ю

 
р

еч
ь 

у
ч

и
-

те
л

я
 

и
 

од
н

ок
л

ас
сн

и
к

ов
 

н
а 

у
р

о-
к

е,
 а

 т
ак

ж
е 

ф
р

аз
ы

 и
 н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
 в

 а
у

д
и

оз
ап

и
си

, 
п

ос
тр

ое
н

-
н

ы
е 

н
а 

и
зу

ч
ен

н
ом

 я
зы

к
ов

ом
 м

а-
те

р
и

ал
е.

 6
В

ос
п

р
ои

зв
од

и
ть

 
н

а 
сл

у
х

 
зв

у
-

к
и

 
р

еч
и

, 
зв

у
к

ос
оч

ет
ан

и
я

 
и

 
сл

о-
ва

, 
у

ч
и

ты
ва

я
 

п
р

ав
и

л
а 

п
р

ои
зн

о-
ш

ен
и

я
 к

и
та

й
ск

ог
о 

я
зы

к
а.

 6
В

ос
п

р
и

н
и

м
ат

ь 
н

а 
сл

у
х

 ф
р

аз
ы

 
и

 д
и

ал
ог

и
 и

 ч
и

та
ть

 и
х

 з
а 

д
и

к
то

-
р

ом
.

Го
во

ре
ни

е
Д

и
а

л
о

ги
ч

е
с

к
а

я
 
р

е
ч

ь
:

 6
З

н
ак

ом
ст

во
 

с 
р

еч
ев

ы
м

и
 

об
-

р
аз

ц
ам

и
.

 6
В

ес
ти

 
эт

и
к

ет
н

ы
е 

д
и

ал
ог

и
 

в 
си

 ту
ац

и
и

 
бы

то
во

го
 

и
 

м
еж

к
у

л
ь-

ту
р

н
ог

о 
об

щ
ен

и
я

.

П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.
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 6
У

ч
ас

тв
ов

ат
ь 

в 
эл

ем
ен

та
р

н
ы

х
 

д
и

а л
ог

ах
, 

со
бл

ю
д

ая
 н

ор
м

ы
 р

еч
е-

во
го

 э
ти

к
ет

а.
 6

В
ес

ти
 

д
и

ал
ог

-р
ас

сп
р

ос
: 

от
ве

-
ч

ат
ь 

н
а 

во
п

р
ос

ы
.

М
о

н
о

л
о

ги
ч

е
с

к
а

я
 
р

е
ч

ь
:

 6
П

ол
ьз

ов
ат

ьс
я

 
ос

н
ов

н
ы

м
и

 
к

ом
м

у
н

и
к

ат
и

вн
ы

м
и

 
ти

п
ам

и
 

р
е-

ч
и

.
 6

С
ос

та
вл

я
ть

 
ф

р
аз

ы
, 

за
к

ан
ч

и
-

ва
ть

 
ф

р
аз

ы
, 

со
бл

ю
д

ая
 

л
ек

си
к

о-
гр

ам
м

ат
и

ч
ес

к
и

е 
н

ор
м

ы
 

к
и

та
й

-
ск

ог
о 

я
зы

к
а.

С
м

ы
сл

ов
ое

 ч
те

ни
е

 6
Ч

и
та

ть
 

вс
л

у
х

 
сл

ог
и

, 
сл

ов
а,

 
сл

ов
ос

оч
ет

ан
и

я
, 

п
р

ед
л

ож
ен

и
я

, 
н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
 

и
 

д
и

ал
ог

и
 

с 
со

бл
ю

д
ен

и
ем

 
п

р
ои

зн
ос

и
те

л
ьн

ой
 

н
ор

м
ы

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а 
(т

он
ы

, 
ф

р
аз

ов
ое

 
у

д
ар

ен
и

е,
 

и
н

то
н

ац
и

я
, 

м
ел

од
и

к
а,

 
р

и
тм

) 
к

ак
 

за
п

и
са

н
-

н
ы

х
 

п
и

н
ьи

н
ь,

 
та

к
 

и
 

в 
и

ер
ог

л
и

-
ф

и
ч

ес
к

ой
 

за
п

и
си

 
(н

а 
ос

н
ов

е 
п

р
ой

д
ен

н
ог

о 
м

ат
ер

и
ал

а)
.

 6
Ч

и
та

ть
 

н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

, 
д

и
ал

ог
и

 
и

 
оп

р
ед

ел
я

ть
 

те
м

у,
 

гл
ав

н
у

ю
 м

ы
сл

ь,
 н

аз
н

ач
ен

и
е 

те
к

-
ст

а 
(в

 
п

р
ед

ел
ах

 
и

зу
ч

ен
н

ой
 

те
-

м
ы

).
 6

Ч
и

та
ть

 
н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
, 

д
и

ал
ог

и
 

и
 

вы
п

ол
н

я
ть

 
за

д
ан

и
я

 
п

о 
п

р
оч

и
та

н
н

ом
у.



124 Примерная рабочая программа

Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
 

ра
зд

ел
ов

 и
 т

ем
К

ол
-в

о 
ча

со
в

Я
зы

ко
во

й 
м

ат
ер

иа
л

Р
еч

ев
ой

 
м

ат
ер

иа
л

О
сн

ов
ны

е 
ви

ды
 

уч
еб

но
й 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 

У
р

ок
 

7
. 

У
ч

и
м

-
ся

 
го

во
р

и
ть

 
о 

то
м

, 
ч

то
 

м
ы

 
л

ю
би

м
 

и
 

н
е 

л
ю

би
м

.

2
З

ву
ки

 и
 б

ук
вы

: 
u

o,
 u

an
, 

u
an

g
, 

u
n
, 

on
g
, 

u
ai
, 

u
i.

Н
ов

ая
 л

ек
си

ка
: 

sh
uǐ
gu

ǒ,
 q

īn
gc

ài
,

xǐ
hu

an
, 
hó

ng
,

bá
i, 

hē
i, 

hu
án

g.
 

Гр
ам

м
ат

ик
а 

(x
ǐh
ua

n 
ch

ī 
m
ià
nt
iá
o)

.

Ч
ер

ты
 к

и
та

й
-

ск
ой

 п
и

сь
м

ен
-

н
ос

ти
.

В
ы

п
ол

н
ен

и
е 

у
п

р
аж

н
ен

и
й

 
н

а 
за

к
р

еп
л

ен
и

е 
н

ов
ой

 л
ек

си
к

и
 

и
 г

р
ам

м
ат

и
к

и
и

.
А

у
д

и
р

ов
ан

и
е 

(п
р

ос
л

у
ш

и
ва

н
и

е 
те

к
ст

а 
и

 р
аб

от
а 

с 
н

и
м

).
Ч

те
н

и
е 

те
к

ст
а.

 
В

ы
п

ол
н

ен
и

е 
у

п
р

аж
н

ен
и

й
 п

о 
те

к
ст

у.

 6
В

ы
п

ол
н

ен
и

е 
ф

он
ет

и
ч

ес
к

и
х

, 
гр

ам
 м

ат
и

ч
ес

к
и

х
, 

л
ек

си
ч

ес
к

и
х

 
у

п
р

аж
н

ен
и

й
; 

 6
р

аз
ви

ти
е 

и
ер

ог
л

и
ф

и
ч

ес
к

и
х

 
н

ав
ы

 к
ов

;
 6

р
аз

ви
ти

е 
у

м
ен

и
й

 
ч

те
н

и
я

, 
ау

-
д

и
р

ов
ан

и
я

, 
 6

н
аб

л
ю

д
ен

и
е 

д
л

я
 

п
ол

у
ч

ен
и

я
 

и
н

ф
ор

м
ац

и
и

 о
б 

ос
об

ен
н

ос
тя

х
 и

з-
у

ч
ае

м
ог

о 
об

ъ
ек

та
; 

 6
ф

ор
м

у
л

и
р

ов
ан

и
е 

вы
во

д
ов

 
п

о 
р

ез
у

л
ьт

ат
ам

 
п

р
ов

ед
ён

н
ог

о 
н

а-
бл

ю
д

ен
и

я
;

 6
п

ос
та

н
ов

к
а 

и
 

п
он

и
м

ан
и

е 
у

ч
еб

н
ой

 
за

д
ач

и
, 

со
х

р
ан

ен
и

е 
её

 
в 

п
р

оц
ес

се
 

у
ч

еб
н

ой
 

д
ея

те
л

ьн
о-

ст
и

; 
 6

со
бл

ю
д

ен
и

е 
п

р
ав

и
л

 
м

еж
л

и
ч

-
н

ос
тн

ог
о 

об
щ

ен
и

я
; 

 6
у

ч
ас

ти
е 

в 
со

вм
ес

тн
ой

 
д

ея
-

те
л

ьн
ос

ти
: 

п
он

и
м

ан
и

е 
и

 
п

р
и

н
я

-
ти

е 
ц

ел
и

 
со

вм
ес

тн
ой

 
д

ея
те

л
ьн

о-
ст

и
;

 6
со

бл
ю

д
ен

и
е 

п
р

ав
и

л
 

п
ов

се
д

-
н

ев
н

ог
о 

эт
и

к
ет

а;
 

 6
р

аз
ви

ти
е 

п
оз

и
ти

вн
ог

о 
оп

ы
та

 
д

и
сц

и
п

л
и

н
ы

 
в 

об
р

аз
ов

ат
ел

ьн
ой

 
ор

га
н

и
за

ц
и

и
;

П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.
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 6
р

аз
ви

ти
е 

у
ва

ж
и

те
л

ьн
ог

о 
от

-
н

ош
ен

и
я

 
и

 
и

н
те

р
ес

а 
к

 
к

у
л

ьт
у

р
-

н
ы

м
 

тр
ад

и
ц

и
я

м
 

и
 

тв
ор

ч
ес

тв
у

 
св

ое
го

 и
 д

р
у

ги
х

 н
ар

од
ов

.
А

уд
ир

ов
ан

ие
 6

В
ос

п
р

и
н

и
м

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 

и
 

п
о-

н
и

м
ат

ь 
эл

ем
ен

та
р

н
у

ю
 

р
еч

ь 
у

ч
и

-
те

л
я

 
и

 
од

н
ок

л
ас

сн
и

к
ов

 
н

а 
у

р
о-

к
е,

 а
 т

ак
ж

е 
ф

р
аз

ы
 и

 н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

 в
 а

у
д

и
оз

ап
и

си
, 

п
ос

тр
ое

н
-

н
ы

е 
н

а 
и

зу
ч

ен
н

ом
 я

зы
к

ов
ом

 м
а-

те
р

и
ал

е.
 6

В
ос

п
р

ои
зв

од
и

ть
 

н
а 

сл
у

х
 

зв
у

-
к

и
 

р
еч

и
, 

зв
у

к
ос

оч
ет

ан
и

я
 

и
 

сл
о-

ва
, 

у
ч

и
ты

ва
я

 
п

р
ав

и
л

а 
п

р
ои

зн
о-

ш
ен

и
я

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а.
 6

В
ос

п
р

и
н

и
м

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 ф

р
аз

ы
 

и
 д

и
ал

ог
и

 и
 ч

и
та

ть
 и

х
 з

а 
д

и
к

то
-

р
ом

.

Го
во

ре
ни

е
Д

и
а

л
о

ги
ч

е
с

к
а

я
 
р

е
ч

ь
:

 6
З

н
ак

ом
ст

во
 

с 
р

еч
ев

ы
м

и
 

об
-

р
аз

ц
ам

и
.

 6
В

ес
ти

 
эт

и
к

ет
н

ы
е 

д
и

ал
ог

и
 

в 
си

ту
ац

и
и

 
бы

то
во

го
 

и
 

м
еж

-
к

у
л

ьт
у

р
н

ог
о 

об
щ

ен
и

я
.

 6
У

ч
ас

тв
ов

ат
ь 

в 
эл

ем
ен

та
р

н
ы

х
 

д
и

а л
ог

ах
, 

со
бл

ю
д

ая
 н

ор
м

ы
 р

еч
е-

во
го

 э
ти

к
ет

а.
 6

В
ес

ти
 

д
и

ал
ог

-р
ас

сп
р

ос
: 

от
ве

-
ч

ат
ь 

н
а 

во
п

р
ос

ы
.
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Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
 

ра
зд

ел
ов

 и
 т

ем
К

ол
-в

о 
ча

со
в

Я
зы

ко
во

й 
м

ат
ер

иа
л

Р
еч

ев
ой

 
м

ат
ер

иа
л

О
сн

ов
ны

е 
ви

ды
 

уч
еб

но
й 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 

М
о

н
о

л
о

ги
ч

е
с

к
а

я
 
р

е
ч

ь
:

 6
П

ол
ьз

ов
ат

ьс
я

 о
сн

ов
н

ы
м

и
 к

ом
-

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ы
м

и
 т

и
п

ам
и

 р
еч

и
.

 6
С

ос
та

вл
я

ть
 

ф
р

аз
ы

, 
за

к
ан

ч
и

-
ва

ть
 

ф
р

аз
ы

, 
со

бл
ю

д
ая

 
л

ек
си

к
о-

гр
ам

м
ат

и
ч

ес
к

и
е 

н
ор

м
ы

 
к

и
та

й
-

ск
ог

о 
я

зы
к

а.

С
м

ы
сл

ов
ое

 ч
те

ни
е

 6
Ч

и
та

ть
 

вс
л

у
х

 
сл

ог
и

, 
сл

ов
а,

 
сл

ов
ос

оч
ет

ан
и

я
, 

п
р

ед
л

ож
ен

и
я

, 
н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
 

и
 

д
и

ал
ог

и
 

с 
со

бл
ю

д
ен

и
ем

 
п

р
ои

зн
ос

и
те

л
ьн

ой
 

н
ор

м
ы

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а 
(т

он
ы

, 
ф

р
аз

ов
ое

 
у

д
ар

ен
и

е,
 

и
н

то
н

ац
и

я
, 

м
ел

од
и

к
а,

 
р

и
тм

) 
к

ак
 

за
п

и
са

н
-

н
ы

х
 

п
и

н
ьи

н
ь,

 
та

к
 

и
 

в 
и

ер
ог

л
и

-
ф

и
ч

ес
к

ой
 

за
п

и
си

 
(н

а 
ос

н
ов

е 
п

р
ой

д
ен

н
ог

о 
м

ат
ер

и
ал

а)
.

 6
Ч

и
та

ть
 

н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

, 
ди

ал
ог

и
 и

 о
п

р
ед

ел
я

ть
 т

ем
у,

 г
л

ав
-

н
у

ю
 

м
ы

сл
ь,

 
н

аз
н

ач
ен

и
е 

те
к

ст
а 

(в
 п

р
ед

ел
ах

 и
зу

ч
ен

н
ой

 т
ем

ы
).

 6
Ч

и
та

ть
 

н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

, 
д

и
ал

ог
и

 
и

 
вы

п
ол

н
я

ть
 

за
д

ан
и

я
 

п
о 

п
р

оч
и

та
н

н
ом

у.
 6

Р
аб

от
ат

ь 
с 

р
аз

д
ел

ом
 

«
П

у
те

-
ш

ес
тв

и
е 

п
о 

К
и

та
ю

 
с 

С
у

н
ь 

У
к

у
-

н
ом

»
.

П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.
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У
р

ок
 8

. 
У

ч
и

м
-

ся
 г

ов
ор

и
ть

 о
 

к
ач

ес
тв

ах
 

п
р

ед
м

ет
ов

, 
л

ю
-

д
ей

, 
ж

и
во

т-
н

ы
х

.

2
З

ву
ки

 и
 б

ук
вы

:
ü
, 

ü
e,

 ü
an

, 
ü

n
, 

io
n

g
.

Н
ов

ая
 л

ек
си

ка
: 

xi
ón

gm
āo

, 
nü

há
i, 

ná
nh

ái
, 
lǔ

.

Ч
ер

ты
 к

и
та

й
-

ск
ой

 п
и

сь
м

ен
-

н
ос

ти
.

В
ы

п
ол

н
ен

и
е 

у
п

р
аж

н
ен

и
й

 
н

а 
за

к
р

еп
л

ен
и

е 
н

ов
ой

 л
ек

си
к

и
.

А
у

д
и

р
ов

ан
и

е 
(п

р
ос

л
у

ш
и

ва
н

и
е 

те
к

ст
а 

и
 р

аб
от

а 
с 

н
и

м
).

Ч
те

н
и

е 
те

к
ст

а 
п

о 
од

н
ом

у.
 В

ы
п

ол
н

е-
н

и
е 

у
п

р
аж

н
ен

и
й

 
п

о 
те

к
ст

у.
 М

он
о-

л
ог

и
ч

ес
к

ая
 р

еч
ь.

 6
В

ы
п

ол
н

ен
и

е 
ф

он
ет

и
ч

ес
к

и
х

, 
гр

ам
м

ат
и

ч
ес

к
и

х
, 

л
ек

си
ч

ес
к

и
х

 
у

п
р

аж
н
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во

ре
ни

е
Д

и
а

л
о

ги
ч

е
с

к
а

я
 
р

е
ч

ь
:

 6
З

н
ак

ом
ст

во
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р
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ос
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вл
я

ть
 

ф
р

аз
ы
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за
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ан

ч
и
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ва

ть
 

ф
р

аз
ы
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ю

д
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л

ек
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о-
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ч
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н
ор

м
ы

 
к

и
та

й
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ог
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я
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ы
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п
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ьш
и

е 
те

к
ст

ы
 

и
 

д
и

ал
ог
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бл
ю

д
ен
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п
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н
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к
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я
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а 
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ы
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ф

р
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д
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ен
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е,
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н

то
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н
ац

и
я
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м

ел
од

и
к

а,
 

р
и

тм
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к
ак

 
за

-
п

и
са

н
н

ы
х

 
п

и
н

ьи
н
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к

 
и
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и
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р
ог

л
и
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и
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Ч
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ел

я
ть

 
те

м
у,
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ы
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те
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п
р

ед
ел
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ч
ен

н
ой

 
те
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ы
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Ч

и
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те
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ол
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ть
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ас
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ву
ки
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 б
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y
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 y
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y
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y
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y
an
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y
in
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y

in
g
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yǒ
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 y

ě,
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ěn
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bě

nz
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ūb

āo
.

А
к

ти
ви

за
ц

и
я

 н
о-

во
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.
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д
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ои
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со

бл
ю

д
ая

 н
ор

м
ы

 р
еч

е-
во

го
 э

ти
к

ет
а.

 6
В

ес
ти

 
д

и
ал

ог
-р

ас
сп

р
ос

: 
от

ве
-

ч
ат

ь 
н

а 
во

п
р

ос
ы

.
М

о
н

о
л

о
ги

ч
е

с
к

а
я

 
р

е
ч
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р
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и
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Ч
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р
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у
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ас

 н
ет
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ов
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ек
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ān
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u,
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Гр
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ǒ 
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 y
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от
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р
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й
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ов
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д
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и
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亻
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; 
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н
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л
и

ч
н
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о 

ви
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ж
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л
я

 
—
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ен
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е 
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р
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ел

я
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те

м
у,

 
гл
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н

у
ю
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ы

сл
ь,

 н
аз

н
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ен
и

е 
те

к
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р
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ел
ах
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ч
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ог

о)
;
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со

бл
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я
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у
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 н

ар
од

ов
А
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н

и
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у

х
 

и
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н
и
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н
у

ю
 

р
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у

ч
и

-
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л
я

 
и

 
од

н
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сн
и

к
ов

 
н
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у

р
о-

к
е,
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 т
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ж

е 
ф

р
аз

ы
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 н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к
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ы

 в
 а

у
д

и
оз

ап
и

си
, 

п
ос

тр
ое

н
-

н
ы

е 
н

а 
и

зу
ч

ен
н

ом
 я

зы
к

ов
ом

 м
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те
р
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ал

е.
 6

В
ос

п
р

ои
зв

од
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а 

сл
у

х
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у

-
к

и
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и
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у

к
ос
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ет
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и
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р
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я
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й
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я
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к

а.
 6

В
ос

п
р

и
н

и
м

ат
ь 

н
а 

сл
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х
 ф
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и
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ал

ог
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 и

х
 з
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д
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к
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-

р
ом
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н
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во
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р
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ы
м

и
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-

р
аз

ц
ам

и
.

 6
В
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эт

и
к

ет
н

ы
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д
и
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и
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ац

и
и
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то
во

го
 

и
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к
у

л
ь-
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р

н
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ен
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я

.
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У
ч
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ен
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р
н
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х

 
д

и
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ог
ах
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со

бл
ю

д
ая

 н
ор
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ы

 р
еч
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во
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 э
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к

ет
а.
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В

ес
ти

 
д
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ог
-р
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р
ос
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от
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-

ч
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ь 
н
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во

п
р
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ы

.
М

о
н

о
л

о
ги

ч
е

с
к

а
я

 
р

е
ч

ь
:
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П
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ьз

ов
ат

ьс
я

 о
сн

ов
н

ы
м

и
 к

ом
-

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ы
м

и
 т

и
п

ам
и
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еч

и
.
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С

ос
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вл
я
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ф
р
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ы
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за

к
ан

ч
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-
ва

ть
 

ф
р

аз
ы
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ю
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л

ек
си

к
о-

гр
ам

м
ат

и
ч

ес
к

и
е 

н
ор

м
ы

 
к

и
та

й
-

ск
ог

о 
я

зы
к

а.
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м

ы
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ов
ое

 ч
те
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е

 6
Ч

и
та

ть
 

вс
л

у
х

 
сл

ог
и

, 
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ов
а,

 
сл
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ос

оч
ет
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и

я
, 

п
р

ед
л
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ен

и
я

,  
н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
 

и
 

д
и
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ог

и
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о
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о
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е
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 т
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б
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р
ои

зн
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и
те

л
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н
ой

 
н

ор
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ы
 

к
и

та
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ог
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я

зы
к

а 
(т

он
ы
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ф

р
аз

ов
ое

 у
д

ар
ен

и
е,

 и
н

то
-

н
ац

и
я

, 
м

ел
од

и
к

а,
 

р
и

тм
) 

к
ак

 
за

-
п

и
са

н
н

ы
х

 
п

и
н

ьи
н

ь,
 

та
к

 
и

 
в 

и
е-

р
ог

л
и

ф
и

ч
ес

к
ой

 
за

п
и

си
 

(н
а 

ос
н

о-
ве

 п
р

ой
д

ен
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а)

.
 6

Ч
и

та
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н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
, 

ди
ал

ог
и

 и
 о

п
р

ед
ел

я
ть

 т
ем

у,
 г

л
ав

-
н

у
ю

 
м

ы
сл

ь,
 

н
аз

н
ач

ен
и

е 
те

к
ст

а 
(в

 п
р

ед
ел

ах
 и

зу
ч

ен
н

ой
 т

ем
ы

).
 6

Ч
и

та
ть

 
н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
, 

д
и

ал
ог

и
 

и
 

вы
п

ол
н

я
ть

 
за

д
ан

и
я

 
п

о 
п

р
оч

и
та

н
н

ом
у.

 6
Р

аб
от

ат
ь 

с 
р

аз
де

л
ом

 «
П

у
те

ш
е-

ст
ви

е 
п

о 
К

и
та

ю
 с

 С
у

н
ь 

У
к

у
н

ом
»

.

У
р

ок
 1

3
. 

У
ч

и
м

ся
 з

ад
а-

ва
ть

 в
оп

р
ос

 
«

Е
ст

ь 
л

и
 у

 т
е-

бя
…

?»
.

2
З

ву
ки

 и
 б

ук
вы

: 
y

u
, 

y
u

e,
 y

u
an

, 
y

u
n

, 
y

on
g

.

Н
ов

ая
 л

ек
си

ка
: 

yu
án

zh
ūb

ǐ , 
cí
di
ǎn

, 
qi
ān

bǐ
hé

, 
ch

ǐz
i,

xi
àn

gp
í.

Гр
ам

м
ат

ик
а:

 
(P
én

gy
ou

 y
ǒu

 
m
éi
 y

ǒu
 s

hū
?)

В
ы

п
ол

н
ен

и
е 

у
п

р
аж

н
ен

и
я

 н
а 

за
к

р
еп

л
ен

и
е 

гр
ам

м
ат

и
к

и
 

и
 н

ов
ы

х
 л

ек
си

ч
е-

ск
и

х
 е

д
и

н
и

ц
.

 6
В

ы
п

ол
н

ен
и

е 
ф

он
ет

и
ч

ес
к

и
х

, 
гр

ам
м

ат
и

ч
ес

к
и

х
, 

л
ек

си
ч

ес
к

и
х

 
у

п
р

аж
н

ен
и

й
; 

р
аз

ви
ти

е 
и

ер
ог

л
и

-
ф

и
ч

ес
к

и
х

 н
ав

ы
к

ов
;

 6
р

аз
ви

ти
е 

у
м

ен
и

й
 

ч
те

н
и

я
, 

ау
д

и
р

ов
ан

и
я

;
 6

н
аб

л
ю

д
ен

и
е 

д
л

я
 

п
ол

у
ч

ен
и

я
 

и
н

ф
ор

м
ац

и
и

 о
б 

ос
об

ен
н

ос
тя

х
 и

з-
у

ч
ае

м
ог

о 
об

ъ
ек

та
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ф

ор
м

у
л

и
р

ов
ан

и
е 

вы
во

д
ов

 
п

о 
р

ез
у

л
ьт

ат
ам

 
п

р
ов

ед
ён

н
ог

о 
н
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бл

ю
д

ен
и

я
;
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п

ос
та

н
ов

к
а 

и
 

п
он

и
м

ан
и

е 
у

ч
еб

н
ой

 з
ад

ач
и
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со

х
р

ан
ен

и
е 

её
 в

 
п

р
оц

ес
се

 
у

ч
еб

н
ой

 
д

ея
те

л
ьн

ос
ти
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со

бл
ю

д
ен

и
е 

п
р

ав
и

л
 м

еж
л

и
ч

н
ос
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н

ог
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щ

ен
и
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勹 亠 冖 厂 卩
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у

ч
ас

ти
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тн
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л
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ос
ти
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п
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и
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и
 

п
р

и
н

я
ти

е 
ц

ел
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тн
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те
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 6
см

ы
сл

ов
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ч
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н

и
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те
к
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р

аз
л

и
ч

н
ог
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ви

да
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ж
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р
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ст

и
-

л
я

 
—

 
у

м
ен

и
е 
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р
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я
ть

 
те

м
у,

 
гл

ав
н

у
ю
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ы

сл
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 н
аз

н
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те

к
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ед

ел
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ог
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и
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к
ет
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ж
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у
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и
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р
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д
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ои
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.
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и
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р
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р
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ч
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п
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р
и
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Ч

и
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н
еб

ол
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и
е 

те
к
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ы
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ди

ал
ог

и
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 о
п

р
ед

ел
я
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 т

ем
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л

ав
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н
у
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м
ы

сл
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н
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н
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и
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те
к

ст
а 

(в
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р
ед

ел
ах

 и
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ч
ен

н
ой

 т
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ы
).

 6
Ч

и
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ть
 

н
еб

ол
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и
е 

те
к
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ы
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д

и
ал

ог
и

 
и

 
вы

п
ол

н
я

ть
 

за
д
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и

я
 

п
о 

п
р

оч
и
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н

н
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у.

У
р

ок
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4
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У
ч

и
м

 ся
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ч
и

-
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ть
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2
З

ву
ки

 и
 б

ук
вы
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ér

, 
ěr

, 
èr
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Н
ов
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ек
си
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: 

yī
, 
èr
, 
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n,
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w
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Гр
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ат
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ч

ёт
н

ы
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сл
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Гр
аф

ем
ы
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儿 入 冂 卜 凵
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во
й
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р
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м
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к
и
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р
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а
я
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б

о
т
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и
й

.
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ф

он
ет

и
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и
х
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м
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к
и
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си
ч
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к

и
х

 
у
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ен
и
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и
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и
х
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ы
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ов
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р

аз
ви
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е 

у
м

ен
и

й
 

ч
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н
и

я
, 

ау
д

и
р

ов
ан

и
я

;
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аб

л
ю

д
ен

и
е 

д
л

я
 

п
ол

у
ч

ен
и

я
 

и
н

ф
ор

м
ац

и
и

 о
б 

ос
об

ен
н

ос
тя

х
 и

з-
у

ч
ае

м
ог

о 
об

ъ
ек
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; 
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ф
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м

у
л
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р
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и
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во
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п
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р
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п

р
ов
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ог
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н
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ю
д
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и
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п
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к
а 

и
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и
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х
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п

р
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ч
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н
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; 
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 6
см

ы
сл

ов
ое

 ч
те

н
и

е 
те

к
ст

ов
 р

аз
-

л
и

ч
н

ог
о 

ви
да

, 
ж

ан
р

а,
 

ст
и

л
я

 
—

  
ум

ен
и

е 
оп

р
ед

ел
я

ть
 т

ем
у,

 г
л

ав
н

ую
 

м
ы

сл
ь,

 
н

аз
н

ач
ен

и
е 

те
к

ст
а 

(в
 п

р
ед

ел
ах

 и
зу

ч
ен

н
ог

о)
; 
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у

ч
ас

ти
е 

в 
д

и
ал

ог
е,

 
со

бл
ю

д
е-

н
и

е 
п

р
ав

и
л

 
ве

д
ен

и
я

 
д

и
ал

ог
а 

(с
л

у
ш

ат
ь 

со
бе

се
д

н
и

к
а,

 
п

р
и

зн
а-

ва
ть

 
во

зм
ож

н
ос

ть
 

су
щ

ес
тв

ов
а-

н
и

я
 

р
аз

н
ы

х
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ч

ек
 

зр
ен

и
я

, 
к

ор
-

р
ек

тн
о 

и
 

ар
гу

м
ен

ти
р

ов
ан

о 
вы

-
ск

аз
ы
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ть
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во

ё 
м

н
ен

и
е)

;
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со
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ю
д
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и
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п

р
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и
л

 
п
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се

д
-

н
ев

н
ог

о 
эт

и
к

ет
а;
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р

аз
ви

ти
е 

у
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ж
и
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л

ьн
ог

о 
от

-
н

ош
ен

и
я

 
и

 
и

н
те

р
ес

а 
к

 
к

у
л

ьт
у

р
-

н
ы

м
 

тр
ад

и
ц

и
я

м
 

и
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ч
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у
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р
у
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х
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ов

.
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п
р

и
н

и
м
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ь 

н
а 

сл
у

х
 

и
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о-

н
и
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ат

ь 
эл

ем
ен
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р

н
у

ю
 

р
еч

ь 
у

ч
и

-
те

л
я

 
и

 
од

н
ок

л
ас

сн
и

к
ов

 
н

а 
у

р
о-

к
е,

 а
 т

ак
ж

е 
ф

р
аз

ы
 и

 н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы
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 а

у
д

и
оз

ап
и

си
, 

п
ос

тр
ое

н
-

н
ы

е 
н
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и

зу
ч

ен
н

ом
 я
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к
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р
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ал
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р

ои
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н
а 
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к

и
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зв
у
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ос
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ет
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и

я
 

и
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, 

у
ч

и
ты
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п

р
ав

и
л

а 
п

р
ои
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ен

и
я
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и
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й
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о 
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к
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н
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а 
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р
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ы
 

и
 д

и
ал
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и
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и
та
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х
 з

а 
д

и
к

то
-

р
ом

.
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и
 

м
еж
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ч
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р
н
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х

 
д
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а л
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со

бл
ю
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ая
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ор

м
ы
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еч
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во
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 э
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к

ет
а.
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д
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ал
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р
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н
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во
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р
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ы
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н

о
л
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е
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а
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р
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ч
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я
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н
ов
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ы
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к
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м
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н

и
к
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ы

м
и
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и
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и

.
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С
ос
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ф

р
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ы
, 
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к
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ч

и
-
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ф
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, 

со
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си
к
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гр
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м

ат
и

ч
ес
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и

е 
н
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м

ы
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е
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у
х
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и
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а,

 
сл
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я
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п
р

ед
л
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и
я
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н

еб
ол

ьш
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е 
те

к
ст

ы
 

и
 

д
и
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и
 

с 
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ю

д
ен

и
ем

 
п

р
ои
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ос

и
те

л
ьн

ой
 

н
ор

м
ы

 к
и

та
й
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ог

о 
я
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к
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ы
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ф

р
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у
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и
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и
н
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я
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о
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о
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м
ел

од
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к
а,

 
р

и
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) 
к

ак
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и
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н
ы
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и
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ф
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н
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ен
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ог
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ат
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ал
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.
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Ч

и
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ть
 

н
еб

ол
ьш

и
е 
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к

ст
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ди

ал
ог

и
 и

 о
п

р
ед

ел
я

ть
 т

ем
у,

 г
л

ав
-

н
у

ю
 

м
ы

сл
ь,

 
н

аз
н

ач
ен

и
е 

те
к

ст
а 

(в
 п

р
ед

ел
ах

 и
зу

ч
ен

н
ой

 т
ем

ы
).

 6
Ч

и
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ть
 

н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

, 
д

и
ал

ог
и

 
и

 
вы

п
ол

н
я

ть
 

за
д

ан
и

я
 

п
о 

п
р

оч
и

та
н

н
ом

у.

У
р

ок
 1

5
. 

 
У

ч
и

м
ся

 с
ч

и
-

та
ть

, 
и

сп
ол

ь-
зу

я
 ц

и
ф

р
у

 2
 

«
li

ăn
g

»

2
Н

ов
ая

 л
ек

си
ка

: 
liù

, 
qī
, 
bā

, 
jiǔ

sh
í, 

w
ǎn

, 
bē

iz
i .

Гр
ам

м
ат

ик
а 

(y
ī 

w
ǎn

 m
ǐfà

n )
. 

 

Гр
аф

ем
ы

:
廴 冫 几 匸 匚

В
ве

де
ни

е 
но

во
й 

ле
кс

ик
и 

и 
сч

ёт
-

ны
х 

сл
ов

. 
Р

аб
от

а 
со

 
ст

и
х

от
-

во
р

ен
и

ем
. 

В
ве

де
ни

е 
(н

ов
ой

 
гр

ам
м

ат
ик

и)
 

ч
и

с-
л

и
те

л
ьн

ы
е.

А
к

ти
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за
ц

и
я

 
н

о-
во

й
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ам

м
ат

и
к

и
 

в 
р

еч
и
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В

ы
п

ол
н

ен
и

е 
ф

он
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и
ч

ес
к

и
х

, 
гр

ам
м

ат
и

ч
ес

к
и

х
, 

л
ек

си
ч

ес
к

и
х

 
у

п
р

аж
н

ен
и

й
; 

р
аз

ви
ти

е 
и

ер
ог

л
и

-
ф

и
ч

ес
к

и
х

 н
ав

ы
к

ов
;

 6
р

аз
ви

ти
е 

у
м

ен
и

й
 

ч
те

н
и

я
, 

ау
д

и
р

ов
ан

и
я

;
 6

н
аб

л
ю

д
ен

и
е 

д
л

я
 

п
ол

у
ч

ен
и

я
 

и
н

ф
ор

м
ац

и
и

 о
б 

ос
об

ен
н

ос
тя

х
 и

з-
у

ч
ае

м
ог

о 
об

ъ
ек

та
; 

 6
ф

ор
м

у
л

и
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ан

и
е 

вы
во

д
ов

 
п

о 
р

ез
у

л
ьт

ат
ам

 
п

р
ов
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ён

н
ог

о 
н
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ю
д

ен
и

я
;
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у
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ад
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со

х
р
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её
 в

 
п

р
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д
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л
ьн

ос
ти
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и
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 м
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ч
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н
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о 

об
щ

ен
и
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; 
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у

ч
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и

 
п

р
и
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ц
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и
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д
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те
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ст

и
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р
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и
к

ов
 н

а 
ур

ок
е,

 а
 т
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ф
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ои
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со

бл
ю

д
ая

 
л

ек
си

к
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р
и
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и
а

л
о

ги
ч

е
с

к
а

я
 
р

е
ч

ь
:

 6
З

н
ак

ом
ст

во
 

с 
р

еч
ев

ы
м

и
 

об
-

р
аз

ц
ам

и
.

 6
В

ес
ти

 
эт

и
к

ет
н

ы
е 

д
и

ал
ог

и
 

в 
си

ту
ац

и
и

 
бы

то
во

го
 

и
 

м
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к
у

л
ь-

ту
р

н
ог

о 
об

щ
ен

и
я

.
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н
и
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 6
У

ч
ас

тв
ов

ат
ь 

в 
эл

ем
ен

та
р

н
ы

х
 

д
и

а л
ог

ах
, 

со
бл

ю
д

ая
 н

ор
м

ы
 р

еч
е-

во
го

 э
ти

к
ет

а.
 6

В
ес

ти
 

д
и

ал
ог

-р
ас

сп
р

ос
: 

от
ве

-
ч

ат
ь 

н
а 

во
п

р
ос

ы
.

М
о

н
о

л
о

ги
ч

е
с

к
а

я
 
р

е
ч

ь
:

 6
П

ол
ьз

ов
ат

ьс
я

 
ос

н
ов

н
ы

м
и

 
к

ом
м

у
н

и
к

ат
и

вн
ы

м
и

 
ти

п
ам

и
 

р
е-

ч
и

.
 6

С
ос

та
вл

я
ть

 
ф

р
аз

ы
, 

за
к

ан
ч

и
-

ва
ть

 
ф

р
аз

ы
, 

со
бл

ю
д

ая
 

л
ек

си
к

о-
гр

ам
м

ат
и

ч
ес

к
и

е 
н

ор
м

ы
 

к
и

та
й

-
ск

ог
о 

я
зы

к
а.

С
м

ы
сл

ов
ое

 ч
те

ни
е

 6
Ч

и
та

ть
 

вс
л

у
х

 
сл

ог
и

, 
сл

ов
а,

 
сл

ов
ос

оч
ет

ан
и

я
, 

п
р

ед
л

ож
ен

и
я

, 
н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
 

и
 

д
и

ал
ог

и
 

с 
со

бл
ю

д
ен

и
ем

 
п

р
ои

зн
ос

и
те

л
ьн

ой
 

н
ор

м
ы

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а 
(т

он
ы

, 
ф

р
аз

ов
ое

 
у

д
ар

ен
и

е,
 

и
н

то
н

ац
и

я
, 

м
ел

од
и

к
а,

 
р

и
тм

) 
к

ак
 

за
п

и
са

н
-

н
ы

х
 

п
и

н
ьи

н
ь,

 
та

к
 

и
 

в 
и

ер
ог

л
и

-
ф

и
ч

ес
к

ой
 

за
п

и
си

 
(н

а 
ос

н
ов

е 
п

р
ой

д
ен

н
ог

о 
м

ат
ер

и
ал

а)
.

 6
Ч

и
та

ть
 

н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы
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д

и
ал

ог
и

 
и

 
оп

р
ед

ел
я

ть
 

те
м

у,
 

гл
ав

н
у

ю
 м

ы
сл

ь,
 н

аз
н

ач
ен

и
е 

те
к

-
ст
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(в

 
п

р
ед

ел
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и

зу
ч

ен
н
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-

м
ы
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Ч
и
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н

еб
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и
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к
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ы
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ал
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и
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ол
н

я
ть

 
за

д
ан

и
я

 
п

о 
п

р
оч

и
та

н
н

ом
у
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Н
аи

м
ен

ов
ан
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 т

ем
К

ол
-в
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ча

со
в

Я
зы
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во

й 
м

ат
ер

иа
л

Р
еч

ев
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м

ат
ер

иа
л

О
сн

ов
ны

е 
ви

ды
 

уч
еб

но
й 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 

У
р

ок
 1

9
. 

У
ч

и
м

ся
 з

ад
а-

ва
ть

 в
оп

р
ос

 
«

Ч
то

 э
то

?»
.

2
Н

ов
ая

 л
ек

си
ка

:  
nǎ

in
ai
, 
yé

ye
, 

lǎ
ol
ao

, 
lǎ
oy

e,
sh

én
m
e,
 x

iǎ
o,

dà
.

Гр
ам

м
ат

ик
а 

(s
hé

nm
e)

.

Гр
аф

ем
ы

: 
大 小

А
к

ти
ви

за
ц

и
я

 н
о-

во
й

 г
р

ам
м

ат
и

к
и

 
в 

р
еч

и
. 

П
а

р
н

а
я

 
р

а
б

о
т

а
.

 6
В

ы
п

ол
н

ен
и

е 
ф

он
ет

и
ч

ес
к

и
х

, 
гр

ам
м

ат
и

ч
ес

к
и

х
, 

л
ек

си
ч

ес
к

и
х

 
у

п
р

аж
н

ен
и

й
; 

 6
р

аз
ви

ти
е 

и
ер

ог
л

и
ф

и
ч

ес
к

и
х

 
н

ав
ы

к
ов

;
 6

р
аз

ви
ти

е 
у

м
ен

и
й

 
ч

те
н

и
я

, 
ау

-
д

и
 р

ов
ан

и
я

, 
м

он
ол

ог
и

ч
ес

к
ог

о 
вы

-
ск

аз
ы

ва
н

и
я

;
 6

н
аб

л
ю

д
ен

и
е 

д
л

я
 

п
ол

у
ч

ен
и

я
 

и
н

ф
ор

м
ац

и
и

 о
б 

ос
об

ен
н

ос
тя

х
 и

з-
у

ч
ае

м
ог

о 
об

ъ
ек

та
; 

 6
ф

ор
м

у
л

и
р

ов
ан

и
е 

вы
во

д
ов

 
п

о 
р

ез
у

л
ьт

ат
ам

 
п

р
ов

ед
ён

н
ог

о 
н

аб
-

л
ю

д
ен

и
я

;
 6

п
ос

та
н

ов
к

а 
и

 
п

он
и

м
ан

и
е 

у
ч

еб
н

ой
 з

ад
ач

и
, 

со
х

р
ан

ен
и

е 
её

 в
 

п
р

о ц
ес

се
 

у
ч

еб
н

ой
 

д
ея

те
л

ьн
ос

ти
; 

со
бл

ю
д

ен
и

е 
п

р
ав

и
л

 м
еж

л
и

ч
н

ос
т-

н
ог

о 
об

щ
ен

и
я
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ч
ас

ти
е 
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со

-
вм

ес
тн
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 д

ея
те

л
ьн

ос
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п

он
и

м
а-

н
и
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и

 
п

р
и

н
я
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ел

и
 

со
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н
ой
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л

ьн
ос

ти
; 

 6
см

ы
сл

ов
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ч

те
н

и
е 

те
к

ст
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р

аз
л

и
ч

н
ог

о 
ви

да
, 

ж
ан

р
а,

 
ст

и
л

я
 

—
 

у
м

ен
и

е 
оп

р
ед

ел
я

ть
 

те
м

у,
 

гл
ав

н
у

ю
 м

ы
сл

ь,
 н

аз
н

ач
ен

и
е 

те
к

-
ст

а 
(в

 п
р

ед
ел

ах
 и

зу
ч

ен
н

ог
о)

; 
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б
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 6
у

ч
ас

ти
е 

в 
д

и
ал

ог
е,

 
со

бл
ю

д
е-

н
и

е 
п

р
ав

и
л

 
ве

д
ен

и
я

 
д

и
ал

ог
а 

(с
л

у
ш

ат
ь 

со
бе

се
д

н
и

к
а,

 
п

р
и

зн
а-

ва
ть

 
во

зм
ож

н
ос

ть
 

су
щ

ес
тв

ов
а-

н
и

я
 

р
аз

н
ы

х
 

то
ч

ек
 

зр
ен

и
я
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к

ор
-

р
ек

тн
о 

и
 

ар
гу

м
ен

ти
р

ов
ан

н
о 

вы
-

ск
аз

ы
ва

ть
 с

во
ё 

м
н

ен
и

е)
;

 6
со

бл
ю

д
ен

и
е 

п
р

ав
и

л
 

п
ов

се
-

д
н

ев
н

ог
о 

эт
и

к
ет

а;
 6

р
аз

ви
ти

е 
у

ва
ж

и
те

л
ьн

ог
о 

от
-

н
ош

ен
и

я
 

и
 

и
н

те
р

ес
а 

к
 

к
у

л
ьт

у
р

-
н

ы
м

 
тр

ад
и

ц
и

я
м

 
и

 
тв

ор
ч

ес
тв

у
 

св
ое

го
 и

 д
р

у
ги

х
 н

ар
од

ов
.

А
уд

ир
ов

ан
ие
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В

ос
п

р
и

н
и

м
ат

ь 
н

а 
сл

у
х

 
и

 
п

о-
н

и
м

ат
ь 

эл
ем

ен
та

р
н

у
ю

 
р

еч
ь 

у
ч

и
-

те
л

я
 

и
 

од
н

ок
л

ас
сн

и
к

ов
 

н
а 

у
р

о-
к

е,
 а

 т
ак

ж
е 

ф
р

аз
ы

 и
 н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
 в

 а
у

д
и

оз
ап

и
си

, 
п

ос
тр

ое
н

-
н

ы
е 

н
а 

и
зу

ч
ен

н
ом

 я
зы

к
ов

ом
 м

а-
те

р
и

ал
е.

 6
В

ос
п

р
ои

зв
од

и
ть

 
н

а 
сл

у
х

 
зв

у
-

к
и

 
р

еч
и

, 
зв

у
к

ос
оч

ет
ан

и
я

 
и

 
сл

о-
ва

, 
у

ч
и

ты
ва

я
 

п
р

ав
и

л
а 

п
р

ои
зн

о-
ш

ен
и

я
 к

и
та

й
ск

ог
о 

я
зы

к
а.

 6
В

ос
п

р
и

н
и

м
ат
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н
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у
х

 ф
р

аз
ы

 
и

 д
и

ал
ог

и
 и
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и
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ть

 и
х

 з
а 

д
и

к
то

-
р

ом
.

Го
во
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ни

е
Д

и
а

л
о

ги
ч

е
с

к
а

я
 
р

е
ч

ь
:

 6
З

н
ак

ом
ст

во
 

с 
р

еч
ев

ы
м

и
 

об
-

р
аз

 ц
ам

и
.
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В

ес
ти

 
эт

и
к

ет
н

ы
е 

д
и

ал
ог

и
 

в 
си

ту
ац

и
и

 
бы

то
во

го
 

и
 

м
еж

к
у

л
ь-

ту
р

н
ог

о 
об

щ
ен

и
я

.
 6

У
ч

ас
тв

ов
ат

ь 
в 

эл
ем

ен
та

р
н

ы
х

 
д

и
а л

ог
ах

, 
со

бл
ю

д
ая

 н
ор

м
ы

 р
еч

е-
во

го
 э

ти
к

ет
а.

 6
В

ес
ти

 
д

и
ал

ог
-р

ас
сп

р
ос

: 
от

ве
-

ч
ат

ь 
н

а 
во

п
р

ос
ы

.
М

о
н

о
л

о
ги

ч
е

с
к

а
я

 
р

е
ч

ь
:

 6
П

ол
ьз

ов
ат

ьс
я

 о
сн

ов
н

ы
м

и
 к

ом
-

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ы
м

и
 т

и
п

ам
и

 р
еч

и
.
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С

ос
та

вл
я

ть
 

ф
р

аз
ы

, 
за

к
ан

ч
и

-
ва

ть
 

ф
р

аз
ы

, 
со

бл
ю

д
ая

 
л

ек
си

к
о-

гр
ам

м
ат

и
ч
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к

и
е 

н
ор

м
ы

 
к

и
та

й
-

ск
ог

о 
я

зы
к

а.

С
м

ы
сл

ов
ое

 ч
те

ни
е
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Ч

и
та
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вс
л

у
х

 
сл

ог
и

, 
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ов
а,

 
сл

ов
ос
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и

я
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п
р

ед
л
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ен

и
я
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н
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ол
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и

е 
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к
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ы
 

и
 

д
и
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ог

и
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ю

д
ен

и
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п

р
ои
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и
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л
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н
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м
ы
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и
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й
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о 
я
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к
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ы
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ф

р
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у

д
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ен
и

е,
 

и
н

то
н

ац
и

я
, 

м
ел

од
и

к
а,

 
р

и
тм

) 
к

ак
 

за
п

и
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н
-

н
ы

х
 

п
и

н
ьи

н
ь,

 
та

к
 

и
 

в 
и

ер
ог

л
и

-
ф

и
ч
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к
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за
п

и
си

 
(н
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ос

н
ов

е 
п

р
ой

д
ен

н
ог

о 
м
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ер

и
ал

а)
.

 6
Ч

и
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ть
 

н
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ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы
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д

и
ал

ог
и

 
и
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р
ед

ел
я

ть
 

те
м
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П
р

о
д

о
л
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н
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е
 т

а
б
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гл
ав

н
ую

 
м

ы
сл

ь,
 

н
аз

н
ач

ен
и

е 
те

к
-

ст
а 

(в
 п

р
ед

ел
ах

 и
зу

ч
ен

н
ой

 т
ем

ы
).

 6
Ч

и
та

ть
 

н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

, 
д

и
ал

ог
и

 
и

 
вы

п
ол

н
я

ть
 

за
д

ан
и

я
 

п
о 

п
р

оч
и

та
н

н
ом

у.
 6

Р
аб

от
ат

ь 
с 

р
аз

де
л

ом
 «

П
у

те
ш

е-
ст

ви
е 

п
о 

К
и

та
ю

 с
 С

у
н

ь 
У

к
у

н
ом

»
.

У
р

ок
 2

0
. 

У
ч

и
м

ся
 з

ад
а-

ва
ть

 в
оп

р
ос

ы
 с

 
ч

ас
ти

ц
ей

 b
ù

.

2
Н

ов
ая

 л
ек

си
ка

: 
tià

ow
ǔ ,
 c

hà
ng

gē
, 

w
án

 d
ià
nn

ǎo
, 

kà
n 

di
àn

sh
ì, 

zu
òf
àn

, 
hu

à 
hu

àr
, 

nǐ
.

Гр
ам

м
ат

ик
а:

 
(о

бщ
и

й
 в

оп
р

ос
 

с 
bù

).

Гр
аф

ем
ы

:
艹 廾

А
к

ти
ви

за
ц

и
я

 н
о-

во
й

 г
р

ам
м

ат
и

к
и

 
в 

р
еч

и
. 

П
а

р
н

а
я

 
р

а
б

о
т

а
.

А
у

д
и

р
ов

ан
и

е.
С

м
ы

сл
ов

ое
 ч

те
-

н
и

е.

 6
В

ы
п

ол
н

ен
и

е 
ф

он
ет

и
ч

ес
к

и
х

, 
гр

ам
м

ат
и

ч
ес

к
и

х
, 

л
ек

си
ч

ес
к

и
х

 
у

п
 р

аж
н

ен
и

й
; 

 6
р

аз
ви

ти
е 

и
ер

ог
л

и
ф

и
ч

ес
к

и
х

 
н

ав
ы

к
ов

;
 6

р
аз

ви
ти

е 
у

м
ен

и
й

 
ч

те
н

и
я

, 
ау

д
и

р
ов

ан
и

я
, 

м
он

ол
ог

и
ч

ес
к

ог
о 

вы
ск

аз
ы

ва
н

и
я

;
 6

н
аб

л
ю

д
ен

и
е 

д
л

я
 

п
ол

у
ч

ен
и

я
 

и
н

ф
ор

м
ац

и
и

 о
б 

ос
об

ен
н

ос
тя

х
 и

з-
у

ч
ае

м
ог

о 
об

ъ
ек

та
; 

 6
ф

ор
м

у
л

и
р

ов
ан

и
е 

вы
во

д
ов

 
п

о 
р

ез
у

л
ьт

ат
ам

 
п

р
ов

ед
ён

н
ог

о 
н

а-
бл

ю
д

ен
и

я
;

 6
п

ос
та

н
ов

к
а 

и
 п

он
и

м
ан

и
е 

у
ч

еб
-

н
ой

 з
ад

ач
и
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со

х
р

ан
ен

и
е 

её
 в

 п
р

о-
ц

ес
се
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ч

еб
н

ой
 д

ея
те

л
ьн

ос
ти

; 
 6

со
бл

ю
д

ен
и

е 
п

р
ав

и
л

 
м

еж
л

и
ч
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н

ос
тн

ог
о 

об
щ

ен
и

я
; 
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у

ч
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ти
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со

вм
ес

тн
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 д
ея

те
л
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н

ос
ти

: 
п

он
и

м
ан

и
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и
 

п
р

и
н

я
ти

е 
ц

ел
и
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ов

м
ес

тн
ой

 д
ея

те
л

ьн
ос

ти
; 

 6
см

ы
сл

ов
ое

 ч
те

н
и

е 
те

к
ст

ов
 р

аз
-

л
и

ч
н

ог
о 

ви
да

, 
ж

ан
р

а,
 

ст
и

л
я

 
—

  
ум

ен
и

е 
оп

р
ед

ел
я

ть
 

те
м

у,
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ав

-
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во

й 
м

ат
ер

иа
л

Р
еч

ев
ой

 
м

ат
ер

иа
л

О
сн

ов
ны

е 
ви

ды
 

уч
еб

но
й 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 

н
у

ю
 

м
ы

сл
ь,

 
н

аз
н

ач
ен

и
е 

те
к

ст
а 

(в
 п

р
ед

ел
ах

 и
зу

ч
ен

н
ог

о)
; 

 6
у

ч
ас

ти
е 

в 
д

и
ал

ог
е,

 
со

бл
ю

д
е-

н
и

е 
п

р
ав

и
л

 
ве

д
ен

и
я

 
д

и
ал

ог
а 

(с
л

у
ш

ат
ь 

со
бе

се
д

н
и

к
а,

 
п

р
и

зн
а-

ва
ть

 
во

зм
ож

н
ос

ть
 

су
щ

ес
тв

ов
а-

н
и

я
 

р
аз

н
ы

х
 

то
ч

ек
 

зр
ен

и
я

, 
к

ор
-

р
ек

тн
о 

и
 

ар
гу

м
ен

ти
р

ов
ан

н
о 

вы
-

ск
аз

ы
ва

ть
 с

во
ё 

м
н

ен
и

е)
;

 6
со

бл
ю

д
ен

и
е 

п
р

ав
и

л
 

п
ов

се
-

д
н

ев
н

ог
о 

эт
и

к
ет

а;
 6

р
аз

ви
ти

е 
у

ва
ж

и
те

л
ьн

ог
о 

от
-

н
ош

ен
и

я
 

и
 

и
н

те
р

ес
а 

к
 

к
у

л
ьт

у
р

-
н

ы
м

 
тр

ад
и

ц
и

я
м

 
и

 
тв

ор
ч

ес
тв

у
 

св
ое

го
 и

 д
р

у
ги

х
 н

ар
од

ов
.

А
уд

ир
ов

ан
ие

 6
В

ос
п

р
и

н
и

м
ат

ь 
н

а 
сл

у
х

 
и

 
п

о-
н

и
м

ат
ь 

эл
ем

ен
та

р
н

у
ю

 
р

еч
ь 

у
ч

и
-

те
л

я
 

и
 

од
н

ок
л

ас
сн

и
к

ов
 

н
а 

у
р

о-
к

е,
 а

 т
ак

ж
е 

ф
р

аз
ы

 и
 н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
 в

 а
у

д
и

оз
ап

и
си

, 
п

ос
тр

ое
н

-
н

ы
е 

н
а 

и
зу

ч
ен

н
ом

 я
зы

к
ов

ом
 м

а-
те

р
и

ал
е.

 6
В

ос
п

р
ои

зв
од

и
ть

 
н

а 
сл

у
х

 
зв

у
-

к
и

 
р

еч
и

, 
зв

у
к

ос
оч

ет
ан

и
я

 
и

 
сл

о-
ва

, 
у

ч
и

ты
ва

я
 

п
р

ав
и

л
а 

п
р

ои
зн

о-
ш

ен
и

я
 к

и
та

й
ск

ог
о 

я
зы

к
а.

 6
В

ос
п

р
и

н
и

м
ат

ь 
н

а 
сл

у
х

 ф
р

аз
ы

 
и

 д
и

ал
ог

и
 и

 ч
и

та
ть

 и
х

 з
а 

д
и

к
то

-
р

ом
.

П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.
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Го
во

ре
ни

е
Д

и
а

л
о

ги
ч

е
с

к
а

я
 
р

е
ч

ь
:

 6
З

н
ак

ом
ст

во
 

с 
р

еч
ев

ы
м

и
 

об
-

р
аз

ц
ам

и
.

 6
В

ес
ти

 
эт

и
к

ет
н

ы
е 

д
и

ал
ог

и
 

в 
си

ту
ац

и
и

 
бы

то
во

го
 

и
 

м
еж

к
у

л
ь-

ту
р

н
ог

о 
об

щ
ен

и
я

.
 6

У
ч

ас
тв

ов
ат

ь 
в 

эл
ем

ен
та

р
н

ы
х

 
д

и
а л

ог
ах

, 
со

бл
ю

д
ая

 н
ор

м
ы

 р
еч

е-
во

го
 э

ти
к

ет
а.

 6
В

ес
ти

 
д

и
ал

ог
-р

ас
сп

р
ос

: 
от

ве
-

ч
ат

ь 
н

а 
во

п
р

ос
ы

.
М

о
н

о
л

о
ги

ч
е

с
к

а
я

 
р

е
ч

ь
:

 6
П

ол
ьз

ов
ат

ьс
я

 
ос

н
ов

н
ы

м
и

 
к

ом
м

у
н

и
к

ат
и

вн
ы

м
и

 
ти

п
ам

и
 

р
е-

ч
и

.
 6

С
ос

та
вл

я
ть

 
ф

р
аз

ы
, 

за
к

ан
ч

и
-

ва
ть

 
ф

р
аз

ы
, 

со
бл

ю
д

ая
 

л
ек

си
к

о-
гр

ам
м

ат
и

ч
ес

к
и

е 
н

ор
м

ы
 

к
и

та
й

-
ск

ог
о 

я
зы

к
а.

С
м

ы
сл

ов
ое

 ч
те

ни
е

 6
Ч

и
та

ть
 

вс
л

у
х

 
сл

ог
и

, 
сл

ов
а,

 
сл

ов
ос

оч
ет

ан
и

я
, 

п
р

ед
л

ож
ен

и
я

, 
н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
 

и
 

д
и

ал
ог

и
 

с 
со

бл
ю

д
ен

и
ем

 
п

р
ои

зн
ос

и
те

л
ьн

ой
 

н
ор

м
ы

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а 
(т

он
ы

, 
ф

р
аз

ов
ое

 
у

д
ар

ен
и

е,
 

и
н

то
н

ац
и

я
, 

м
ел

од
и

к
а,

 
р

и
тм

) 
к

ак
 

за
п

и
са

н
-

н
ы

х
 

п
и

н
ьи

н
ь,

 
та

к
 

и
 

в 
и

ер
ог

л
и

-
ф

и
ч

ес
к

ой
 

за
п

и
си

 
(н

а 
ос

н
ов

е 
п

р
ой

д
ен

н
ог

о 
м

ат
ер

и
ал

а)
.
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Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
 

ра
зд

ел
ов

 и
 т

ем
К

ол
-в

о 
ча

со
в

Я
зы

ко
во

й 
м

ат
ер

иа
л

Р
еч

ев
ой

 
м

ат
ер

иа
л

О
сн

ов
ны

е 
ви

ды
 

уч
еб

но
й 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 

 6
Ч

и
та

ть
 

н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

, 
ди

ал
ог

и
 и

 о
п

р
ед

ел
я

ть
 т

ем
у,

 г
л

ав
-

н
у

ю
 

м
ы

сл
ь,

 
н

аз
н

ач
ен

и
е 

те
к

ст
а 

(в
 п

р
ед

ел
ах

 и
зу

ч
ен

н
ой

 т
ем

ы
).

 6
Ч

и
та

ть
 

н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

, 
д

и
ал

ог
и

 
и

 
вы

п
ол

н
я

ть
 

за
д

ан
и

я
 

п
о 

п
р

оч
и

та
н

н
ом

у.

У
р

ок
 2

1
. 

У
ч

и
м

ся
 з

ад
а-

ва
ть

 в
оп

р
ос

ы
 

со
 с

л
ов

ом
 

«
ч

то
»

.

2
Н

ов
ая

 л
ек

си
ка

: 
xi
ěz
ì, 

dǎ
qi
ú,
 

gā
nl
ào

, 
cǎ

o,
dò

ng
w
ù .

Гр
ам

м
ат

ик
а 

( s
hé

nm
e)

.

Гр
аф

ем
ы

:
寸 工

А
к

ти
ви

за
ц

и
я

 н
о-

во
й

 г
р

ам
м

ат
и

к
и

 
в 

р
еч

и
. 

П
а

р
н

а
я

 
р

а
б

о
т

а
.

А
у

д
и

р
ов

ан
и

е.
С

м
ы

сл
ов

ое
 ч

те
-

н
и

е.

 6
В

ы
п

ол
н

ен
и

е 
ф

он
ет

и
ч

ес
к

и
х

, 
гр

ам
м

ат
и

ч
ес

к
и

х
, 

л
ек

си
ч

ес
к

и
х

 
у

п
р

аж
н

ен
и

й
; 

р
аз

ви
ти

е 
и

ер
ог

л
и

-
ф

и
ч

ес
к

и
х

 н
ав

ы
к

ов
;

 6
р

аз
ви

ти
е 

у
м

ен
и

й
 

ч
те

н
и

я
, 

ау
д

и
р

ов
ан

и
я

;
 6

н
аб

л
ю

д
ен

и
е 

д
л

я
 

п
ол

у
ч

ен
и

я
 

и
н

ф
ор

м
ац

и
и

 о
б 

ос
об

ен
н

ос
тя

х
 и

з-
у

ч
ае

м
ог

о 
об

ъ
ек

та
; 

 6
ф

ор
м

у
л

и
р

ов
ан

и
е 

вы
во

д
ов

 
п

о 
р

ез
у

л
ьт

ат
ам

 
п

р
ов

ед
ён

н
ог

о 
н

а-
бл

ю
д

ен
и

я
;

 6
п

ос
та

н
ов

к
а 

и
 

п
он

и
м

ан
и

е 
у

ч
еб

н
ой

 з
ад

ач
и

, 
со

х
р

ан
ен

и
е 

её
 в

 
п

р
оц

ес
се

 
у

ч
еб

н
ой

 
д

ея
те

л
ьн

ос
ти

;
 6

со
бл

ю
д

ен
и

е 
п

р
ав

и
л

 
м

еж
л

и
ч

-
н

ос
тн

ог
о 

об
щ

ен
и

я
; 

у
ч

ас
ти

е 
в 

со
-

вм
ес

тн
ой

 
д

ея
те

л
ьн

ос
ти

: 
п

он
и

м
а-

н
и

е 
и

 
п

р
и

н
я

ти
е 

ц
ел

и
 

со
вм

ес
т-

н
ой

 д
ея

те
л

ьн
ос

ти
; 

П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.
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 6
см

ы
сл

ов
ое

 ч
те

н
и

е 
те

к
ст

ов
 р

аз
-

л
и

ч
н

ог
о 

ви
да

, 
ж

ан
р

а,
 

ст
и

л
я

 
—

  
ум

ен
и

е 
оп

р
ед

ел
я

ть
 т

ем
у,

 г
л

ав
н

ую
 

м
ы

сл
ь,

 
н

аз
н

ач
ен

и
е 

те
к

ст
а 

(в
 п

р
ед

ел
ах

 и
зу

ч
ен

н
ог

о)
; 

 6
у

ч
ас

ти
е 

в 
д

и
ал

ог
е,

 
со

бл
ю

д
е-

н
и

е 
п

р
ав

и
л

 
ве

д
ен

и
я

 
д

и
ал

ог
а 

(с
л

у
ш

ат
ь 

со
бе

се
д

н
и

к
а,

 
п

р
и

зн
а-

ва
ть

 
во

зм
ож

н
ос

ть
 

су
щ

ес
тв

ов
а-

н
и

я
 

р
аз

н
ы

х
 

то
ч

ек
 

зр
ен

и
я

, 
к

ор
-

р
ек

тн
о 

и
 

ар
гу

м
ен

ти
р

ов
ан

н
о 

вы
-

ск
аз

ы
ва

ть
 с

во
ё 

м
н

ен
и

е)
;

 6
со

бл
ю

д
ен

и
е 

п
р

ав
и

л
 

п
ов

се
д

-
н

ев
н

ог
о 

эт
и

к
ет

а;
 6

р
аз

ви
ти

е 
у

ва
ж

и
те

л
ьн

ог
о 

от
-

н
ош

ен
и

я
 

и
 

и
н

те
р

ес
а 

к
 

к
у

л
ьт

у
р

-
н

ы
м

 
тр

ад
и

ц
и

я
м

 
и

 
тв

ор
ч

ес
тв

у
 

св
ое

го
 и

 д
р

у
ги

х
 н

ар
од

ов
.

А
уд

ир
ов

ан
ие

 6
В

ос
п

р
и

н
и

м
ат

ь 
н

а 
сл

у
х

 
и

 
п

о-
н

и
м

ат
ь 

эл
ем

ен
та

р
н

у
ю

 
р

еч
ь 

у
ч

и
-

те
л

я
 

и
 

од
н

ок
л

ас
сн

и
к

ов
 

н
а 

у
р

о-
к

е,
 а

 т
ак

ж
е 

ф
р

аз
ы

 и
 н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
 в

 а
у

д
и

оз
ап

и
си

, 
п

ос
тр

ое
н

-
н

ы
е 

н
а 

и
зу

ч
ен

н
ом

 я
зы

к
ов

ом
 м

а-
те

р
и

ал
е.

 6
В

ос
п

р
ои

зв
од

и
ть

 
н

а 
сл

у
х

 
зв

у
-

к
и

 
р

еч
и

, 
зв

у
к

ос
оч

ет
ан

и
я

 
и

 
сл

о-
ва

, 
у

ч
и

ты
ва

я
 

п
р

ав
и

л
а 

п
р

ои
зн

о-
ш

ен
и

я
 к

и
та

й
ск

ог
о 

я
зы

к
а.

 6
В

ос
п

р
и

н
и

м
ат

ь 
н

а 
сл

у
х

 ф
р

аз
ы

 
и

 д
и

ал
ог

и
 и

 ч
и

та
ть

 и
х

 з
а 

д
и

к
то

-
р

ом
.
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Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
 

ра
зд

ел
ов

 и
 т

ем
К

ол
-в

о 
ча

со
в

Я
зы

ко
во

й 
м

ат
ер

иа
л

Р
еч

ев
ой

 
м

ат
ер

иа
л

О
сн

ов
ны

е 
ви

ды
 

уч
еб

но
й 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 

Го
во

ре
ни

е
Д

и
а

л
о

ги
ч

е
с

к
а

я
 
р

е
ч

ь
:

 6
З

н
ак

ом
ст

во
 

с 
р

еч
ев

ы
м

и
 

об
-

р
аз

ц
ам

и
.

 6
В

ес
ти

 
эт

и
к

ет
н

ы
е 

д
и

ал
ог

и
 

в 
си

 ту
ац

и
и

 б
ы

то
во

го
 и

 м
еж

к
у

л
ь-

ту
р

н
ог

о 
об

щ
ен

и
я

.У
ч

ас
тв

ов
ат

ь 
в 

эл
е м

ен
та

р
н

ы
х

 
д

и
а л

ог
ах

, 
со

-
бл

ю
д

ая
 н

ор
м

ы
 р

еч
ев

ог
о 

эт
и

к
ет

а.
 6

В
ес

ти
 

д
и

ал
ог

-р
ас

сп
р

ос
: 

от
ве

-
ч

ат
ь 

н
а 

во
п

р
ос

ы
.

М
о

н
о

л
о

ги
ч

е
с

к
а

я
 
р

е
ч

ь
:

 6
П

ол
ьз

ов
ат

ьс
я

 о
сн

ов
н

ы
м

и
 к

ом
-

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ы
м

и
 т

и
п

ам
и

 р
еч

и
.

 6
С

ос
та

вл
я

ть
 

ф
р

аз
ы

, 
за

к
ан

ч
и

-
ва

ть
 

ф
р

аз
ы

, 
со

бл
ю

д
ая

 
л

ек
си

к
о-

гр
ам

м
ат

и
ч

ес
к

и
е 

н
ор

м
ы

 
к

и
та

й
-

ск
ог

о 
я

зы
к

а.
С

м
ы

сл
ов

ое
 ч

те
ни

е
 6

Ч
и

та
ть

 
вс

л
у

х
 

сл
ог

и
, 

сл
ов

а,
 

сл
ов

ос
оч

ет
ан

и
я

, 
п

р
ед

л
ож

ен
и

я
, 

н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

 
и

 
д

и
ал

ог
и

 
с 

со
бл

ю
д

ен
и

ем
 

п
р

ои
зн

ос
и

те
л

ьн
ой

 
н

ор
м

ы
 к

и
та

й
ск

ог
о 

я
зы

к
а 

(т
он

ы
, 

ф
р

аз
ов

ое
 

у
д

ар
ен

и
е,

 
и

н
то

н
ац

и
я

, 
м

ел
од

и
к

а,
 

р
и

тм
) 

к
ак

 
за

п
и

са
н

-
н

ы
х

 
п

и
н

ьи
н

ь,
 

та
к

 
и

 
в 

и
ер

ог
л

и
-

ф
и

ч
ес

к
ой

 
за

п
и

си
 

(н
а 

ос
н

ов
е 

п
р

ой
д

ен
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а)

.

П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.
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 6
Ч

и
та

ть
 

н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

, 
ди

ал
ог

и
 и

 о
п

р
ед

ел
я

ть
 т

ем
у,

 г
л

ав
-

н
у

ю
 

м
ы

сл
ь,

 
н

аз
н

ач
ен

и
е 

те
к

ст
а 

(в
 п

р
ед

ел
ах

 и
зу

ч
ен

н
ой

 т
ем

ы
).

 6
Ч

и
та

ть
 

н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

, 
д

и
ал

ог
и

 
и

 
вы

п
ол

н
я

ть
 

за
д

ан
и

я
 

п
о 

п
р

оч
и

та
н

н
ом

у.
 6

Р
аб

от
ат

ь 
с 

р
аз

де
л

ом
 «

П
у

те
ш

е-
ст

ви
е 

п
о 

К
и

та
ю

 с
 С

у
н

ь 
У

к
у

н
ом

»
.

У
р

ок
 2

2
. 

У
ч

и
м

ся
 з

н
ак

о-
м

и
ть

ся
.

2
Н

ов
ая

 л
ек

си
ка

: 
m
ín
gz

i, 
hu

ì,
hǎ

o,
 l
ǎo

sh
ī  

Гр
ам

м
ат

ик
а 

(п
р

и
ве

тс
тв

и
е,

 
зн

ак
ом

ст
во

).

Гр
аф

ем
ы

: 
子 女

А
к

ти
ви

за
ц

и
я

 н
о-

во
й

 л
ек

си
к

и
 

и
 г

р
ам

м
ат

и
к

и
 

в 
р

еч
и

. 
П

а
р

н
а

я
 

р
а

б
о

т
а

.

 6
В

ы
п

ол
н

ен
и

е 
ф

он
ет

и
ч

ес
к

и
х

, 
гр

ам
м

ат
и

ч
ес

к
и

х
, 

л
ек

си
ч

ес
к

и
х

 
у

п
р

аж
н

ен
и

й
; 

р
аз

ви
ти

е 
и

ер
ог

л
и

-
ф

и
ч

ес
к

и
х

 н
ав

ы
к

ов
;

 6
р

аз
ви

ти
е 

у
м

ен
и

й
 

ч
те

н
и

я
, 

ау
д

и
р

ов
ан

и
я

;
 6

н
аб

л
ю

д
ен

и
е 

д
л

я
 

п
ол

у
ч

ен
и

я
 

и
н

ф
ор

м
ац

и
и

 о
б 

ос
об

ен
н

ос
тя

х
 и

з-
у

ч
ае

м
ог

о 
об

ъ
ек

та
; 

 6
ф

ор
м

у
л

и
р

ов
ан

и
е 

вы
во

д
ов

 
п

о 
р

ез
у

л
ьт

ат
ам

 
п

р
ов

ед
ён

н
ог

о 
н

а-
бл

ю
д

ен
и

я
;

 6
п

ос
та

н
ов

к
а 

и
 п

он
и

м
ан

и
е 

у
ч

еб
-

н
ой

 з
ад

ач
и

, 
со

х
р

ан
ен

и
е 

её
 в

 п
р

о-
ц

ес
се

 у
ч

еб
н

ой
 д

ея
те

л
ьн

ос
ти

; 
 6

со
бл

ю
д

ен
и

е 
п

р
ав

и
л

 
м

еж
л

и
ч

-
н

ос
тн

ог
о 

об
щ

ен
и

я
; 

у
ч

ас
ти

е 
в 

со
-

вм
ес

тн
ой

 
д

ея
те

л
ьн

ос
ти

: 
п

он
и

м
а-

н
и

е 
и

 
п

р
и

н
я

ти
е 

ц
ел

и
 

со
вм

ес
т-

н
ой

 д
ея

те
л

ьн
ос

ти
; 

 6
см

ы
сл

ов
ое

 ч
те

н
и

е 
те

к
ст

ов
 р

аз
-

л
и

ч
н

ог
о 

ви
да

, 
ж

ан
р

а,
 

ст
и

л
я

 
—

  
ум

ен
и

е 
оп

р
ед

ел
я

ть
 т

ем
у,

 г
л

ав
н

ую
 

м
ы

сл
ь,

 
н

аз
н

ач
ен

и
е 

те
к

ст
а 

(в
 п

р
ед

ел
ах

 и
зу

ч
ен

н
ог

о)
; 
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Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
 

ра
зд

ел
ов

 и
 т

ем
К

ол
-в

о 
ча

со
в

Я
зы

ко
во

й 
м

ат
ер

иа
л

Р
еч

ев
ой

 
м

ат
ер

иа
л

О
сн

ов
ны

е 
ви

ды
 

уч
еб

но
й 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 

 6
у

ч
ас

ти
е 

в 
д

и
ал

ог
е,

 
со

бл
ю

д
е-

н
и

е 
п

р
ав

и
л

 
ве

д
ен

и
я

 
д

и
ал

ог
а 

(с
л

у
ш

ат
ь 

со
бе

се
д

н
и

к
а,

 
п

р
и

зн
а-

ва
ть

 
во

зм
ож

н
ос

ть
 

су
щ

ес
тв

ов
а-

н
и

я
 

р
аз

н
ы

х
 

то
ч

ек
 

зр
ен

и
я

, 
к

ор
-

р
ек

тн
о 

и
 

ар
гу

м
ен

ти
р

ов
ан

н
о 

вы
-

ск
аз

ы
ва

ть
 

св
оё

 
м

н
ен

и
е)

; 
со

б л
ю

д
ен

и
е 

п
р

ав
и

л
 п

ов
се

д
н

ев
н

о-
го

 э
ти

к
ет

а;
 6

р
аз

ви
ти

е 
у

ва
ж

и
те

л
ьн

ог
о 

от
-

н
ош

ен
и

я
 

и
 

и
н

те
р

ес
а 

к
 

к
у

л
ьт

у
р

-
н

ы
м

 
тр

ад
и

ц
и

я
м

 
и

 
тв

ор
ч

ес
тв

у
 

св
ое

го
 и

 д
р

у
ги

х
 н

ар
од

ов
.

А
уд

ир
ов

ан
ие

 6
В

ос
п

р
и

н
и

м
ат

ь 
н

а 
сл

у
х

 
и

 
п

о-
н

и
м

ат
ь 

эл
ем

ен
та

р
н

у
ю

 
р

еч
ь 

у
ч

и
-

те
л

я
 

и
 

од
н

ок
л

ас
сн

и
к

ов
 

н
а 

у
р

о-
к

е,
 а

 т
ак

ж
е 

ф
р

аз
ы

 и
 н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
 в

 а
у

д
и

оз
ап

и
си

, 
п

ос
тр

ое
н

-
н

ы
е 

н
а 

и
зу

ч
ен

н
ом

 я
зы

к
ов

ом
 м

а-
те

р
и

ал
е.

 6
В

ос
п

р
ои

зв
од

и
ть

 
н

а 
сл

у
х

 
зв

у
-

к
и

 
р

еч
и

, 
зв

у
к

ос
оч

ет
ан

и
я

 
и

 
сл

о-
ва

, 
у

ч
и

ты
ва

я
 

п
р

ав
и

л
а 

п
р

ои
зн

о-
ш

ен
и

я
 к

и
та

й
ск

ог
о 

я
зы

к
а.

 6
В

ос
п

р
и

н
и

м
ат

ь 
н

а 
сл

у
х

 ф
р

аз
ы

 
и

 д
и

ал
ог

и
 и

 ч
и

та
ть

 и
х

 з
а 

д
и

к
то

-
р

ом
.

П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.
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Го
во

ре
ни

е
Д

и
а

л
о

ги
ч

е
с

к
а

я
 
р

е
ч

ь
:

 6
З

н
ак

ом
ст

во
 

с 
р

еч
ев

ы
м

и
 

об
-

р
аз

ц
ам

и
.

 6
В

ес
ти

 
эт

и
к

ет
н

ы
е 

д
и

ал
ог

и
 

в 
си

ту
ац

и
и

 
бы

то
во

го
 

и
 

м
еж

к
у

л
ь-

ту
р

н
ог

о 
об

щ
ен

и
я

.
 6

У
ч

ас
тв

ов
ат

ь 
в 

эл
ем

ен
та

р
н

ы
х

 
д

и
а л

ог
ах

, 
со

бл
ю

д
ая

 н
ор

м
ы

 р
еч

е-
во

го
 э

ти
к

ет
а.

 6
В

ес
ти

 
д

и
ал

ог
-р

ас
сп

р
ос

: 
от

ве
-

ч
ат

ь 
н

а 
во

п
р

ос
ы

.
М

о
н

о
л

о
ги

ч
е

с
к

а
я

 
р

е
ч

ь
:

 6
П

ол
ьз

ов
ат

ьс
я

 
ос

н
ов

н
ы

м
и

 
к

ом
м

у
н

и
к

ат
и

вн
ы

м
и

 
ти

п
ам

и
 

р
е-

ч
и

.
 6

С
ос

та
вл

я
ть

 
ф

р
аз

ы
, 

за
к

ан
ч

и
-

ва
ть

 
ф

р
аз

ы
, 

со
бл

ю
д

ая
 

л
ек

си
к

о-
гр

ам
м

ат
и

ч
ес

к
и

е 
н

ор
м

ы
 

к
и

та
й

-
ск

ог
о 

я
зы

к
а.

С
м

ы
сл

ов
ое

 ч
те

ни
е

 6
Ч

и
та

ть
 

вс
л

у
х

 
сл

ог
и

, 
сл

ов
а,

 
сл

ов
ос

оч
ет

ан
и

я
, 

п
р

ед
л

ож
ен

и
я

, 
н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
 

и
 

д
и

ал
ог

и
 

с 
со

бл
ю

д
ен

и
ем

 
п

р
ои

зн
ос

и
те

л
ьн

ой
 

н
ор

м
ы

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а 
(т

он
ы

, 
ф

р
аз

ов
ое

 
у

д
ар

ен
и

е,
 

и
н

то
н

ац
и

я
, 

м
ел

од
и

к
а,

 
р

и
тм

) 
к

ак
 

за
п

и
са

н
-

н
ы

х
 

п
и

н
ьи

н
ь,

 
та

к
 

и
 

в 
и

ер
ог

л
и

-
ф

и
ч

ес
к

ой
 

за
п

и
си

 
(н

а 
ос

н
ов

е 
п

р
ой

д
ен

н
ог

о 
м

ат
ер

и
ал

а)
.
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Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
 

ра
зд

ел
ов

 и
 т

ем
К

ол
-в

о 
ча

со
в

Я
зы

ко
во

й 
м

ат
ер

иа
л

Р
еч

ев
ой

 
м

ат
ер

иа
л

О
сн

ов
ны

е 
ви

ды
 

уч
еб

но
й 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 

 6
Ч

и
та

ть
 

н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

, 
ди

ал
ог

и
 и

 о
п

р
ед

ел
я

ть
 т

ем
у,

 г
л

ав
-

н
у

ю
 

м
ы

сл
ь,

 
н

аз
н

ач
ен

и
е 

те
к

ст
а 

(в
 п

р
ед

ел
ах

 и
зу

ч
ен

н
ой

 т
ем

ы
).

 6
Ч

и
та

ть
 

н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

, 
д

и
ал

ог
и

 
и

 
вы

п
ол

н
я

ть
 

за
д

ан
и

я
 

п
о 

п
р

оч
и

та
н

н
ом

у.

У
р

ок
 2

3
. 

У
ч

и
м

ся
 о

бр
а-

зо
вы

ва
ть

 м
н

о-
ж

ес
тв

ен
н

ое
 

ч
и

сл
о.

2
Н

ов
ая

 л
ек

си
ка

:  
qí
 z

ìx
ín
gc

hē
, 

hu
áx

uě
, 
hu

áb
īn
g,

hu
á 

lú
nh

uá
.

Гр
ам

м
ат

ик
а 

(м
н

ож
ес

тв
ен

-
н

ое
 ч

и
сл

о)
.

Гр
аф

ем
ы

: 
尢 山

А
к

ти
ви

за
ц

и
я

 
н

о-
во

й
 

л
ек

си
к

и
 

и
 

гр
ам

м
ат

и
к

и
 

в 
р

е-
ч

и
. 

Р
аб

от
а 

со
 

ст
и

х
от

-
во

р
ен

и
ем

. 
М

он
ол

ог
и

ч
ес

к
ая

 
р

еч
ь.

 6
В

ы
п

ол
н

ен
и

е 
ф

он
ет

и
ч

ес
к

и
х

, 
гр

ам
 м

ат
и

ч
ес

к
и

х
, 

л
ек

си
ч

ес
к

и
х

 
у

п
  р

аж
н

ен
и

й
; 

 6
р

аз
ви

ти
е 

и
ер

ог
л

и
ф

и
ч

ес
к

и
х

 
н

ав
ы

к
ов

,
 6

р
аз

ви
ти

е 
ум

ен
и

й
 

ч
те

н
и

я
, 

ау
-

ди
р

ов
ан

и
я

, 
м

он
ол

ог
и

ч
ес

к
ой

 р
еч

и
.

 6
н

аб
л

ю
д

ен
и

е 
д

л
я

 
п

ол
у

ч
ен

и
я

 
и

н
ф

ор
м

ац
и

и
 о

б 
ос

об
ен

н
ос

тя
х

 и
з-

у
ч

ае
м

ог
о 

об
ъ

ек
та

; 
 6

ф
ор

м
у

л
и

р
ов

п
н

и
е 

вы
во

д
ов

 
п

о 
р

ез
у

л
ьт

ат
ам

 
п

р
ов

ед
ён

н
ог

о 
н

а-
бл

ю
д

ен
и

я
;

 6
п

ос
та

н
ов

к
а 

и
 

п
он

и
м

ан
и

е 
у

ч
еб

н
ой

 з
ад

ач
и

, 
со

х
р

ан
ен

и
е 

ее
 в

 
п

р
оц

ес
се

 
у

ч
еб

н
ой

 
д

ея
те

л
ьн

ос
ти

; 
со

бл
ю

д
ен

и
е 

п
р

ав
и

л
 м

еж
л

и
ч

н
ос

т-
н

ог
о 

об
щ

ен
и

я
; 

 6
у

ч
ас

ти
е 

в 
со

вм
ес

тн
ой

 д
ея

те
л

ь-
н

ос
ти

: 
п

он
и

м
ан

и
е 

и
 

п
р

и
н

я
ти

е 
ц

ел
и

 с
ов

м
ес

тн
ой

 д
ея

те
л

ьн
ос

ти
; 

 

П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.
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 6
см

ы
сл

ов
ое

 
ч

те
н

и
е 

те
к

ст
ов

 
р

аз
л

и
ч

н
ог

о 
ви

да
, 

ж
ан

р
а,

 
ст

и
л

я
 

—
 

оп
р

ед
ел

я
ть

 
те

м
у,

 
гл

ав
н

у
ю

 
м

ы
сл

ь,
 н

аз
н

ач
ен

и
е 

те
к

ст
а 

(в
 п

р
е-

де
л

ах
 и

зу
ч

ен
н

ог
о)

; 
у

ч
ас

ти
е 

в 
ди

-
ал

ог
е,

 
со

бл
ю

де
н

и
е 

п
р

ав
и

л
 

ве
де

-
н

и
я

 д
и

ал
ог

а 
(с

л
у

ш
ат

ь 
со

бе
се

дн
и

-
к

а,
 

п
р

и
зн

ав
ат

ь 
во

зм
ож

н
ос

ть
 

су
щ

ес
тв

ов
ан

и
я

 
р

аз
н

ы
х

 
то

ч
ек

 
зр

ен
и

я
, 

к
ор

р
ек

тн
о 

и
 

ар
гу

м
ен

ти
-

р
ов

ан
н

о 
вы

ск
аз

ы
ва

ть
 

св
оё

 
м

н
е-

н
и

е)
;

 6
со

бл
ю

д
ен

и
е 

п
р

ав
и

л
 

п
ов

се
-

д
н

ев
н

ог
о 

эт
и

к
ет

а,
 

 6
р

аз
ви

ти
е 

у
ва

ж
и

те
л

ьн
ог

о 
от

-
н

ош
ен

и
я

 
и

 
и

н
те

р
ес

а 
к

 
к

у
л

ьт
у

р
-

н
ы

м
 

тр
ад

и
ц

и
я

м
 

и
 

тв
ор

ч
ес

тв
у

 
св

ое
го

 и
 д

р
у

ги
х

 н
ар

од
ов

.
А

уд
ир

ов
ан

ие
 6

В
ос

п
р

и
н

и
м

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 

и
 

п
о-

н
и

м
ат

ь 
эл

ем
ен

та
р

н
у

ю
 

р
еч

ь 
у

ч
и

-
те

л
я

 
и

 
од

н
ок

л
ас

сн
и

к
ов

 
н

а 
у

р
о-

к
е,

 а
 т

ак
ж

е 
ф

р
аз

ы
 и

 н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

 в
 а

у
д

и
оз

ап
и

си
, 

п
ос

тр
ое

н
-

н
ы

е 
н

а 
и

зу
ч

ен
н

ом
 я

зы
к

ов
ом

 м
а-

те
р

и
ал

е.
 6

В
ос

п
р

ои
зв

од
и

ть
 

н
а 

сл
у

х
 

зв
у

-
к

и
 

р
еч

и
, 

зв
у

к
ос

оч
ет

ан
и

я
 

и
 

сл
о-

ва
, 

у
ч

и
ты

ва
я

 
п

р
ав

и
л

а 
п

р
ои

зн
о-

ш
ен

и
я

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а.
 6

В
ос

п
р

и
н

и
м

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 ф

р
аз

ы
 

и
 д

и
ал

ог
и

 и
 ч

и
та

ть
 и

х
 з

а 
д

и
к

то
-

р
ом

.
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Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
 

ра
зд

ел
ов

 и
 т

ем
К

ол
-в

о 
ча

со
в

Я
зы

ко
во

й 
м

ат
ер

иа
л

Р
еч

ев
ой

 
м

ат
ер

иа
л

О
сн

ов
ны

е 
ви

ды
 

уч
еб

но
й 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 

Го
во

ре
ни

е
Д

и
а

л
о

ги
ч

е
с

к
а

я
 
р

е
ч

ь
:

 6
З

н
ак

ом
ст

во
 

с 
р

еч
ев

ы
м

и
 

об
-

р
аз

ц
ам

и
.

 6
В

ес
ти

 
эт

и
к

ет
н

ы
е 

д
и

ал
ог

и
 

в 
си

ту
ац

и
и

 
бы

то
во

го
 

и
 

м
еж

к
у

л
ь-

ту
р

н
ог

о 
об

щ
ен

и
я

.
 6

У
ч

ас
тв

ов
ат

ь 
в 

эл
ем

ен
та

р
н

ы
х

 
д

и
а л

ог
ах

, 
со

бл
ю

д
ая

 н
ор

м
ы

 р
еч

е-
во

го
 э

ти
к

ет
а.

 6
В

ес
ти

 
д

и
ал

ог
-р

ас
сп

р
ос

: 
от

ве
-

ч
ат

ь 
н

а 
во

п
р

ос
ы

.
М

о
н

о
л

о
ги

ч
е

с
к

а
я

 
р

е
ч

ь
:

 6
П

ол
ьз

ов
ат

ьс
я

 о
сн

ов
н

ы
м

и
 к

ом
-

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ы
м

и
 т

и
п

ам
и

 р
еч

и
.

 6
С

ос
та

вл
я

ть
 

ф
р

аз
ы

, 
за

к
ан

ч
и

-
ва

ть
 

ф
р

аз
ы

, 
со

бл
ю

д
ая

 
л

ек
си

к
о-

гр
ам

м
ат

и
ч

ес
к

и
е 

н
ор

м
ы

 
к

и
та

й
-

ск
ог

о 
я

зы
к

а.

С
м

ы
сл

ов
ое

 ч
те

ни
е

 6
Ч

и
та

ть
 

вс
л

у
х

 
сл

ог
и

, 
сл

ов
а,

 
сл

ов
ос

оч
ет

ан
и

я
, 

п
р

ед
л

ож
ен

и
я

, 
н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
 

и
 

д
и

ал
ог

и
 

с 
со

бл
ю

д
ен

и
ем

 
п

р
ои

зн
ос

и
те

л
ьн

ой
 

н
ор

м
ы

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а 
(т

он
ы

, 
ф

р
аз

ов
ое

 
у

д
ар

ен
и

е,
 

и
н

то
н

ац
и

я
, 

м
ел

од
и

к
а,

 
р

и
тм

) 
к

ак
 

за
п

и
са

н
-

н
ы

х
 

п
и

н
ьи

н
ь,

 
та

к
 

и
 

в 
и

ер
ог

л
и

-

П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.
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ф
и

ч
ес

к
ой

 
за

п
и

си
 

(н
а 

ос
н

ов
е 

п
р

ой
д

ен
н

ог
о 

м
ат

ер
и

ал
а)

.
 6

Ч
и

та
ть

 
н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
, 

ди
ал

ог
и

 и
 о

п
р

ед
ел

я
ть

 т
ем

у,
 г

л
ав

-
н

у
ю

 м
ы

сл
ь,

 н
аз

н
ач

ен
и

е 
те

к
ст

а 
(в

 
п

р
ед

ел
ах

 и
зу

ч
ен

н
ой

 т
ем

ы
).

 6
Ч

и
та

ть
 

н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

, 
д

и
ал

ог
и

 
и

 
вы

п
ол

н
я

ть
 

за
д

ан
и

я
 

п
о 

п
р

оч
и

та
н

н
ом

у.

У
р

ок
 2

4
. 

У
ч

и
м

ся
 у

зн
а-

ва
ть

 о
 в

оз
р

ас
-

те
.

2
Н

ов
ая

 л
ек

си
ка

: 
su

ì, 
w
án

jù
, 

w
áw

a,
 q

ìq
iú
,

pí
qi
ú .

Гр
ам

м
ат

ик
а 

(N
ǐ 
jǐ 

su
ì?

).

Гр
аф

ем
ы

:
囗 口

А
к

ти
ви

за
ц

и
я

 н
о-

во
й

 л
ек

си
к

и
 и

 
гр

ам
м

ат
и

к
и

 в
 р

е-
ч

и
. 

Р
аб

от
а 

со
 с

ти
х

от
-

во
р

ен
и

ем
. 

П
а

р
н

а
я

 
р

а
б

о
т

а
.

 6
В

ы
п

ол
н

ен
и

е 
ф

он
ет

и
ч

ес
к

и
х

, 
гр

ам
м

ат
и

ч
ес

к
и

х
, 

л
ек

си
ч

ес
к

и
х

 
у

п
р

аж
н

ен
и

й
; 

р
аз

ви
ти

е 
и

ер
ог

л
и

-
ф

и
ч

ес
к

и
х

 н
ав

ы
к

ов
;

 6
р

аз
ви

ти
е 

у
м

ен
и

й
 

ч
те

н
и

я
, 

ау
д

и
р

ов
ан

и
я

;
 6

н
аб

л
ю

д
ен

и
е 

д
л

я
 

п
ол

у
ч

ен
и

я
 

и
н

 ф
ор

м
ац

и
и

 о
б 

ос
об

ен
н

ос
тя

х
 и

з-
у

ч
ае

м
ог

о 
об

ъ
ек

та
; 

 6
ф

ор
м

у
л

и
р

ов
ан

и
е 

вы
во

д
ов

 
п

о 
р

ез
у

л
ьт

ат
ам

 
п

р
ов

ед
ён

н
ог

о 
н

а-
бл

ю
д

ен
и

я
;

 6
п

ос
та

н
ов

к
а 

и
 

п
он

и
м

ан
и

е 
у

ч
еб

н
ой

 з
ад

ач
и

, 
со

х
р

ан
ен

и
е 

её
 в

 
п

р
оц

ес
се

 у
ч

еб
н

ой
 д

ея
те

л
ьн

ос
ти

;
 6

со
бл

ю
д

ен
и

е 
п

р
ав

и
л

 
м

еж
л

и
ч

-
н

ос
тн

ог
о 

об
щ

ен
и

я
; 

 6
у

ч
ас

ти
е 

в 
со

вм
ес

тн
ой

 
д

ея
-

те
л

ьн
ос

ти
: 

п
он

и
м

ан
и

е 
и

 
п

р
и

н
я

-
ти

е 
ц

ел
и

 
со

вм
ес

тн
ой

 
д

ея
те

л
ьн

о-
ст

и
; 

 6
см

ы
сл

ов
ое

 ч
те

н
и

е 
те

к
ст

ов
 р

аз
-

л
и

ч
н

ог
о 

ви
да

, 
ж

ан
р

а,
 

ст
и

л
я

 
—
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Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
 

ра
зд

ел
ов

 и
 т

ем
К

ол
-в

о 
ча

со
в

Я
зы

ко
во

й 
м

ат
ер

иа
л

Р
еч

ев
ой

 
м

ат
ер

иа
л

О
сн

ов
ны

е 
ви

ды
 

уч
еб

но
й 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 

у
м

ен
и

е 
оп

р
ед

ел
я

ть
 

те
м

у,
 

гл
ав

-
н

у
ю

 
м

ы
сл

ь,
 

н
аз

н
ач

ен
и

е 
те

к
ст

а 
(в

 п
р

ед
ел

ах
 и

зу
ч

ен
н

ог
о)

; 
 6

у
ч

ас
ти

е 
в 

д
и

ал
ог

е,
 

со
бл

ю
д

е-
н

и
е 

п
р

ав
и

л
 

ве
д

ен
и

я
 

д
и

ал
ог

а 
(с

л
у

ш
ат

ь 
со

бе
се

д
н

и
к

а,
 

п
р

и
зн

а-
ва

ть
 

во
зм

ож
н

ос
ть

 
су

щ
ес

тв
ов

а-
н

и
я

 
р

аз
н

ы
х

 
то

ч
ек

 
зр

ен
и

я
, 

к
ор

-
р

ек
тн

о 
и

 
ар

гу
м

ен
ти

р
ов

ан
н

о 
вы

-
ск

аз
ы

ва
ть

 с
во

ё 
м

н
ен

и
е)

;
 6

со
бл

ю
д

ен
и

е 
п

р
ав

и
л

 
п

ов
се

-
д

н
ев

н
ог

о 
эт

и
к

ет
а;

 6
р

аз
ви

ти
е 

у
ва

ж
и

те
л

ьн
ог

о 
от

-
н

ош
ен

и
я

 
и

 
и

н
те

р
ес

а 
к

 
к

у
л

ьт
у

р
-

н
ы

м
 

тр
ад

и
ц

и
я

м
 

и
 

тв
ор

ч
ес

тв
у

 
св

ое
го

 и
 д

р
у

ги
х

 н
ар

од
ов

.
А

уд
ир

ов
ан

ие
 6

В
ос

п
р

и
н

и
м

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 

и
 

п
о-

н
и

м
ат

ь 
эл

ем
ен

та
р

н
у

ю
 

р
еч

ь 
у

ч
и

-
те

л
я

 
и

 
од

н
ок

л
ас

сн
и

к
ов

 
н

а 
у

р
о-

к
е,

 а
 т

ак
ж

е 
ф

р
аз

ы
 и

 н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

 в
 а

у
д

и
оз

ап
и

си
, 

п
ос

тр
ое

н
-

н
ы

е 
н

а 
и

зу
ч

ен
н

ом
 я

зы
к

ов
ом

 м
а-

те
р

и
ал

е.
 6

В
ос

п
р

ои
зв

од
и

ть
 

н
а 

сл
у

х
 

зв
у

-
к

и
 

р
еч

и
, 

зв
у

к
ос

оч
ет

ан
и

я
 

и
 

сл
о-

ва
, 

у
ч

и
ты

ва
я

 
п

р
ав

и
л

а 
п

р
ои

зн
о-

ш
ен

и
я

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а.
 6

В
ос

п
р

и
н

и
м

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 ф

р
аз

ы
 

и
 

д
и

ал
ог

и
 

и
 

ч
и

та
ть

 
и

х
 

за
 

д
и

к
-

то
р

ом
.

П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.
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Го
во

ре
ни

е
Д

и
а

л
о

ги
ч

е
с

к
а

я
 
р

е
ч

ь
:

 6
З

н
ак

ом
ст

во
 

с 
р

еч
ев

ы
м

и
 

об
-

р
аз

ц
ам

и
.

 6
В

ес
ти

 
эт

и
к

ет
н

ы
е 

д
и

ал
ог

и
 

в 
си

ту
ац

и
и

 
бы

то
во

го
 

и
 

м
еж

к
у

л
ь-

ту
р

н
ог

о 
об

щ
ен

и
я

.
 6

У
ч

ас
тв

ов
ат

ь 
в 

эл
ем

ен
та

р
н

ы
х

 
д

и
а л

ог
ах

, 
со

бл
ю

д
ая

 н
ор

м
ы

 р
еч

е-
во

го
 э

ти
к

ет
а.

 6
В

ес
ти

 
д

и
ал

ог
-р

ас
сп

р
ос

: 
от

ве
-

ч
ат

ь 
н

а 
во

п
р

ос
ы

.
М

о
н

о
л

о
ги

ч
е

с
к

а
я

 
р

е
ч

ь
:

 6
П

ол
ьз

ов
ат

ьс
я

 о
сн

ов
н

ы
м

и
 к

ом
-

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ы
м

и
 т

и
п

ам
и

 р
еч

и
.

 6
С

ос
та

вл
я

ть
 

ф
р

аз
ы

, 
за

к
ан

ч
и

-
ва

ть
 

ф
р

аз
ы

, 
со

бл
ю

д
ая

 
л

ек
си

к
о-

гр
ам

м
ат

и
ч

ес
к

и
е 

н
ор

м
ы

 
к

и
та

й
-

ск
ог

о 
я

зы
к

а.

С
м

ы
сл

ов
ое

 ч
те

ни
е

 6
Ч

и
та

ть
 

вс
л

у
х

 
сл

ог
и

, 
сл

ов
а,

 
сл

ов
ос

оч
ет

ан
и

я
, 

п
р

ед
л

ож
ен

и
я

, 
н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
 

и
 

д
и

ал
ог

и
 

с 
со

бл
ю

д
ен

и
ем

 
п

р
ои

зн
ос

и
те

л
ьн

ой
 

н
ор

м
ы

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а 
(т

он
ы

, 
ф

р
аз

ов
ое

 
у

д
ар

ен
и

е,
 

и
н

то
н

ац
и

я
, 

м
ел

од
и

к
а,

 
р

и
тм

) 
к

ак
 

за
п

и
са

н
-

н
ы

х
 

п
и

н
ьи

н
ь,

 
та

к
 

и
 

в 
и

ер
ог

л
и

-
ф

и
ч

ес
к

ой
 

за
п

и
си

 
(н

а 
ос

н
ов

е 
п

р
ой

д
ен

н
ог

о 
м

ат
ер

и
ал

а)
.

 6
Ч

и
та

ть
 

н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

, 
ди

ал
ог

и
 и

 о
п

р
ед

ел
я

ть
 т

ем
у,

 г
л

ав
-
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Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
 

ра
зд

ел
ов

 и
 т

ем
К

ол
-в

о 
ча

со
в

Я
зы

ко
во

й 
м

ат
ер

иа
л

Р
еч

ев
ой

 
м

ат
ер

иа
л

О
сн

ов
ны

е 
ви

ды
 

уч
еб

но
й 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 

н
у

ю
 

м
ы

сл
ь,

 
н

аз
н

ач
ен

и
е 

те
к

ст
а 

(в
 п

р
ед

ел
ах

 и
зу

ч
ен

н
ой

 т
ем

ы
).

 6
Ч

и
та

ть
 

н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

, 
д

и
ал

ог
и

 
и

 
вы

п
ол

н
я

ть
 

за
д

ан
и

я
 

п
о 

п
р

оч
и

та
н

н
ом

у.

У
р

ок
 2

5
. 

У
ч

и
м

ся
 в

еж
л

и
-

во
 п

р
ос

и
ть

.

2
Н

ов
ая

 л
ек

си
ка

: 
yó

uy
ǒn

g,
 d

ǎ 
xu

ěq
iú
, 
dō

ng
tiā

n,
xi
àt
iā
n,
 c

hū
nt
iā
n,

qi
ūt
iā
n .

Гр
ам

м
ат

ик
а 

(Q
ǐn
g 

gě
i 
w
ǒ 

nǐ
de

 w
án

jù
).

Гр
аф

ем
ы

: 
巾 彳

А
к

ти
ви

за
ц

и
я

 н
о-

во
й

 л
ек

си
к

и
 

и
 г

р
ам

м
ат

и
к

и
 

в 
р

еч
и

. 

Р
аб

от
а 

с 
те

к
ст

ом
, 

ау
д

и
р

ов
ан

и
е.

 6
В

ы
п

ол
н

ен
и

е 
ф

он
ет

и
ч

ес
к

и
х

, 
гр

ам
м

ат
и

ч
ес

к
и

х
, 

л
ек

си
ч

ес
к

и
х

 
у

п
р

аж
н

ен
и

й
; 

 6
р

аз
ви

ти
е 

и
ер

ог
л

и
ф

и
ч

ес
к

и
х

 
н

а-
 вы

к
ов

;
 6

р
аз

ви
ти

е 
у

м
ен

и
й

 
см

ы
сл

ов
ог

о 
ч

те
н

и
я

, 
ау

д
и

р
ов

ан
и

я
; 

 6
р

аз
ви

ти
е 

у
м

ен
и

й
 

д
и

ал
ог

и
ч

е-
ск

ой
 р

еч
и

;
 6

н
аб

л
ю

д
ен

и
е 

д
л

я
 

п
ол

у
ч

ен
и

я
 

и
н

ф
ор

м
ац

и
и

 о
б 

ос
об

ен
н

ос
тя

х
 и

з-
у

ч
ае

м
ог

о 
об

ъ
ек

та
; 

 6
ф

ор
м

у
л

и
р

ов
ан

и
е 

вы
во

д
ов

 
п

о 
р

ез
у

л
ьт

ат
ам

 
п

р
ов

ед
ён

н
ог

о 
н

а-
бл

ю
д

ен
и

я
;

 6
р

е
гу

л
я

т
и

в
н

ы
е

 
У

У
Д

: 
п

р
ео

бр
е-

те
н

и
е 

у
м

ен
и

й
 

п
р

ое
к

тн
ой

 
д

ея
-

те
л

ьн
ос

ти
: 

п
он

и
м

ат
ь 

у
ч

еб
н

у
ю

 
за

д
ач

у,
 

со
х

р
ан

я
ть

 
её

 
в 

п
р

оц
ес

се
 

у
ч

еб
н

ой
 д

ея
те

л
ьн

ос
ти

; 
 6

к
о

м
м

у
н

и
к

а
т

и
в

н
ы

е
 
У

У
Д

: 
у

ч
а-

ст
во

ва
ть

 
в 

д
и

ал
ог

е,
 

со
бл

ю
д

ат
ь 

п
р

ав
и

л
 

ве
д

ен
и

я
 

д
и

ал
ог

а 
(с

л
у

- 

П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.
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ш
ат

ь 
со

бе
се

д
н

и
к

а,
 

п
р

и
зн

ав
ат

ь 
во

зм
ож

н
ос

ть
 с

у
щ

ес
тв

ов
ан

и
я

 р
аз

-
н

ы
х

 
то

ч
ек

 
зр

ен
и

я
, 

к
ор

р
ек

тн
о 

и
 

ар
гу

м
ен

ти
р

ов
ан

н
о 

вы
ск

аз
ы

ва
ть

 
св

оё
 м

н
ен

и
е)

.

А
уд

ир
ов

ан
ие

 6
В

ос
п

р
и

н
и

м
ат

ь 
н

а 
сл

у
х

 
и

 
п

о-
н

и
м

ат
ь 

эл
ем

ен
та

р
н

у
ю

 
р

еч
ь 

у
ч

и
-

те
л

я
 

и
 

од
н

ок
л

ас
сн

и
к

ов
 

н
а 

у
р

о-
к

е,
 а

 т
ак

ж
е 

ф
р

аз
ы

 и
 н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
 в

 а
у

д
и

оз
ап

и
си

, 
п

ос
тр

ое
н

-
н

ы
е 

н
а 

и
зу

ч
ен

н
ом

 я
зы

к
ов

ом
 м

а-
те

р
и

ал
е.

 6
В

ос
п

р
ои

зв
од

и
ть

 
н

а 
сл

у
х

 
зв

у
-

к
и

 
р

еч
и

, 
зв

у
к

ос
оч

ет
ан

и
я

 
и

 
сл

о-
ва

, 
у

ч
и

ты
ва

я
 

п
р

ав
и

л
а 

п
р

ои
зн

о-
ш

ен
и

я
 к

и
та

й
ск

ог
о 

я
зы

к
а.

 6
В

ос
п

р
и

н
и

м
ат

ь 
н

а 
сл

у
х

 ф
р

аз
ы

 
и

 д
и

ал
ог

и
 и

 ч
и

та
ть

 и
х

 з
а 

д
и

к
то

-
р

ом
.

Го
во

ре
ни

е
Д

и
а

л
о

ги
ч

е
с

к
а

я
 
р

е
ч

ь
:

 6
З

н
ак

ом
ст

во
 

с 
р

еч
ев

ы
м

и
 

об
-

р
аз

ц
ам

и
.

 6
В

ес
ти

 
эт

и
к

ет
н

ы
е 

д
и

ал
ог

и
 

в 
си

ту
ац

и
и

 
бы

то
во

го
 

и
 

м
еж

к
у

л
ь-

ту
р

н
ог

о 
об

щ
ен

и
я

.
 6

У
ч

ас
тв

ов
ат

ь 
в 

эл
ем

ен
та

р
н

ы
х

 
д

и
а л

ог
ах

, 
со

бл
ю

д
ая

 н
ор

м
ы

 р
еч

е-
во

го
 э

ти
к

ет
а.

 6
В

ес
ти

 
д

и
ал

ог
-р

ас
сп

р
ос

: 
от

ве
-

ч
ат

ь 
н

а 
во

п
р

ос
ы

.
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Н
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м
ен

ов
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ие
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зд

ел
ов

 и
 т

ем
К

ол
-в

о 
ча

со
в

Я
зы

ко
во

й 
м

ат
ер

иа
л

Р
еч

ев
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м

ат
ер

иа
л

О
сн

ов
ны

е 
ви

ды
 

уч
еб

но
й 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 

М
о

н
о

л
о

ги
ч

е
с

к
а

я
 
р

е
ч

ь
:

 6
П

ол
ьз

ов
ат

ьс
я

 
ос

н
ов

н
ы

м
и

 
к

ом
м

у
н

и
к

ат
и

вн
ы

м
и

 
ти

п
ам

и
 

р
е-

ч
и

.
 6

С
ос

та
вл

я
ть

 
ф

р
аз

ы
, 

за
к

ан
ч

и
-

ва
ть

 
ф

р
аз

ы
, 

со
бл

ю
д

ая
 

л
ек

си
к

о-
гр

ам
м

ат
и

ч
ес

к
и

е 
н

ор
м

ы
 

к
и

та
й

-
ск

ог
о 

я
зы

к
а.

С
м

ы
сл

ов
ое

 ч
те

ни
е

 6
Ч

и
та

ть
 

вс
л

у
х

 
сл

ог
и

, 
сл

ов
а,

 
сл

ов
ос

оч
ет

ан
и

я
, 

п
р

ед
л

ож
ен

и
я

, 
н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
 

и
 

д
и

ал
ог

и
 

с 
со

бл
ю

д
ен

и
ем

 
п

р
ои

зн
ос

и
те

л
ьн

ой
 

н
ор

м
ы

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а 
(т

он
ы

, 
ф

р
аз

ов
ое

 
у

д
ар

ен
и

е,
 

и
н

то
н

ац
и

я
, 

м
ел

од
и

к
а,

 
р

и
тм

) 
к

ак
 

за
п

и
са

н
-

н
ы

х
 

п
и

н
ьи

н
ь,

 
та

к
 

и
 

в 
и

ер
ог

л
и

-
ф

и
ч

ес
к

ой
 

за
п

и
си

 
(н

а 
ос

н
ов

е 
п

р
ой

д
ен

н
ог

о 
м

ат
ер

и
ал

а)
.

 6
Ч

и
та

ть
 

н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

, 
д

и
а л

ог
и

 
и

 
оп

р
ед

ел
я

ть
 

те
м

у,
 

гл
ав

н
у

ю
 м

ы
сл

ь,
 н

аз
н

ач
ен

и
е 

те
к

-
ст

а 
(в

 
п

р
ед

ел
ах

 
и

зу
ч

ен
н

ой
 

те
-

м
ы

).
 6

Ч
и

та
ть

 
н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
, 

д
и

ал
ог

и
 

и
 

вы
п

ол
н

я
ть

 
за

д
ан

и
я

 
п

о 
п

р
оч

и
та

н
н

ом
уП

р
о

д
о

л
ж

е
н

и
е

 т
а

б
л

.
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У
р

ок
 2

6
. 

У
ч

и
м

ся
 п

р
о-

си
ть

 р
аз

р
еш

е-
н

и
я

.

2
Н

ов
ая

 л
ек

си
ка

: 
lě
ng

, 
rè
, 

nu
ǎn

hu
o,
 k

ěy
ǐ .

Гр
ам

м
ат

ик
а 

(K
ěy

ǐ 
yó

uy
ǒn

g 
m
a?

).

Гр
аф

ем
ы

:
广 门

А
к

ти
ви

за
ц

и
я

 н
о-

во
й

 л
ек

си
к

и
 

и
 г

р
ам

м
ат

и
к

и
 

в 
р

еч
и

.

 6
В

ы
п

ол
н

ен
и

е 
ф

он
ет

и
ч

ес
к

и
х

, 
гр

ам
м

ат
и

ч
ес

к
и

х
, 

л
ек

си
ч

ес
к

и
х

 
у

п
р

аж
н

ен
и

й
; 

 6
р

аз
ви

ти
е 

и
ер

ог
л

и
ф

и
ч

ес
к

и
х

 
н

ав
ы

к
ов

;
 6

р
аз

ви
ти

е 
у

м
ен

и
й

 
ч

те
н

и
я

, 
ау

д
и

р
ов

ан
и

я
;

 6
н

аб
л

ю
д

ен
и

е 
д

л
я

 
п

ол
у

ч
ен

и
я

 
и

н
ф

ор
м

ац
и

и
 о

б 
ос

об
ен

н
ос

тя
х

 и
з-

у
ч

ае
м

ог
о 

об
ъ

ек
та

; 
 6

ф
ор

м
у

л
и

р
ов

ан
и

е 
вы

во
д

ов
 

п
о 

р
ез

у
л

ьт
ат

ам
 

п
р

ов
ед

ён
н

ог
о 

н
а-

бл
ю

д
ен

и
я

;
 6

п
ос

та
н

ов
к

а 
и

 п
он

и
м

ан
и

е 
у

ч
еб

-
н

ой
 з

ад
ач

и
, 

со
х

р
ан

ен
и

е 
её

 в
 п

р
о-

ц
ес

се
 у

ч
еб

н
ой

 д
ея

те
л

ьн
ос

ти
; 

 6
со

бл
ю

д
ен

и
е 

п
р

ав
и

л
 

м
еж

л
и

ч
-

н
ос

тн
ог

о 
об

щ
ен

и
я

; 
у

ч
ас

ти
е 

в 
со

-
вм

ес
тн

ой
 

д
ея

те
л

ьн
ос

ти
: 

п
он

и
м

а-
н

и
е 

и
 

п
р

и
н

я
ти

е 
ц

ел
и

 
со

вм
ес

т-
н

ой
 д

ея
те

л
ьн

ос
ти

; 
 6

см
ы

сл
ов

ое
 ч

те
н

и
е 

те
к

ст
ов

 р
аз

-
л

и
ч

н
ог

о 
ви

да
, 

ж
ан

р
а,

 
ст

и
л

я
 

—
  

ум
ен

и
е 

оп
р

ед
ел

я
ть

 т
ем

у,
 г

л
ав

н
ую

 
м

ы
сл

ь,
 

н
аз

н
ач

ен
и

е 
те

к
ст

а 
(в

 п
р

ед
ел

ах
 и

зу
ч

ен
н

ог
о)

; 
 6

у
ч

ас
ти

е 
в 

д
и

ал
ог

е,
 

со
бл

ю
д

е-
н

и
е 

п
р

ав
и

л
 

ве
д

ен
и

я
 

д
и

ал
ог

а 
(с

л
у

ш
ат

ь 
со

бе
се

д
н

и
к

а,
 

п
р

и
зн

а-
ва

ть
 

во
зм

ож
н

ос
ть

 
су

щ
ес

тв
ов

а-
н

и
я

 
р

аз
н

ы
х

 
то

ч
ек

 
зр

ен
и

я
, 

к
ор

-
р

ек
тн

о 
и

 
ар

гу
м

ен
ти

р
ов

ан
н

о 
вы

-
ск

аз
ы

ва
ть

 с
во

ё 
м

н
ен

и
е)

;
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ел
ов

 и
 т

ем
К

ол
-в

о 
ча

со
в

Я
зы

ко
во

й 
м

ат
ер

иа
л

Р
еч

ев
ой

 
м

ат
ер

иа
л

О
сн

ов
ны

е 
ви

ды
 

уч
еб

но
й 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 

 6
со

бл
ю

д
ен

и
е 

п
р

ав
и

л
 

п
ов

се
-

д
н

ев
н

ог
о 

эт
и

к
ет

а;
 6

р
аз

ви
ти

е 
у

ва
ж

и
те

л
ьн

ог
о 

от
-

н
ош

ен
и

я
 

и
 

и
н

те
р

ес
а 

к
 

к
у

л
ьт

у
р

-
н

ы
м

 
тр

ад
и

ц
и

я
м

 
и

 
тв

ор
ч

ес
тв

у
 

св
ое

го
 и

 д
р

у
ги

х
 н

ар
од

ов
А

уд
ир

ов
ан

ие
 6

В
ос

п
р

и
н

и
м

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 

и
 

п
о-

н
и

м
ат

ь 
эл

ем
ен

та
р

н
у

ю
 

р
еч

ь 
у

ч
и

-
те

л
я

 
и

 
од

н
ок

л
ас

сн
и

к
ов

 
н

а 
у

р
о-

к
е,

 а
 т

ак
ж

е 
ф

р
аз

ы
 и

 н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

 в
 а

у
д

и
оз

ап
и

си
, 

п
ос

тр
ое

н
-

н
ы

е 
н

а 
и

зу
ч

ен
н

ом
 я

зы
к

ов
ом

 м
а-

те
р

и
ал

е.
 6

В
ос

п
р

ои
зв

од
и

ть
 

н
а 

сл
у

х
 

зв
у

-
к

и
 

р
еч

и
, 

зв
у

к
ос

оч
ет

ан
и

я
 

и
 

сл
о-

ва
, 

у
ч

и
ты

ва
я

 
п

р
ав

и
л

а 
п

р
ои

зн
о-

ш
ен

и
я

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а.
 6

В
ос

п
р

и
н

и
м

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 ф

р
аз

ы
 

и
 д

и
ал

ог
и

 и
 ч

и
та

ть
 и

х
 з

а 
д

и
к

то
-

р
ом

.

Го
во

ре
ни

е
Д

и
а

л
о

ги
ч

е
с

к
а

я
 
р

е
ч

ь
:

 6
З

н
ак

ом
ст

во
 

с 
р

еч
ев

ы
м

и
 

об
-

р
аз

ц
ам

и
.

 6
В

ес
ти

 
эт

и
к

ет
н

ы
е 

д
и

ал
ог

и
 

в 
си

ту
ац

и
и

 
бы

то
во

го
 

и
 

м
еж

к
у

л
ь-

ту
р

н
ог

о 
об

щ
ен

и
я

.

П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.
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 6
У

ч
ас

тв
ов

ат
ь 

в 
эл

ем
ен

та
р

н
ы

х
 

д
и

а л
ог

ах
, 

со
бл

ю
д

ая
 н

ор
м

ы
 р

еч
е-

во
го

 э
ти

к
ет

а.
 6

В
ес

ти
 

д
и

ал
ог

-р
ас

сп
р

ос
: 

от
ве

-
ч

ат
ь 

н
а 

во
п

р
ос

ы
.

М
о

н
о

л
о

ги
ч

е
с

к
а

я
 
р

е
ч

ь
:

 6
П

ол
ьз

ов
ат

ьс
я

 о
сн

ов
н

ы
м

и
 к

ом
-

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ы
м

и
 т

и
п

ам
и

 р
еч

и
.

 6
С

ос
та

вл
я

ть
 

ф
р

аз
ы

, 
за

к
ан

ч
и

-
ва

ть
 

ф
р

аз
ы

, 
со

бл
ю

д
ая

 
л

ек
си

к
о-

гр
ам

м
ат

и
ч

ес
к

и
е 

н
ор

м
ы

 
к

и
та

й
-

ск
ог

о 
я

зы
к

а.

С
м

ы
сл

ов
ое

 ч
те

ни
е

 6
Ч

и
та

ть
 

вс
л

у
х

 
сл

ог
и

, 
сл

ов
а,

 
сл

ов
ос

оч
ет

ан
и

я
, 

п
р

ед
л

ож
ен

и
я

, 
н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
 

и
 

д
и

ал
ог

и
 

с 
со

бл
ю

д
ен

и
ем

 
п

р
ои

зн
ос

и
те

л
ьн

ой
 

н
ор

м
ы

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а 
(т

он
ы

, 
ф

р
аз

ов
ое

 
у

д
ар

ен
и

е,
 

и
н

то
н

ац
и

я
, 

м
ел

од
и

к
а,

 
р

и
тм

) 
к

ак
 

за
п

и
са

н
-

н
ы

х
 

п
и

н
ьи

н
ь,

 
та

к
 

и
 

в 
и

ер
ог

л
и

-
ф

и
ч

ес
к

ой
 

за
п

и
си

 
(н

а 
ос

н
ов

е 
п

р
ой

д
ен

н
ог

о 
м

ат
ер

и
ал

а)
.

 6
Ч

и
та

ть
 

н
еб

ол
ьш

и
е 

те
к

ст
ы

, 
д

и
ал

ог
и

 
и

 
оп

р
ед

ел
я

ть
 

те
м

у,
 

гл
ав

н
у

ю
 

м
ы

сл
ь,

 
н

аз
н

ач
ен

и
е 

те
к

-
ст

а 
(в

 
п

р
ед

ел
ах

 
и

зу
ч

ен
н

ой
 

те
-

м
ы

).
 6

Ч
и

та
ть

 
н

еб
ол

ьш
и

е 
те

к
ст

ы
, 

д
и

ал
ог

и
 

и
 

вы
п

ол
н

я
ть

 
за

д
ан

и
я

 
п

о 
п

р
оч

и
та

н
н

ом
у.

 6
Р

аб
от

ат
ь 

с 
р

аз
де

л
ом

 «
П

у
те

ш
е-

ст
ви

е 
п

о 
К

и
та

ю
 с

 С
у

н
ь 

У
к

у
н

ом
»



178 Примерная рабочая программа

Н
аи

м
ен

ов
ан

ие
 

ра
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 т

ем
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ол
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ча

со
в

Я
зы
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м
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л
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л

О
сн

ов
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но
й 
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ос
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У
р

ок
 2

7
. 

У
ч

и
м

ся
 г

ов
о-

р
и

ть
 о

 с
во

и
х

 
ж

ел
ан

и
я

х
.

2
Н

ов
ая

 л
ек

си
ка

: 
zu

ò 
yó

ux
ì, 

fà
ng

 
fē
ng

zh
ēn

g,
 l
ā 

dà
jù
, 
xi
ǎn

g .

Гр
ам

м
ат

ик
а 

(W
ō 

xi
ǎn

g 
kà

n 
sh

ū )
.

Гр
аф

ем
ы

:
宀 马

Р
аб

от
а 

со
 с

ти
х

от
-

во
р

ен
и

ем
. 

А
к

ти
-

ви
за

ц
и

я
 н

ов
ой

 
л

ек
си

к
и

 и
 г

р
ам

-
м

ат
и

к
и

 в
 р

еч
и

. 
П

а
р

н
а

я
 

р
а

б
о

т
а

.

 6
В

ы
п

ол
н

ен
и

е 
ф

он
ет

и
ч

ес
к

и
х

, 
гр

ам
м

ат
и

ч
ес

к
и

х
, 

л
ек

си
ч

ес
к

и
х

 
у

п
р

аж
н

ен
и

й
; 

 6
р

аз
ви

ти
е 

и
ер

ог
л

и
ф

и
ч

ес
к

и
х

 
н

ав
ы

к
ов

;
 6

р
аз

ви
ти

е 
у

м
ен

и
й

 
ч

те
н

и
я

, 
ау

д
и

р
ов

ан
и

я
;

 6
зн

ак
ом

ст
во

 
со

 
зв

у
к

ам
и

, 
бу

к
-

ва
м

и
, 

ч
ер

та
м

и
, 

сл
ов

ам
и

;
 6

н
аб

л
ю

д
ен

и
е 

д
л

я
 

п
ол

у
ч

ен
и

я
 

и
н

ф
ор

м
ац

и
и

 о
б 

ос
об

ен
н

ос
тя

х
 и

з-
у

ч
ае

м
ог

о 
об

ъ
ек

та
; 

 6
ф

ор
м

у
л

и
р

ов
ан

и
е 

вы
во

д
ов

 
п

о 
р

ез
у

л
ьт

ат
ам

 
п

р
ов

ед
ён

н
ог

о 
н

а-
бл

ю
д

ен
и

я
;

 6
п

ос
та

н
ов

к
а 

и
 п

он
и

м
ан

и
е 

у
ч

еб
-

н
ой

 з
ад

ач
и

, 
со

х
р

ан
ен

и
е 

её
 в

 п
р

о-
ц

ес
се

 у
ч

еб
н

ой
 д

ея
те

л
ьн

ос
ти

; 
 6

со
бл

ю
д

ен
и

е 
п

р
ав

и
л

 
м

еж
л

и
ч

-
н

ос
тн

ог
о 

об
щ

ен
и

я
; 

 6
у

ч
ас

ти
е 

в 
со

вм
ес

тн
ой

 д
ея

те
л

ь-
н

ос
ти

: 
п

он
и

м
ан

и
е 

и
 

п
р

и
н

я
ти

е 
ц

ел
и

 с
ов

м
ес

тн
ой

 д
ея

те
л

ьн
ос

ти
; 

 6
см

ы
сл

ов
ое

 ч
те

н
и

е 
те

к
ст

ов
 р

аз
-

л
и

ч
н

ог
о 

ви
да

, 
ж

ан
р

а,
 

ст
и

л
я

 
—

  
ум

ен
и

е 
оп

р
ед

ел
я

ть
 т

ем
у,

 г
л

ав
н

ую
 

м
ы

сл
ь,

 
н

аз
н

ач
ен

и
е 

те
к

ст
а 

(в
 п

р
ед

ел
ах

 и
зу

ч
ен

н
ог

о)
; 

 6
у

ч
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, 
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д
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о 

н
а-

бл
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бл
ю

д
е-

н
и

е 
п

р
ав

и
л

 
ве

д
ен

и
я

 
д

и
ал

ог
а

П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.



КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК. 2—4 классы 185

(с
л

у
ш

ат
ь 

со
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р
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и
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д
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р

еч
и

, 
зв

у
к

ос
оч

ет
ан

и
я

 
и

 
сл

о-
ва

, 
у

ч
и

ты
ва

я
 

п
р

ав
и

л
а 

п
р

ои
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р
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.
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Ч
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си
ка

: 
sh

ēn
gr
ì, 

dǎ
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о
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ви
ти

е 
у

м
ен

и
й

 
ч

те
н

и
я

, 
ау

д
и

р
ов

ан
и

я
;

 6
н

аб
л

ю
д

ен
и

е 
д
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со

вм
ес

т-
н

ой
 д

ея
те

л
ьн

ос
ти

; 
 6

см
ы

сл
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сл
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со

бл
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д
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бл
ю

д
ая

 н
ор

м
ы

 р
еч

е-
во

го
 э

ти
к

ет
а.

 6
В

ес
ти

 
д

и
ал

ог
-р

ас
сп

р
ос

: 
от

ве
-

ч
ат

ь 
н

а 
во

п
р

ос
ы

.
М

о
н

о
л

о
ги

ч
е

с
к

а
я

 
р
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ч
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р
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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

П римерная рабочая программа воспитания для общеоб-
разовательных организаций (далее — Программа) служит 
основой для разработки рабочей программы воспитания 
основной образовательной программы общеобразователь-
ной организации. 

Программа разработана с учётом Федерального закона 
от 29.12.2012 №  273-ФЗ «Об образовании в Российской 
Федерации», Стратегии развития воспитания в Россий-
ской Федерации на период до 2025 года (Распоряжение 
Правительства Российской Федерации от 29.05.2015 
№  996-р) и Плана мероприятий по её реализации 
в  2021  — 2025 годах (Распоряжение Правительства Рос-
сийской Федерации от 12.11.2020 № 2945-р), Стратегии 
национальной безопасности Российской Федерации (Указ 
Президента Российской Федерации от 02.07.2021 №  400), 
федеральных государственных образовательных стандар-
тов (далее  — ФГОС) начального общего образования 
(При каз Минпросвещения России от 31.05.2021 №  286), 
основного общего образования (Приказ Минпросвещения 
России от 31.05.2021 №  287), среднего общего образова-
ния (Приказ Минобрнауки России от 17.05.2012 №  413).

Программа основывается на единстве и преемственно-
сти образовательного процесса всех уровней общего обра-
зования, соотносится с примерными рабочими програм-
мами воспитания для организаций дошкольного и средне-
го профессионального образования.

Рабочая программа воспитания предназначена для пла-
нирования и организации системной воспитательной дея-
тельности; разрабатывается и утверждается с участием 
коллегиальных органов управления общеобразовательной 
организацией, в том числе советов обучающихся, советов 
родителей (законных представителей); реализуется в 
единстве урочной и внеурочной деятельности, осущест-
вляемой совместно с семьёй и другими участниками об-
разовательных отношений, социальными институтами 
воспитания; предусматривает приобщение обучающихся к 
российским традиционным духовным ценностям, вклю-
чая ценности своей этнической группы, правилам и нор-
мам поведения, принятым в российском обществе на ос-
нове российских базовых конституционных норм и цен-
ностей; историческое просвещение, формирование 
российской культурной и гражданской идентичности обу-
чающихся. 
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Программа включает три раздела: целевой, содержа-
тельный, организационный.

Приложение — примерный календарный план воспи-
тательной работы. 

При разработке или обновлении рабочей программы 
воспитания её содержание, за исключением целевого раз-
дела, может изменяться в соответствии с особенностями 
общеобразовательной организации: организационно-право-
вой формой, контингентом обучающихся и их родителей 
(законных представителей), направленностью образова-
тельной программы, в том числе предусматривающей 
углублённое изучение отдельных учебных предметов, учи-
тывающей этнокультурные интересы, особые образова-
тельные потребности обучающихся.

Пояснительная записка не является частью рабочей 
программы воспитания в общеобразовательной организа-
ции. 

Курсивным шрифтом в тексте Программы выделены 
пояснения для разработчиков рабочей программы воспи-
тания в общеобразовательной организации.



204 Примерная рабочая программа

РАЗДЕЛ 1. ЦЕЛЕВОЙ

Участниками образовательных отношений являются пе-
дагогические и другие работники общеобразовательной ор-
ганизации, обучающиеся, их родители (законные предста-
вители), представители иных организаций, участвующие 
в  реализации образовательного процесса в соответствии 
с  законодательством Российской Федерации, локальными 
актами общеобразовательной организации. Родители (за-
конные представители) несовершеннолетних обучающихся 
имеют преимущественное право на воспитание своих де-
тей. Содержание воспитания обучающихся в  общеобразо-
вательной организации определяется содержанием россий-
ских базовых (гражданских, национальных) норм и цен-
ностей, которые закреплены в Конституции Российской 
Федерации. Эти ценности и нормы определяют инвари-
антное содержание воспитания обу чающихся. Вариатив-
ный компонент содержания воспитания обучающихся 
включает духовно-нравственные ценности культуры, тра-
диционных религий народов России. 

Воспитательная деятельность в общеобразовательной 
организации планируется и осуществляется в соответ-
ствии с приоритетами государственной политики в сфере 
воспитания, установленными в Стратегии развития вос-
питания в Российской Федерации на период до 2025 года 
(Распоряжение Правительства Российской Федерации от 
29.05.2015 № 996-р). Приоритетной задачей Российской 
Федерации в сфере воспитания детей является развитие 
высоконравственной личности, разделяющей российские 
традиционные духовные ценности, обладающей актуаль-
ными знаниями и умениями, способной реализовать свой 
потенциал в условиях современного общества, готовой 
к  мирному созиданию и защите Родины. 

1.1  Це ль и задачи воспитания обучающихся

Современный российский национальный воспитатель-
ный идеал — высоконравственный, творческий, компе-
тентный гражданин России, принимающий судьбу Отече-
ства как свою личную, осознающий ответственность за 
настоящее и будущее страны, укоренённый в духовных 
и  культурных традициях многонационального народа 
Российской Федерации. 

В  соответствии с этим идеалом и нормативными право-
выми актами Российской Федерации в сфере образования 
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цель воспитания обучающихся в общеобразовательной ор-
ганизации: развитие личности, создание условий для са-
моопределения и социализации на основе социокультур-
ных, духовно-нравственных ценностей и принятых в рос-
сийском обществе правил и норм поведения в интересах 
человека, семьи, общества и государства, формирование 
у  обучающихся чувства патриотизма, гражданственности, 
уважения к памяти защитников Отечества и подвигам 
Героев Отечества, закону и правопорядку, человеку труда 
и старшему поколению, взаимного уважения, бережного 
отношения к культурному наследию и традициям много-
национального народа Российской Федерации, природе 
и  ок ружающей среде.

Задачи воспитания обучающихся в общеобразователь-
ной организации: усвоение ими знаний норм, духовно-
нравственных ценностей, традиций, которые выработало 
российское общество (социально значимых знаний); фор-
мирование и развитие личностных отношений к этим 
нормам, ценностям, традициям (их освоение, принятие); 
приобретение соответствующего этим нормам, ценностям, 
традициям социокультурного опыта поведения, общения, 
межличностных и социальных отношений, применения 
полученных знаний; достижение личностных результатов 
освоения общеобразовательных программ в соответствии 
с ФГОС. Личностные результаты освоения обучающимися 
общеобразовательных программ включают осознание рос-
сийской гражданской идентичности, сформированность 
ценностей самостоятельности и инициативы, готовность 
обучающихся к саморазвитию, самостоятельности и лич-
ностному самоопределению, наличие мотивации к целена-
правленной социально значимой деятельности, сформиро-
ванность внутренней позиции личности как особого цен-
ностного отношения к себе, окружающим людям и жизни 
в целом.

Воспитательная деятельность в общеобразовательной 
организации планируется и осуществляется на основе ак-
сиологического, антропологического, культурно-историче-
ского, системно-деятельностного, личностно-ориентиро-
ванного подходов и с учётом принципов воспитания: гу-
манистической направленности воспитания, совместной 
деятельности детей и взрослых, следования нравственно-
му примеру, безопасной жизнедеятельности, инклюзивно-
сти, возрастосообразности.
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1.2 Направления воспитания 

Программа реализуется в единстве учебной и воспита-
тельной деятельности общеобразовательной организации 
по основным направлениям воспитания в соответствии 
с  ФГОС:

— гражданское воспитание — формирование россий-
ской гражданской идентичности, принадлежности к общ-
ности граждан Российской Федерации, к народу России 
как источнику власти в Российском государстве и субъ-
екту тысячелетней российской государственности, уваже-
ния к правам, свободам и обязанностям гражданина Рос-
сии, правовой и политической культуры;

— патриотическое воспитание — воспитание любви 
к  родному краю, Родине, своему народу, уважения к дру-
гим народам России; историческое просвещение, форми-
рование российского национального исторического созна-
ния, российской культурной идентичности;

— духовно-нравственное воспитание — воспитание на 
основе духовно-нравственной культуры народов России, 
традиционных религий народов России, формирование 
традиционных российских семейных ценностей; воспита-
ние честности, доброты, милосердия, справедливости, 
дружелюбия и взаимопомощи, уважения к старшим, 
к  памяти предков;

— эстетическое воспитание — формирование эстети-
ческой культуры на основе российских традиционных ду-
ховных ценностей, приобщение к лучшим образцам оте-
чественного и мирового искусства;

— физическое воспитание, формирование культуры 
здорового образа жизни и эмоционального благополучия 
— развитие физических способностей с учётом возможно-
стей и состояния здоровья, навыков безопасного поведе-
ния в природной и социальной среде, чрезвычайных си-
туациях;

— трудовое воспитание — воспитание уважения 
к  тру ду, трудящимся, результатам труда (своего и других 
людей), ориентация на трудовую деятельность, получение 
профессии, личностное самовыражение в продуктивном, 
нравственно достойном труде в российском обществе, до-
стижение выдающихся результатов в профессиональной 
деятельности;

— экологическое воспитание — формирование эколо-
гической культуры, ответственного, бережного отношения 
к природе, окружающей среде на основе российских тра-
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диционных духовных ценностей, навыков охраны, защи-
ты, восстановления природы, окружающей среды;

— ценности научного познания — воспитание стрем-
ления к познанию себя и других людей, природы и об-
щества, к получению знаний, качественного образования 
с учётом личностных интересов и общественных потреб-
ностей.

1.3 Целевые ориентиры результатов воспитания 

Требования к личностным результатам освоения об-
учающимися образовательных программ начального об-
щего, основного общего, среднего общего образования 
установлены в соответствующих ФГОС. 

На основании этих требований в данном разделе 
представлены целевые ориентиры результатов в воспи-
тании, развитии личности обучающихся, на достиже-
ние которых должна быть направлена деятельность 
педагогического коллектива для выполнения требова-
ний ФГОС.

Целевые ориентиры определены в соответствии с 
ин вариантным содержанием воспитания обучающихся 
на основе российских базовых (гражданских, конститу-
циональных) ценностей, обеспечивают единство воспи-
тания, воспитательного пространства.

Целевые ориентиры результатов воспитания сфор-
мулированы на уровнях начального общего, основного 
общего, среднего общего образования по направлениям 
воспитания в соответствии с ФГОС.

Целевые ориентиры результатов воспитания 

на уровне начального общего образования.

Целевые ориентиры

Гражданско-патриотическое воспитание

Знающий и любящий свою малую родину, свой край, имеющий 
представление о Родине — России, её территории, расположении.
Сознающий принадлежность к своему народу и к общности граж-
дан России, проявляющий уважение к своему и другим народам.
Понимающий свою сопричастность к прошлому, настоящему 
и будущему родного края, своей Родины — России, Российского 
государства.
Понимающий значение гражданских символов (государственная 
символика России, своего региона), праздников, мест почитания 
героев и защитников Отечества, проявляющий к ним уважение.
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Имеющий первоначальные представления о правах и ответственно-
сти человека в обществе, гражданских правах и обязанностях.
Принимающий участие в жизни класса, общеобразовательной 
организации, в доступной по возрасту социально значимой деятель-
ности.

Духовно-нравственное воспитание

Уважающий духовно-нравственную культуру своей семьи, своего 
народа, семейные ценности с учётом национальной, религиозной 
принадлежности.
Сознающий ценность каждой человеческой жизни, признающий 
индивидуальность и достоинство каждого человека. 
Доброжелательный, проявляющий сопереживание, готовность 
оказывать помощь, выражающий неприятие поведения, причиняю-
щего физический и моральный вред другим людям, уважающий 
старших. 
Умеющий оценивать поступки с позиции их соответствия нрав-
ственным нормам, осознающий ответственность за свои поступки.
Владеющий представлениями о многообразии языкового и культур-
ного пространства России, имеющий первоначальные навыки 
общения с людьми разных народов, вероисповеданий. 
Сознающий нравственную и эстетическую ценность литературы, 
родного языка, русского языка, проявляющий интерес к чтению.

Эстетическое воспитание

Способный воспринимать и чувствовать прекрасное в быту, приро-
де, искусстве, творчестве людей.
Проявляющий интерес и уважение к отечественной и мировой 
художественной культуре.
Проявляющий стремление к самовыражению в разных видах 
художественной деятельности, искусстве.

Физическое воспитание, формирование культуры здоровья 
и эмоционального благополучия

Бережно относящийся к физическому здоровью, соблюдающий 
основные правила здорового и безопасного для себя и других людей 
образа жизни, в том числе в информационной среде.
Владеющий основными навыками личной и общественной гигиены, 
безопасного поведения в быту, природе, обществе.
Ориентированный на физическое развитие с учётом возможностей 
здоровья, занятия физкультурой и спортом.
Сознающий и принимающий свою половую принадлежность, 
соответствующие ей психофизические и поведенческие особенности 
с учётом возраста.  

Трудовое воспитание

Сознающий ценность труда в жизни человека, семьи, общества. 
Проявляющий уважение к труду, людям труда, бережное отноше-
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ние к результатам труда, ответственное потребление. 
Проявляющий интерес к разным профессиям.
Участвующий в различных видах доступного по возрасту труда, 
трудовой деятельности.

Экологическое воспитание

Понимающий ценность природы, зависимость жизни людей 
от природы, влияние людей на природу, окружающую среду.
Проявляющий любовь и бережное отношение к природе, неприятие 
действий, приносящих вред природе, особенно живым существам.
Выражающий готовность в своей деятельности придерживаться 
экологических норм.

Ценности научного познания

Выражающий познавательные интересы, активность, любознатель-
ность и самостоятельность в познании, интерес и уважение к науч-
ным знаниям, науке.
Обладающий первоначальными представлениями о природных 
и социальных объектах, многообразии объектов и явлений приро-
ды, связи живой и неживой природы, о науке, научном знании.
Имеющий первоначальные навыки наблюдений, систематизации 
и осмысления опыта в естественнонаучной и гуманитарной обла-
стях знания.

Целевые ориентиры результатов воспитания 

на уровне основного общего образования.

Целевые ориентиры

Гражданское воспитание

 Знающий и принимающий свою российскую гражданскую принад-
лежность (идентичность) в поликультурном, многонациональном 
и многоконфессиональном российском обществе, в мировом со-
обществе.
Понимающий сопричастность к прошлому, настоящему и будуще-
му народа России, тысячелетней истории российской государствен-
ности на основе исторического просвещения, российского нацио-
нального исторического сознания.
Проявляющий уважение к государственным символам России, 
праздникам.
Проявляющий готовность к выполнению обязанностей гражданина 
России, реализации своих гражданских прав и свобод при уваже-
нии прав и свобод, законных интересов других людей.
Выражающий неприятие любой дискриминации граждан, проявле-
ний экстремизма, терроризма, коррупции в обществе.
Принимающий участие в жизни класса, общеобразовательной 
организации, в том числе самоуправлении, ориентированный на 
участие в социально значимой деятельности.
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Патриотическое воспитание

Сознающий свою национальную, этническую принадлежность, 
любящий свой народ, его традиции, культуру.
Проявляющий уважение к историческому и культурному наследию 
своего и других народов России, символам, праздникам, памятни-
кам, традициям народов, проживающих в родной стране.
Проявляющий интерес к познанию родного языка, истории и куль-
туры своего края, своего народа, других народов России. 
Знающий и уважающий достижения нашей Родины — России 
в науке, искусстве, спорте, технологиях, боевые подвиги и трудо-
вые достижения, героев и защитников Отечества в прошлом и со-
временности. 
Принимающий участие в мероприятиях патриотической направ-
ленности.

Духовно-нравственное воспитание

Знающий и уважающий духовно-нравственную культуру своего 
народа, ориентированный на духовные ценности и нравственные 
нормы народов России, российского общества в ситуациях нравствен-
ного выбора (с учётом национальной, религиозной принадлежности).
Выражающий готовность оценивать своё поведение и поступки, 
поведение и поступки других людей с позиций традиционных 
российских духовно-нравственных ценностей и норм с учётом 
осознания последствий поступков.
Выражающий неприятие антигуманных и асоциальных поступков, 
поведения, противоречащих традиционным в России духовно-нрав-
ственным нормам и ценностям.
Сознающий соотношение свободы и ответственности личности 
в условиях индивидуального и общественного пространства, 
значение и ценность межнационального, межрелигиозного согла-
сия людей, народов в России, умеющий общаться с людьми разных 
народов, вероисповеданий.
Проявляющий уважение к старшим, к российским традиционным 
семейным ценностям, институту брака как союзу мужчины и жен-
щины для создания семьи, рождения и воспитания детей.
Проявляющий интерес к чтению, к родному языку, русскому языку 
и литературе как части духовной культуры своего народа, россий-
ского общества.

Эстетическое воспитание

Выражающий понимание ценности отечественного и мирового 
искусства, народных традиций и народного творчества в искусстве. 
Проявляющий эмоционально-чувственную восприимчивость 
к разным видам искусства, традициям и творчеству своего и других 
народов, понимание их влияния на поведение людей.
Сознающий роль художественной культуры как средства коммуни-
кации и самовыражения в современном обществе, значение нрав-
ственных норм, ценностей, традиций в искусстве.
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Ориентированный на самовыражение в разных видах искусства, 
в художественном творчестве.

Физическое воспитание, формирование культуры здоровья 
и эмоционального благополучия

Понимающий ценность жизни, здоровья и безопасности, значение 
личных усилий в сохранении здоровья, знающий и соблюдающий 
правила безопасности, безопасного поведения, в том числе в инфор-
мационной среде.
Выражающий установку на здоровый образ жизни (здоровое 
питание, соблюдение гигиенических правил, сбалансированный 
режим занятий и отдыха, регулярную физическую активность).
Проявляющий неприятие вредных привычек (курения, употребле-
ния алкоголя, наркотиков, игровой и иных форм зависимостей), 
понимание их последствий, вреда для физического и психического 
здоровья.
Умеющий осознавать физическое и эмоциональное состояние (своё 
и других людей), стремящийся управлять собственным эмоцио-
нальным состоянием.
Способный адаптироваться к меняющимся социальным, информа-
ционным и природным условиям, стрессовым ситуациям. 

Трудовое воспитание

Уважающий труд, результаты своего труда, труда других людей.
Проявляющий интерес к практическому изучению профессий 
и труда различного рода, в том числе на основе применения пред-
метных знаний.
Сознающий важность трудолюбия, обучения труду, накопления 
навыков трудовой деятельности на протяжении жизни для успеш-
ной профессиональной самореализации в российском обществе.
 Участвующий в решении практических трудовых дел, задач 
(в семье, общеобразовательной организации, своей местности) 
технологической и социальной направленности, способный иници-
ировать, планировать и самостоятельно выполнять такого рода 
деятельность.
Выражающий готовность к осознанному выбору и построению 
индивидуальной траектории образования и жизненных планов 
с учётом личных и общественных интересов, потребностей.

Экологическое воспитание

Понимающий значение и глобальный характер экологических 
проблем, путей их решения, значение экологической культуры 
человека, общества.
Сознающий свою ответственность как гражданина и потребителя 
в условиях взаимосвязи природной, технологической и социальной 
сред.
Выражающий активное неприятие действий, приносящих вред 
природе.
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Ориентированный на применение знаний естественных и социаль-
ных наук для решения задач в области охраны природы, планиро-
вания своих поступков и оценки их возможных последствий для 
окружающей среды.
Участвующий в практической деятельности экологической, приро-
доохранной направленности.

Ценности научного познания

Выражающий познавательные интересы в разных предметных 
областях с учётом индивидуальных интересов, способностей, 
достижений.
Ориентированный в деятельности на научные знания о природе 
и обществе, взаимосвязях человека с природной и социальной 
средой.
Развивающий навыки использования различных средств познания, 
накопления знаний о мире (языковая, читательская культура, 
деятельность в информационной, цифровой среде).
Демонстрирующий навыки наблюдений, накопления фактов, 
осмысления опыта в естественнонаучной и гуманитарной областях 
познания, исследовательской деятельности.

Целевые ориентиры результатов воспитания 

на уровне среднего общего образования.

Целевые ориентиры

Гражданское воспитание

 Осознанно выражающий свою российскую гражданскую принад-
лежность (идентичность) в поликультурном, многонациональном 
и многоконфессиональном российском обществе, в мировом со-
обществе.
Сознающий своё единство с народом России как источником власти 
и субъектом тысячелетней российской государственности, с Россий-
ским государством, ответственность за его развитие в настоящем 
и будущем на основе исторического просвещения, сформированного 
российского национального исторического сознания.
Проявляющий готовность к защите Родины, способный аргументи-
рованно отстаивать суверенитет и достоинство народа России 
и Российского государства, сохранять и защищать историческую 
правду.
Ориентированный на активное гражданское участие на основе 
уважения закона и правопорядка, прав и свобод сограждан.
Осознанно и деятельно выражающий неприятие любой дискрими-
нации по социальным, национальным, расовым, религиозным 
признакам, проявлений экстремизма, терроризма, коррупции, 
антигосударственной деятельности.
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Обладающий опытом гражданской социально значимой деятельно-
сти (в ученическом самоуправлении, волонтёрском движении, 
экологических, военно-патриотических и др. объединениях, 
акциях, программах).

Патриотическое воспитание

Выражающий свою национальную, этническую принадлежность, 
приверженность к родной культуре, любовь к своему народу. 
Сознающий причастность к многонациональному народу Россий-
ской Федерации, Российскому Отечеству, российскую культурную 
идентичность.
Проявляющий деятельное ценностное отношение к историческому 
и культурному наследию своего и других народов России, традици-
ям, праздникам, памятникам народов, проживающих в родной 
стране — России.
Проявляющий уважение к соотечественникам, проживающим 
за рубежом, поддерживающий их права, защиту их интересов 
в сохранении российской культурной идентичности.

Духовно-нравственное воспитание

Проявляющий приверженность традиционным духовно-нравствен-
ным ценностям, культуре народов России с учётом мировоззренче-
ского, национального, конфессионального самоопределения.
Действующий и оценивающий своё поведение и поступки, поведе-
ние и поступки других людей с позиций традиционных российских 
духовно-нравственных ценностей и норм с осознанием последствий 
поступков, деятельно выражающий неприятие антигуманных 
и асоциальных поступков, поведения, противоречащих этим 
ценностям.
Проявляющий уважение к жизни и достоинству каждого человека, 
свободе мировоззренческого выбора и самоопределения, к предста-
вителям различных этнических групп, религий народов России, их 
национальному достоинству и религиозным чувствам с учётом 
соблюдения конституционных прав и свобод всех граждан.
Понимающий и деятельно выражающий ценность межнациональ-
ного, межрелигиозного согласия людей, народов в России, способ-
ный вести диалог с людьми разных национальностей, отношения 
к религии и религиозной принадлежности, находить общие цели 
и сотрудничать для их достижения.
Ориентированный на создание устойчивой семьи на основе россий-
ских традиционных семейных ценностей; понимания брака как 
союза мужчины и женщины для создания семьи, рождения и вос-
питания в семье детей; неприятия насилия в семье, ухода от роди-
тельской ответственности.
Обладающий сформированными представлениями о ценности 
и значении в отечественной и мировой культуре языков и литерату-
ры народов России, демонстрирующий устойчивый интерес к 
чтению как средству познания отечественной и мировой духовной 
культуры.
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Эстетическое воспитание

Выражающий понимание ценности отечественного и мирового 
искусства, российского и мирового художественного наследия.
Проявляющий восприимчивость к разным видам искусства, 
понимание эмоционального воздействия искусства, его влияния на 
поведение людей, умеющий критически оценивать это влияние.
Проявляющий понимание художественной культуры как средства 
коммуникации и самовыражения в современном обществе, значе-
ния нравственных норм, ценностей, традиций в искусстве.
Ориентированный на осознанное творческое самовыражение, 
реализацию творческих способностей в разных видах искусства 
с учётом российских традиционных духовных и нравственных 
ценностей, на эстетическое обустройство собственного быта.

Физическое воспитание, формирование культуры здоровья 
и эмоционального благополучия

Понимающий и выражающий в практической деятельности 
ценность жизни, здоровья и безопасности, значение личных усилий 
в сохранении и укреплении своего здоровья и здоровья других 
людей. 
Соблюдающий правила личной и общественной безопасности, в том 
числе безопасного поведения в информационной среде.
Выражающий на практике установку на здоровый образ жизни 
(здоровое питание, соблюдение гигиены, режим занятий и отдыха, 
регулярную физическую активность), стремление к физическому 
совершенствованию, соблюдающий и пропагандирующий безопас-
ный и здоровый образ жизни.
Проявляющий сознательное и обоснованное неприятие вредных 
привычек (курения, употребления алкоголя, наркотиков, любых 
форм зависимостей), деструктивного поведения в обществе и 
цифровой среде, понимание их вреда для физического и психиче-
ского здоровья.
Демонстрирующий навыки рефлексии своего состояния (физиче-
ского, эмоционального, психологического), состояния других 
людей с точки зрения безопасности, сознательного управления 
своим эмоциональным состоянием, развивающий способности адап-
тироваться к стрессовым ситуациям в общении, в разных коллекти-
вах, к меняющимся условиям (социальным, информационным, 
природным).

Трудовое воспитание

Уважающий труд, результаты труда, трудовые и профессиональные 
достижения своих земляков, их вклад в развитие своего поселения, 
края, страны, трудовые достижения российского народа.
Проявляющий способность к творческому созидательному социаль-
но значимому труду в доступных по возрасту социально-трудовых 
ролях, в том числе предпринимательской деятельности в условиях 
самозанятости или наёмного труда.
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Участвующий в социально значимой трудовой деятельности разно-
го вида в семье, общеобразовательной организации, своей местно-
сти, в том числе оплачиваемом труде в каникулярные периоды, 
с учётом соблюдения законодательства.
Выражающий осознанную готовность к получению профессиональ-
ного образования, к непрерывному образованию в течение жизни 
как условию успешной профессиональной и общественной деятель-
ности.
Понимающий специфику трудовой деятельности, регулирования 
трудовых отношений, самообразования и профессиональной 
самоподготовки в информационном высокотехнологическом 
обществе, готовый учиться и трудиться в современном обществе.
Ориентированный на осознанный выбор сферы трудовой, професси-
ональной деятельности в российском обществе с учётом личных 
жизненных планов, потребностей своей семьи, общества.

Экологическое воспитание

Демонстрирующий в поведении сформированность экологической 
культуры на основе понимания влияния социально-экономических 
процессов на природу, в том числе на глобальном уровне, ответ-
ственность за действия в природной среде. 
Выражающий деятельное неприятие действий, приносящих вред 
природе.
Применяющий знания естественных и социальных наук для 
разумного, бережливого природопользования в быту, общественном 
пространстве.
Имеющий и развивающий опыт экологически направленной, 
природоохранной, ресурсосберегающей деятельности, участвую-
щий в его приобретении другими людьми.

Ценности научного познания

Деятельно выражающий познавательные интересы в разных 
предметных областях с учётом своих интересов, способностей, 
достижений.
Обладающий представлением о современной научной картине мира, 
достижениях науки и техники, аргументированно выражающий 
понимание значения науки в жизни российского общества, обеспе-
чении его безопасности, гуманитарном, социально-экономическом 
развитии России.
Демонстрирующий навыки критического мышления, определения 
достоверной научной информации и критики антинаучных пред-
ставлений.
Развивающий и применяющий навыки наблюдения, накопления 
и систематизации фактов, осмысления опыта в естественнонаучной 
и гуманитарной областях познания, исследовательской деятельно-
сти.
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РАЗДЕЛ 2. СОДЕРЖАТЕЛЬНЫЙ

2.1 Уклад общеобразовательной организации

В данном разделе раскрываются основные особенно-
сти уклада общеобразовательной организации.  

Уклад задаёт порядок жизни общеобразовательной 
организации и аккумулирует ключевые характеристи-
ки, определяющие особенности воспитательного процес-
са.  Уклад общеобразовательной организации удержива-
ет ценности, принципы, нравственную культуру взаи-
моотношений, традиции воспитания, в основе которых 
лежат российские базовые ценности, определяет усло-
вия и средства воспитания, отражающие самобытный 
облик общеобразовательной организации и её репута-
цию в окружающем образовательном пространстве, со-
циуме. 

Ниже приведён примерный перечень ряда основных 
и  дополнительных характеристик, значимых для опи-
сания уклада, особенностей условий воспитания в об-
щеобразовательной организации.

Основные характеристики (целесообразно учиты-
вать в описании):

— основные вехи истории общеобразовательной орга-
низации, выдающиеся события, деятели в её истории;

— «миссия» общеобразовательной организации в са-
мосознании её педагогического коллектива; 

— наиболее значимые традиционные дела, события, 
мероприятия в общеобразовательной организации, состав-
ляющие основу воспитательной системы;

— традиции и ритуалы, символика, особые нормы 
этикета в общеобразовательной организации;

— социальные партнёры общеобразовательной органи-
зации, их роль, возможности в развитии, совершенство-
вании условий воспитания, воспитательной деятельности;

— значимые для воспитания проекты и программы, 
в  которых общеобразовательная организация уже участву-
ет или планирует участвовать (федеральные, региональ-
ные, муниципальные, международные, сетевые и  др.), 
включённые в систему воспитательной деятельности;

— реализуемые инновационные, перспективные вос-
питательные практики, определяющие «уникальность» 
общеобразовательной организации; результаты их реали-
зации, трансляции в системе образования;
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— наличие проблемных зон, дефицитов, препятствий 
достижению эффективных результатов в воспитательной 
деятельности и решения этих проблем, отсутствующие 
или недостаточно выраженные в массовой практике.

Дополнительные характеристики (могут учиты-
ваться в описании):

— особенности местоположения и социокультурного 
окружения общеобразовательной организации, историко-
культурная, этнокультурная, конфессиональная специфи-
ка населения местности, включённость в историко-куль-
турный контекст территории; 

— контингент обучающихся, их семей, его социаль-
но-культурные, этнокультурные, конфессиональные и 
иные особенности, состав (стабильный или нет), наличие 
и состав обучающихся с особыми образовательными по-
требностями, с ОВЗ, находящихся в трудной жизненной 
ситуации и  др.;

— организационно-правовая форма общеобразователь-
ной организации, наличие разных уровней общего обра-
зования, направленность образовательных программ, 
в  том числе наличие образовательных программ с углу-
блённым изучением учебных предметов;

— режим деятельности  общеобразовательной органи-
зации, в том числе характеристики по решению участни-
ков образовательных отношений (форма обучающихся, 
организация питания и  т.  п.);

— наличие вариативных учебных курсов, практик 
гражданской, духовно-нравственной, социокультурной, 
экологической и  т.  д. воспитательной направленности, 
в  том числе включённых в учебные планы по решению 
участников образовательных отношений, авторских кур-
сов, программ воспитательной направленности, самостоя-
тельно разработанных и реализуемых педагогами общеоб-
разовательной организации.

2.2 Виды, формы и содержание воспитательной деятельности

 Виды, формы и содержание воспитательной деятель-
ности в этом разделе планируются, представляются 
по модулям. Здесь модуль — часть рабочей программы 
воспитания, в которой описываются виды, формы и со-
держание воспитательной работы в учебном году 
в  рамках определённого направления деятельности 
в  общеобразовательной организации. Каждый из моду-
лей обладает воспитательным потенциалом с особыми 
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условиями, средствами, возможностями воспитания 
(урочная деятельность, внеурочная деятельность, взаи-
модействие с родителями и др.).

В Программе представлены примерные описания вос-
питательной работы в рамках основных (инвариант-
ных) модулей, согласно правовым условиям реализации 
общеобразовательных программ (урочная деятельность, 
внеурочная деятельность и т.  д.) Раздел можно допол-
нить описанием дополнительных (вариативных) моду-
лей, если такая деятельность реализуется в общеобра-
зовательной организации (дополнительное образование, 
детские общественные объединения, школьные медиа, 
школьный музей, добровольческая деятельность (волон-
тёрство), школьные спортивные клубы, школьные теа-
тры, наставничество), а также описанием иных моду-
лей, разработанных в самой общеобразовательной орга-
низации.

Последовательность описания модулей является 
примерной, в рабочей программе воспитания общеоб-
разовательной организации их можно расположить 
в  последовательности, соответствующей значимости 
в  воспитательной деятельности общеобразовательной 
организации по самооценке педагогического коллек-
тива. 

Урочная деятельность 

Реализация воспитательного потенциала уроков 
(урочной деятельности, аудиторных занятий в рамках 
максимально допустимой учебной нагрузки) м ожет 
предусматривать (указываются конкретные позиции, 
имеющиеся в общеобразовательной организации или за-
планированные):

— максимальное использование воспитательных воз-
можностей содержания учебных предметов для формиро-
вания у обучающихся российских традиционных духов-
но-нравственных и социокультурных ценностей, россий-
ского исторического сознания на основе исторического 
просвещения; подбор соответствующего содержания уро-
ков, заданий, вспомогательных материалов, проблемных 
ситуаций для обсуждений;

— включение учителями в рабочие программы по 
учебным предметам, курсам, модулям целевых ориенти-
ров результатов воспитания, их учёт в определении вос-
питательных задач уроков, занятий; 
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— включение учителями в рабочие программы учеб-
ных предметов, курсов, модулей тематики в соответствии 
с календарным планом воспитательной работы;

— выбор методов, методик, технологий, оказывающих 
воспитательное воздействие на личность в соответствии 
с  воспитательным идеалом, целью и задачами воспита-
ния, целевыми ориентирами результатов воспитания; реа-
лизацию приоритета воспитания в учебной деятельности;

— привлечение внимания обучающихся к ценностно-
му аспекту изучаемых на уроках предметов, явлений 
и  событий, инициирование обсуждений, высказываний 
своего мнения, выработки своего личностного отношения 
к  изучаемым событиям, явлениям, лицам; 

— применение интерактивных форм учебной работы 
— интеллектуальных, стимулирующих познавательную 
мотивацию, игровых методик, дискуссий, дающих воз-
можность приобрести опыт ведения конструктивного диа-
лога; групповой работы, которая учит строить отношения 
и действовать в команде, способствует развитию критиче-
ского мышления; 

— побуждение обучающихся соблюдать нормы поведе-
ния, правила общения со сверстниками и педагогами, со-
ответствующие укладу общеобразовательной организации, 
установление и поддержку доброжелательной атмосферы; 

— организацию шефства мотивированных и эрудиро-
ванных обучающихся над неуспевающими одноклассни-
ками, в том числе с особыми образовательными потреб-
ностями, дающего обучающимся социально значимый 
опыт сотрудничества и взаимной помощи;

— инициирование и поддержку исследовательской де-
ятельности обучающихся, планирование и выполнение 
индивидуальных и групповых проектов воспитательной 
направленности.

Внеурочная деятельность 

Реализация воспитательного потенциала внеурочной 
деятельности в целях обеспечения индивидуальных по-
требностей обучающихся осуществляется в рамках вы-
бранных ими курсов, занятий (указываются конкрет-
ные курсы, занятия, другие формы работы в рамках 
внеурочной деятельности, реализуемые в общеобразова-
тельной организации или запланированные): 

— курсы, занятия исторического просвещения, патри-
отической, гражданско-патриотической, военно-патриоти-
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ческой, краеведческой, историко-культурной направлен-
ности;

— курсы, занятия духовно-нравственной направлен-
ности по религиозным культурам народов России, осно-
вам духовно-нравственной культуры народов России, ду-
ховно-историческому краеведению;

— курсы, занятия познавательной, научной, исследо-
вательской, просветительской направленности;

— курсы, занятия экологической, природоохранной 
направленности;

— курсы, занятия в области искусств, художествен-
ного творчества разных видов и жанров;

— курсы, занятия туристско-краеведческой направ-
ленности;

— курсы, занятия оздоровительной и спортивной на-
правленности.

Классное руководство

Реализация воспитательного потенциала классного 
руководства как особого вида педагогической деятель-
ности, направленной, в первую очередь, на решение за-
дач воспитания и социализации обучающихся, может 
предусматривать (указываются конкретные позиции, 
имеющиеся в общеобразовательной организации или за-
планированные):

— планирование и проведение классных часов целе-
вой воспитательной тематической направленности;

— инициирование и поддержку классными руководи-
телями участия классов в общешкольных делах, меро-
приятиях, оказание необходимой помощи обучающимся 
в  их подготовке, проведении и анализе;

— организацию интересных и полезных для личност-
ного развития обучающихся совместных дел, позволяю-
щих вовлекать в них обучающихся с разными потребно-
стями, способностями, давать возможности для самореа-
лизации, устанавливать и укреплять доверительные 
отношения, стать для них значимым взрослым, задаю-
щим образцы поведения; 

— сплочение коллектива класса через игры и тренин-
ги на командообразование, внеучебные и внешкольные 
мероприятия, походы, экскурсии, празднования дней 
рождения обучающихся, классные вечера; 

— выработку совместно с обучающимися правил по-
ведения класса, участие в выработке таких правил пове-
дения в общеобразовательной организации; 
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— изучение особенностей личностного развития обу-
чающихся путём наблюдения за их поведением, в  специ-
ально создаваемых педагогических ситуациях, в  играх, 
беседах по нравственным проблемам; результаты наблю-
дения сверяются с результатами бесед с родителями, учи-
телями, а также (при необходимости) со школьным пси-
хологом; 

— доверительное общение и поддержку обучающихся 
в решении проблем (налаживание взаимоотношений с од-
ноклассниками или педагогами, успеваемость и  т.  д.), со-
вместный поиск решений проблем, коррекцию поведения 
обучающихся через частные беседы индивидуально и вме-
сте с их родителями, с другими обучающимися класса;

— индивидуальную работу с обучающимися класса по 
ведению личных портфолио, в которых они фиксируют 
свои учебные, творческие, спортивные, личностные до-
стижения;

— регулярные консультации с учителями-предметни-
ками, направленные на формирование единства требова-
ний по вопросам воспитания и обучения, предупреждение 
и/или разрешение конфликтов между учителями и обуча-
ющимися;

— проведение мини-педсоветов для решения конкрет-
ных проблем класса, интеграции воспитательных влия-
ний педагогов на обучающихся, привлечение учителей-
предметников к участию в классных делах, дающих им 
возможность лучше узнавать и понимать обучающихся, 
общаясь и наблюдая их во внеучебной обстановке, уча-
ствовать в родительских собраниях класса;

— организацию и проведение регулярных родитель-
ских собраний, информирование родителей об успехах 
и  проблемах обучающихся, их положении в классе, жиз-
ни класса в целом, помощь родителям и иным членам 
семьи в отношениях с учителями, администрацией; 

— создание и организацию работы родительского ко-
митета класса, участвующего в решении вопросов воспи-
тания и обучения в классе, общеобразовательной органи-
зации;

— привлечение родителей (законных представителей), 
членов семей обучающихся к организации и проведению 
воспитательных дел, мероприятий в классе и общеобразо-
вательной организации;

— проведение в классе праздников, конкурсов, сорев-
нований и т.  п.
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Основные школьные дела

Реализация воспитательного потенциала основных 
школьных дел может предусматривать (указываются 
конкретные позиции, имеющиеся в общеобразователь-
ной организации или запланированные):

— общешкольные праздники, ежегодные творческие 
(театрализованные, музыкальные, литературные и  т.  п.) 
мероприятия, связанные с общероссийскими, региональ-
ными праздниками, памятными датами, в которых уча-
ствуют все классы;

— участие во всероссийских акциях, посвящённых 
значимым событиям в России, мире;

— торжественные мероприятия, связанные с заверше-
нием образования, переходом на следующий уровень об-
разования, символизирующие приобретение новых соци-
альных статусов в общеобразовательной организации, об-
ществе;

— церемонии награждения (по итогам учебного пери-
ода, года) обучающихся и педагогов за участие в жизни 
общеобразовательной организации, достижения в конкур-
сах, соревнованиях, олимпиадах, вклад в развитие обще-
образовательной организации, своей местности; 

— социальные проекты в общеобразовательной орга-
низации, совместно разрабатываемые и реализуемые обу-
чающимися и педагогами, в том числе с участием соци-
альных партнёров, комплексы дел благотворительной, 
экологической, патриотической, трудовой и др. направ-
ленности;

— проводимые для жителей поселения, своей местно-
сти и организуемые совместно с семьями обучающихся 
праздники, фестивали, представления в связи с памятны-
ми датами, значимыми событиями для жителей поселения;

— разновозрастные сборы, многодневные выездные 
события, включающие в себя комплекс коллективных 
творческих дел гражданской, патриотической, историко-
краеведческой, экологической, трудовой, спортивно-оздо-
ровительной и др. направленности;

— вовлечение по возможности каждого обучающегося 
в школьные дела в разных ролях (сценаристов, постанов-
щиков, исполнителей, корреспондентов, ведущих, декора-
торов, музыкальных редакторов, ответственных за костю-
мы и оборудование, за приглашение и встречу гостей 
и  т.  д.), помощь обучающимся в освоении навыков под-
готовки, проведения, анализа общешкольных дел;
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— наблюдение за поведением обучающихся в ситуа-
циях подготовки, проведения, анализа основных школь-
ных дел, мероприятий, их отношениями с обучающи-
мися разных возрастов, с педагогами и другими взрос-
лыми.

Внешкольные мероприятия

Реализация воспитательного потенциала внешколь-
ных мероприятий может предусматривать (указыва-
ются конкретные позиции, имеющиеся в общеобразова-
тельной организации или запланированные):

— общие внешкольные мероприятия, в том числе ор-
ганизуемые совместно с социальными партнёрами обще-
образовательной организации;

— внешкольные тематические мероприятия воспита-
тельной направленности, организуемые педагогами по из-
учаемым в общеобразовательной организации учебным 
предметам, курсам, модулям;

— экскурсии, походы выходного дня (в музей, кар-
тинную галерею, технопарк, на предприятие и  др.), орга-
низуемые в классах классными руководителями, в  том 
числе совместно с родителями (законными представителя-
ми) обучающихся с привлечением их к планированию, 
организации, проведению, оценке мероприятия;

— литературные, исторические, экологические и дру-
гие походы, экскурсии, экспедиции, слёты и  т.  п., орга-
низуемые педагогами, в том числе совместно с родителя-
ми (законными представителями) обучающихся для изу-
чения историко-культурных мест, событий, биографий 
проживавших в этой местности российских поэтов и пи-
сателей, деятелей науки, природных и историко-культур-
ных ландшафтов, флоры и фауны и  др.; 

— выездные события, включающие в себя комплекс 
коллективных творческих дел, в процессе которых скла-
дывается детско-взрослая общность, характеризующаяся 
доверительными взаимоотношениями, ответственным от-
ношением к делу, атмосферой эмоционально-психологиче-
ского комфорта.

Организация предметно-пространственной среды

Реализация воспитательного потенциала предметно-
пространственной среды может предусматривать со-
вместную деятельность педагогов, обучающихся, других 
участников образовательных отношений по её созда-
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нию, поддержанию, использованию в воспитательном 
процессе (указываются конкретные позиции, имеющие-
ся в общеобразовательной организации или запланиро-
ванные):

— оформление внешнего вида здания, фасада, холла 
при входе  в общеобразовательную организацию государ-
ственной символикой Российской Федерации, субъекта 
Российской Федерации, муниципального образования 
(флаг, герб), изображениями символики Российского го-
сударства в разные периоды тысячелетней истории, исто-
рической символики региона;

— организацию и проведение церемоний поднятия 
(спуска) государственного флага Российской Федерации;

— размещение карт России, регионов, муниципаль-
ных образований (современных и исторических, точных 
и стилизованных, географических, природных, культуро-
логических, художественно оформленных, в том числе 
материалами, подготовленными обучающимися) с изобра-
жениями значимых культурных объектов местности, ре-
гиона, России, памятных исторических, гражданских, 
народных, религиозных мест почитания, портретов выда-
ющихся государственных деятелей России, деятелей 
куль туры, науки, производства, искусства, военных, геро-
ев и защитников Отечества;

— изготовление, размещение, обновление художе-
ственных изображений (символических, живописных, фо-
тографических, интерактивных аудио и видео) природы 
России, региона, местности, предметов традиционной 
культуры и быта, духовной культуры народов России;

— организацию и поддержание в общеобразователь-
ной организации звукового пространства позитивной ду-
ховно-нравственной, гражданско-патриотической воспита-
тельной направленности (звонки-мелодии, музыка, ин-
формационные сообщения), исполнение гимна Российской 
Федерации; 

— разработку, оформление, поддержание, использова-
ние в воспитательном процессе «мест гражданского почи-
тания» (особенно если общеобразовательная организа-
ция носит имя выдающегося исторического деятеля, 
учёного, героя, защитника Отечества и т.  п.) в поме-
щениях общеобразовательной организации или на приле-
гающей территории для общественно-гражданского почи-
тания лиц, мест, событий в истории России; мемориалов 
воинской славы, памятников, памятных досок; 
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— оформление и обновление «мест новостей», стендов 
в помещениях (холл первого этажа, рекреации), содержа-
щих в доступной, привлекательной форме новостную ин-
формацию позитивного гражданско-патриотического, ду-
ховно-нравственного содержания, фотоотчёты об интерес-
ных событиях, поздравления педагогов и обучающихся 
и  т.  п.; 

— разработку и популяризацию символики общеобра-
зовательной организации (эмблема, флаг, логотип, эле-
менты костюма обучающихся и т.  п.), используемой как 
повседневно, так и в торжественные моменты;

— подготовку и размещение регулярно сменяемых 
экспозиций творческих работ обучающихся в разных 
предметных областях, демонстрирующих их способности, 
знакомящих с работами друг друга; 

— поддержание эстетического вида и благоустройство 
всех помещений в общеобразовательной организации, до-
ступных и безопасных рекреационных зон, озеленение 
территории при общеобразовательной организации;

— разработку, оформление, поддержание и использо-
вание игровых пространств, спортивных и игровых пло-
щадок, зон активного и тихого отдыха; 

— создание и поддержание в вестибюле или библио-
теке стеллажей свободного книгообмена, на которые обу-
чающиеся, родители, педагоги могут выставлять для об-
щего использования свои книги, брать для чтения дру-
гие;

— деятельность классных руководителей и других пе-
дагогов вместе с обучающимися, их родителями по благо-
устройству, оформлению школьных аудиторий, при-
школьной территории; 

— разработку и оформление пространств проведения 
значимых событий, праздников, церемоний, торжествен-
ных линеек, творческих вечеров (событийный дизайн); 

— разработку и обновление материалов (стендов, пла-
катов, инсталляций и  др.), акцентирующих внимание об-
учающихся на важных для воспитания ценностях, прави-
лах, традициях, укладе общеобразовательной организа-
ции, актуальных вопросах профилактики и безопасности. 

Предметно-пространственная среда строится как мак-
симально доступная для обучающихся с особыми образо-
вательными потребностями.
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Взаимодействие с родителями (законными представителями)

Реализация воспитательного потенциала взаимодей-
ствия с родителями (законными представителями) об-
учающихся может предусматривать (указываются 
конкретные позиции, имеющиеся в общеобразователь-
ной организации или запланированные):

— создание и деятельность в общеобразовательной ор-
ганизации, в классах представительных органов родитель-
ского сообщества (родительского комитета общеобразо-
вательной организации, классов), участвующих в обсуж-
дении и решении вопросов воспитания и обучения, 
дея тельность представителей родительского сообщества 
в  Управляющем совете общеобразовательной организации;

— тематические родительские собрания в классах, об-
щешкольные родительские собрания по вопросам воспи-
тания, взаимоотношений обучающихся и педагогов, усло-
вий обучения и воспитания;

— родительские дни, в которые родители (законные 
представители) могут посещать уроки и внеурочные заня-
тия;

— работу семейных клубов, родительских гостиных, 
предоставляющих родителям, педагогам и обучающимся 
площадку для совместного досуга и общения, с обсужде-
нием актуальных вопросов воспитания;

— проведение тематических собраний (в том числе по 
инициативе родителей), на которых родители могут полу-
чать советы по вопросам воспитания, консультации пси-
хологов, врачей, социальных работников, служителей тра-
диционных российских религий, обмениваться опытом;  

— родительские форумы на интернет-сайте общеобразо-
вательной организации, интернет-сообщества, группы с уча-
стием педагогов, на которых обсуждаются интересующие 
родителей вопросы, согласуется совместная деятельность;

— участие родителей в психолого-педагогических кон-
силиумах в случаях, предусмотренных нормативными до-
кументами о психолого-педагогическом консилиуме в об-
щеобразовательной организации в соответствии с поряд-
ком привлечения родителей (законных представителей);

— привлечение родителей (законных представителей) 
к подготовке и проведению классных и общешкольных 
мероприятий;

— при наличии среди обучающихся детей-сирот, остав-
шихся без попечения родителей, приёмных детей целевое 
взаимодействие с их законными представителями. 
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Самоуправление

Реализация воспитательного потенциала ученическо-
го самоуправления в общеобразовательной организации 
может предусматривать (указываются конкретные по-
зиции, имеющиеся в общеобразовательной организации 
или запланированные):

— организацию и деятельность органов ученического 
самоуправления (совет обучающихся или  др.), избранных 
обучающимися;

— представление органами ученического самоуправле-
ния интересов обучающихся в процессе управления обще-
образовательной организацией; 

— защиту органами ученического самоуправления за-
конных интересов и прав обучающихся;

— участие представителей органов ученического само-
управления в разработке, обсуждении и реализации рабо-
чей программы воспитания, календарного плана воспита-
тельной работы, в анализе воспитательной деятельности 
в  общеобразовательной организации. 

Профилактика и безопасность

Реализация воспитательного потенциала профилак-
тической деятельности в целях формирования и под-
держки безопасной и комфортной среды в общеобразо-
вательной организации может предусматривать 
(ука зываются конкретные позиции, имеющиеся в об-
щеобразовательной организации или запланированные):

— организацию деятельности педагогического коллек-
тива по созданию в общеобразовательной организации 
эффективной профилактической среды обеспечения безо-
пасности жизнедеятельности как условия успешной вос-
питательной деятельности;

— проведение исследований, мониторинга рисков без-
опасности и ресурсов повышения безопасности, выделе-
ние и психолого-педагогическое сопровождение групп ри-
ска обучающихся по разным направлениям (агрессивное 
поведение, зависимости и  др.);

— проведение коррекционно-воспитательной работы 
с  обучающимся групп риска силами педагогического кол-
лектива и с привлечением сторонних специалистов (пси-
хологов, конфликтологов, коррекционных педагогов, ра-
ботников социальных служб, правоохранительных орга-
нов, опеки и т.  д.); 
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— разработку и реализацию профилактических про-
грамм, направленных на работу как с девиантными обу-
чающимися, так и с их окружением; организацию меж-
ведомственного взаимодействия;

— вовлечение обучающихся в воспитательную дея-
тельность, проекты, программы профилактической на-
правленности социальных и природных рисков в общеоб-
разовательной организации и в социокультурном окруже-
нии с педагогами, родителями, социальными партнёрами 
(антинаркотические, антиалкогольные, против курения, 
вовлечения в деструктивные детские и молодёжные объе-
динения, культы, субкультуры, группы в социальных се-
тях; по безопасности в цифровой среде, на транспорте, на 
воде, безопасности дорожного движения, противопожар-
ной безопасности, антитеррористической и антиэкстре-
мистской безопасности, гражданской обороне и  т.  д.);

— организацию превентивной работы с обучающимися 
со сценариями социально одобряемого поведения, по раз-
витию навыков саморефлексии, самоконтроля, устойчиво-
сти к негативным воздействиям, групповому давлению;

—  профилактику правонарушений, девиаций посред-
ством организации деятельности, альтернативной деви-
антному поведению — познания (путешествия), испыта-
ния себя (походы, спорт), значимого общения, твор ест ва, 
деятельности (в том числе профессиональной, рели гиозно-
духовной, благотворительной, художественной и  др.);

— предупреждение, профилактику и целенаправлен-
ную деятельность в случаях появления, расширения, вли-
яния в общеобразовательной организации маргинальных 
групп обучающихся (оставивших обучение, криминальной 
направленности, с агрессивным поведением и  др.); 

— профилактику расширения групп, семей обучаю-
щихся, требующих специальной психолого-педагогиче-
ской поддержки и сопровождения (слабоуспевающие, со-
циально запущенные, социально неадаптированные дети-
мигранты, обучающиеся с ОВЗ и т.  д.).

Социальное партнёрство

Реализация воспитательного потенциала социально-
го партнёрства может предусматривать (указывают-
ся конкретные позиции, имеющиеся в общеобразова-
тельной организации или запланированные):

— участие представителей организаций-партнёров, 
в  том числе в соответствии с договорами о сотрудниче-
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стве, в проведении отдельных мероприятий в рамках ра-
бочей программы воспитания и календарного плана вос-
питательной работы (дни открытых дверей, государствен-
ные, региональные, школьные праздники, торжественные 
мероприятия и т.  п.);

— участие представителей организаций-партнёров 
в  про ведении отдельных уроков, внеурочных занятий, 
внешкольных мероприятий соответствующей тематиче-
ской направленности;

— проведение на базе организаций-партнёров отдель-
ных уроков, занятий, внешкольных мероприятий, акций 
воспитательной направленности;

— проведение открытых дискуссионных площадок 
(детских, педагогических, родительских) с представителя-
ми организаций-партнёров для обсуждений актуальных 
проблем, касающихся жизни общеобразовательной орга-
низации, муниципального образования, региона, страны; 

— реализация социальных проектов, совместно разра-
батываемых обучающимися, педагогами с организациями-
партнёрами благотворительной, экологической, патрио-
тической, трудовой и  т.  д. направленности, ориенти-
рованных на воспитание обучающихся, преобразование 
окру жающего социума, позитивное воздействие на соци-
альное окружение.

Профориентация

Реализация воспитательного потенциала профориен-
тационной работы общеобразовательной организации 
может предусматривать (указываются конкретные по-
зиции, имеющиеся в общеобразовательной организации 
или запланированные): 

— проведение циклов профориентационных часов, на-
правленных на подготовку обучающегося к осознанному 
планированию и реализации своего профессионального 
будущего;

— профориентационные игры (игры-симуляции, дело-
вые игры, квесты, кейсы), расширяющие знания о про-
фессиях, способах выбора профессий, особенностях, усло-
виях разной профессиональной деятельности;

— экскурсии на предприятия, в организации, дающие 
начальные представления о существующих профессиях и 
условиях работы;

— посещение профориентационных выставок, ярма-
рок профессий, тематических профориентационных пар-
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ков, лагерей, дней открытых дверей в организациях про-
фессионального, высшего образования;

— организацию на базе детского лагеря при общеоб-
разовательной организации профориентационных смен 
с  участием экспертов в области профориентации, где обу-
чающиеся могут познакомиться с профессиями, получить 
представление об их специфике, попробовать свои силы 
в  той или иной профессии, развить соответствующие на-
выки;

— совместное с педагогами изучение обучающимися 
интернет-ресурсов, посвящённых выбору профессий, про-
хождение профориентационного онлайн-тестирования, он-
лайн-курсов по интересующим профессиям и направлени-
ям профессионального образования;

— участие в работе всероссийских профориентацион-
ных проектов;

— индивидуальное консультирование психологом обу-
чающихся и их родителей (законных представителей) по 
вопросам склонностей, способностей, иных индивидуаль-
ных особенностей обучающихся, которые могут иметь 
значение в выборе ими будущей профессии;

— освоение обучающимися основ профессии в рамках 
различных курсов, включённых в обязательную часть об-
разовательной программы, в рамках компонента участни-
ков образовательных отношений, внеурочной деятельно-
сти, дополнительного образования. 
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РАЗДЕЛ 3. ОРГАНИЗАЦИОННЫЙ

3.1 Кадровое обеспечение

В данном разделе могут быть представлены реше-
ния в общеобразовательной организации, в соответ-
ствии с ФГОС общего образования всех уровней, по раз-
делению функционала, связанного с планированием, ор-
ганизацией, обеспечением, реализацией воспитательной 
деятельности; по вопросам повышения квалификации 
педагогических работников в сфере воспитания; психо-
лого-педагогического сопровождения обучающихся, в том 
числе с ОВЗ и других категорий; по привлечению специ-
алистов других организаций (образовательных, социаль-
ных, правоохранительных и  др.).

3.2 Нормативно-методическое обеспечение

В данном разделе могут быть представлены реше-
ния на уровне общеобразовательной организации по 
принятию, внесению изменений в должностные ин-
струкции педагогических работников по вопросам вос-
питательной деятельности, ведению договорных отно-
шений, сетевой форме организации образовательного 
процесса, сотрудничеству с социальными партнёрами, 
нормативному, методическому обеспечению воспита-
тельной деятельности. 

Представляются ссылки на локальные нормативные 
акты, в которые вносятся изменения в связи с ут-
верждением рабочей программы воспитания.

3.3 Требования к условиям работы с обучающимися 

с особыми образовательными потребностями

Данный раздел наполняется конкретными материала-
ми с учётом наличия обучающихся с особыми образова-
тельными потребностями. Требования к организации 
среды для обучающихся с ОВЗ отражаются в примерных 
адаптированных основных образовательных программах 
для обучающихся каждой нозологической группы.

В воспитательной работе с категориями обучающихся, 
имеющих особые образовательные потребности: обучаю-
щихся с инвалидностью, с ОВЗ, из социально уязвимых 
групп (например, воспитанники детских домов, из семей 
мигрантов, билингвы и др.), одарённых, с отклоняющим-
ся поведением, — создаются особые условия (описывают-
ся эти условия).
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Особыми задачами воспитания обучающихся с особы-
ми образовательными потребностями являются:

— налаживание эмоционально-положительного взаи-
модействия с окружающими для их успешной социаль-
ной адаптации и интеграции в общеобразовательной орга-
низации;

— формирование доброжелательного отношения к об-
учающимся и их семьям со стороны всех участников об-
разовательных отношений;

— построение воспитательной деятельности с учётом 
индивидуальных особенностей и возможностей каждого 
обучающегося;

— обеспечение психолого-педагогической поддержки 
семей обучающихся, содействие повышению уровня их 
педагогической, психологической, медико-социальной 
компетентности.

При организации воспитания обучающихся с особыми 
образовательными потребностями необходимо ориентиро-
ваться на:

— формирование личности ребёнка с особыми образо-
вательными потребностями с использованием адекватных 
возрасту и физическому и (или) психическому состоянию 
методов воспитания;

— создание оптимальных условий совместного воспи-
тания и обучения обучающихся с особыми образователь-
ными потребностями и их сверстников, с использованием 
адекватных вспомогательных средств и педагогических 
приёмов, организацией совместных форм работы воспита-
телей, педагогов-психологов, учителей-логопедов, учите-
лей-дефектологов;

— личностно-ориентированный подход в организации 
всех видов деятельности обучающихся с особыми образо-
вательными потребностями.

3.4 Система поощрения социальной успешности 

и проявлений активной жизненной позиции обучающихся

Система поощрения проявлений активной жизненной 
позиции и социальной успешности обучающихся призва-
на способствовать формированию у обучающихся ориен-
тации на активную жизненную позицию, инициатив-
ность, максимально вовлекать их в совместную деятель-
ность в воспитательных целях. Система проявлений 
активной жизненной позиции и поощрения социальной 
успешности обучающихся строится на принципах:



КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК. 2—4 классы 233

— публичности, открытости поощрений (информиро-
вание всех обучающихся о награждении, проведение на-
граждений в присутствии значительного числа обучаю-
щихся);

— соответствия артефактов и процедур награждения 
укладу  общеобразовательной организации, качеству вос-
питывающей среды, символике общеобразовательной ор-
ганизации;

— прозрачности правил поощрения (наличие положе-
ния о награждениях, неукоснительное следование поряд-
ку, зафиксированному в этом документе, соблюдение 
справедливости при выдвижении кандидатур);

— регулирования частоты награждений (недопущение 
избыточности в поощрениях, чрезмерно больших групп 
поощряемых и  т.  п.);

— сочетания индивидуального и коллективного поощ-
рения (использование индивидуальных и коллективных 
наград даёт возможность стимулировать индивидуальную 
и коллективную активность обучающихся, преодолевать 
межличностные противоречия между обучающимися, по-
лучившими и не получившими награды);

— привлечения к участию в системе поощрений на 
всех стадиях родителей (законных представителей) обуча-
ющихся, представителей родительского сообщества, са-
мих обучающихся, их представителей (с учётом наличия 
ученического самоуправления), сторонних организаций, 
их статусных представителей;

— дифференцированности поощрений (наличие уров-
ней и типов наград позволяет продлить стимулирующее 
действие системы поощрения).

Формы поощрения проявлений активной жизненной 
позиции обучающихся и социальной успешности (формы 
могут быть изменены, их состав расширен): индивиду-
альные и групповые портфолио, рейтинги, благотвори-
тельная поддержка.

Ведение портфолио — деятельность обучающихся при 
её организации и регулярном поощрении классными ру-
ководителями, поддержке родителями (законными пред-
ставителями) по собиранию (накоплению) артефактов, 
фиксирующих и символизирующих достижения обучаю-
щегося. 

Портфолио может включать артефакты признания лич-
ностных достижений, достижений в группе, участия в де-
ятельности (грамоты, поощрительные письма, фотогра-
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фии призов, фото изделий, работ и др., участвовавших 
в  конкурсах и т.  д.). Кроме индивидуального портфолио, 
возможно ведение портфолио класса.

Рейтинги — размещение имен (фамилий) обучающихся 
или названий (номеров) групп обучающихся, классов 
в  последовательности, определяемой их успешностью, до-
стижениями в чём-либо. 

Благотворительная поддержка обучающихся, групп об-
учающихся (классов и др.) может заключаться в матери-
альной поддержке проведения в общеобразовательной ор-
ганизации воспитательных дел, мероприятий, проведения 
внешкольных мероприятий, различных форм совместной 
деятельности воспитательной направленности, в индиви-
дуальной поддержке нуждающихся в помощи обучаю-
щихся, семей, педагогических работников. 

Благотворительность предусматривает публичную пре-
зентацию благотворителей и их деятельности.

Использование рейтингов, их форма, публичность, 
привлечение благотворителей, в том числе из социаль-
ных партнёров, их статус, акции, деятельность долж-
ны соответствовать укладу общеобразовательной орга-
низации, цели, задачам, традициям воспитания, согласо-
вываться с представителями родительского сообщества 
во избежание деструктивного воздействия на взаимоот-
ношения в общеобразовательной организации.

3.5 Анализ воспитательного процесса

Анализ воспитательного процесса осуществляется в со-
ответствии с целевыми ориентирами результатов воспита-
ния, личностными результатами обучающихся на уровнях 
начального общего, основного общего, среднего общего об-
разования, установленными соответствующими ФГОС.

Основным методом анализа воспитательного процесса 
в  общеобразовательной организации является ежегодный 
самоанализ воспитательной работы с целью выявления 
основных проблем и последующего их решения с привле-
чением (при необходимости) внешних экспертов, специа-
листов. 

Планирование анализа воспитательного процесса вклю-
чается в календарный план воспитательной работы.

Основные принципы самоанализа воспитательной ра-
боты:

— взаимное уважение всех участников образователь-
ных отношений; 
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— приоритет анализа сущностных сторон воспитания 
ориентирует на изучение прежде всего не количествен-
ных, а качественных показателей, таких как сохранение 
уклада общеобразовательной организации, качество вос-
питывающей среды, содержание и разнообразие деятель-
ности, стиль общения, отношений между педагогами, об-
учающимися и родителями;  

— развивающий характер осуществляемого анализа 
ориентирует на использование его результатов для совер-
шенствования воспитательной деятельности педагогиче-
ских работников (знания и сохранения в работе цели 
и  задач воспитания, умелого планирования воспитатель-
ной работы, адекватного подбора видов, форм и содержа-
ния совместной деятельности с обучающимися, коллега-
ми, социальными партнёрами);

— распределённая ответственность за результаты лич-
ностного развития обучающихся ориентирует на понима-
ние того, что личностное развитие — это результат как 
организованного социального воспитания, в котором об-
щеобразовательная организация участвует наряду с дру-
гими социальными институтами, так и стихийной социа-
лизации, и саморазвития.

Основные направления анализа воспитательного про-
цесса (предложенные направления являются примерны-
ми, их можно уточнять, корректировать, исходя из 
особенностей уклада, традиций, ресурсов общеобразова-
тельной организации, контингента обучающихся и  др.): 

1. Результаты воспитания, социализации и самораз-
вития обучающихся. 

Критерием, на основе которого осуществляется данный 
анализ, является динамика личностного развития обуча-
ющихся в каждом классе. 

Анализ проводится классными руководителями вместе 
с заместителем директора по воспитательной работе ( со-
ветником директора по воспитанию, педагогом-психоло-
гом, социальным педагогом, при наличии) с последую-
щим обсуждением результатов на методическом объеди-
нении классных руководителей или педагогическом 
совете. 

Основным способом получения информации о результа-
тах воспитания, социализации и саморазвития обучаю-
щихся является педагогическое наблюдение. Внимание 
педагогов сосредоточивается на вопросах: какие пробле-
мы, затруднения в личностном развитии обучающихся 
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удалось решить за прошедший учебный год; какие про-
блемы, затруднения решить не удалось и почему; какие 
новые проблемы, трудности появились, над чем предсто-
ит работать педагогическому коллективу.

2. Состояние совместной деятельности обучающихся 
и взрослых.

Критерием, на основе которого осуществляется данный 
анализ, является наличие интересной, событийно насы-
щенной и личностно развивающей совместной деятельно-
сти обучающихся и взрослых. 

Анализ проводится заместителем директора по воспи-
тательной работе (советником директора по воспитанию, 
педагогом-психологом, социальным педагогом, при нали-
чии), классными руководителями с привлечением актива 
родителей (законных представителей) обучающихся, сове-
та обучающихся. Способами получения информации о со-
стоянии организуемой совместной деятельности обучаю-
щихся и педагогических работников могут быть анкети-
рования и беседы с обучающимися и их родителями 
(законными представителями), педагогическими работни-
ками, представителями совета обучающихся. Результаты 
обсуждаются на заседании методических объединений 
классных руководителей или педагогическом совете. Вни-
мание сосредоточивается на вопросах, связанных с каче-
ством (выбираются вопросы, которые помогут проана-
лизировать проделанную работу):

— реализации воспитательного потенциала урочной 
деятельности;

— организуемой внеурочной деятельности обучаю-
щихся;

— деятельности классных руководителей и их клас-
сов;

— проводимых общешкольных основных дел, меро-
приятий;

— внешкольных мероприятий; 
— создания и поддержки предметно-пространственной 

среды;
— взаимодействия с родительским сообществом;
— деятельности ученического самоуправления;
— деятельности по профилактике и безопасности;
— реализации потенциала социального партнёрства;
— деятельности по профориентации обучающихся;
— и т.  д. по дополнительным модулям, иным пози-

циям в п. 2.2.
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Итогом самоанализа является перечень выявленных 
проблем, над решением которых предстоит работать педа-
гогическому коллективу. 

Итоги самоанализа оформляются в виде отчёта, состав-
ляемого заместителем директора по воспитательной рабо-
те (совместно с советником директора по воспитательной 
работе при его наличии) в конце учебного года, рассма-
триваются и утверждаются педагогическим советом или 
иным коллегиальным органом управления в общеобразо-
вательной организации.
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Приложение

ПРИМЕРНЫЙ КАЛЕНДАРНЫЙ ПЛАН 
ВОСПИТАТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ 

Календарный план воспитательной работы (да-
лее  — план) разрабатывается в свободной форме с ука-
занием: содержания дел, событий, мероприятий; уча-
ствующих классов или иных групп обучающихся; сро-
ков, в том числе сроков подготовки; ответственных 
лиц. 

План обновляется ежегодно к началу очередного 
учебного года. 

При разработке плана учитываются: индивидуаль-
ные планы классных руководителей; рабочие програм-
мы учителей по изучаемым в общеобразовательной ор-
ганизации учебным предметам, курсам, модулям; план, 
рабочие программы учебных курсов, занятий внеуроч-
ной деятельности; планы органов самоуправления в об-
щеобразовательной организации, ученического самоу-
правления, взаимодействия с социальными партнёрами 
согласно договорам, соглашениям с ними; планы работы 
психологической службы или школьного психолога, соци-
альных педагогов и другая документация, которая 
должна соответствовать содержанию плана.

План может разрабатываться один для всей обще-
образовательной организации или отдельно по каждому 
уровню общего образования. 

Приведена примерная структура плана. Возможно 
построение плана по основным направлениям воспита-
ния, по календарным периодам — месяцам, четвертям, 
триместрам — или в иной форме. 

Планирование дел, событий, мероприятий по класс-
ному руководству может осуществляться по индивиду-
альным планам классных руководителей, по учебной де-
ятельности — по индивидуальным планам работы учи-
телей-предметников с учётом их рабочих программ по 
учебным предметам, курсам, модулям, форм и видов 
воспитательной деятельности. 
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КАЛЕНДАРНЫЙ ПЛАН ВОСПИТАТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ 
ОРГАНИЗАЦИИ на 2022—2023 учебный год

№ Дела, события, 
мероприятия Классы Сроки Ответственные

1. Урочная деятельность

1 …
2. Внеурочная деятельность

1 …
3. Классное руководство

1 …
4. Основные школьные 
дела

1 …
5. Внешкольные мероприятия

1 …
6. Организация предметно-пространственной среды

1 …
7. Взаимодействие с родителями

1 …
8. Самоуправление 

1 …
9. Профилактика и безопасность

1 …
10. Социальное партнёрство 

1 …
11. Профориентация 

1 …
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Перечень основных государственных и народных праздников, 

памятных дат в календарном плане воспитательной работы. 

Перечень дополняется и актуализируется ежегодно 
в  соответствии с памятными датами, юбилеями обще-
российского, регионального, местного значения, памятны-
ми датами общеобразовательной организации, докумен-
тами Президента Российской Федерации, Правитель-
ства Российской Федерации, перечнями рекомендуемых 
воспитательных событий Министерства просвещения 
Российской Федерации, методическими рекомендациями 
исполнительных органов власти в сфере образования.

Сентябрь: 
— 1  сентября: День знаний; 
— 3  сентября: День окончания Второй мировой вой-

ны, День солидарности в борьбе с терроризмом.
Октябрь: 
— 1  октября: Международный день пожилых людей;
— 4  октября: День защиты животных; 
— 5  октября: День Учителя; 
— Третье воскресенье октября: День отца; 
— 30  октября: День памяти жертв политических реп-

рессий.
Ноябрь: 
— 4  ноября: День народного единства.
Декабрь: 
— 3  декабря: Международный день инвалидов;
— 5  декабря: Битва за Москву, Международный день 

добровольцев; 
— 6  декабря: День Александра Невского; 
— 9  декабря: День Героев Отечества; 
— 10  декабря: День прав человека; 
— 12  декабря: День Конституции Российской Феде-

рации; 
— 27  декабря: День спасателя.
Январь: 
— 1  января: Новый год; 
— 7  января: Рождество Христово;
— 25  января: «Татьянин день» (праздник студентов);
— 27  января: День снятия блокады Ленинграда.
Февраль: 
— 2  февраля: День воинской славы России; 
— 8 февраля: День русской науки;
— 21  февраля: Международный день родного языка; 
— 23  февраля: День защитника Отечества.
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Март: 
— 8  марта: Международный женский день; 
— 18  марта: День воссоединения Крыма с Россией.
Апрель: 
— 12  апреля: День космонавтики.
Май: 
— 1  мая: Праздник Весны и Труда;
— 9  мая: День Победы; 
— 24  мая: День славянской письменности и куль-

туры.
Июнь: 
— 1  июня: Международный день защиты детей; 
— 5  июня: День эколога; 
— 6  июня: Пушкинский день России; 
— 12  июня: День России; 
— 22  июня: День памяти и скорби; 
— 27  июня: День молодёжи.
Июль: 
— 8  июля: День семьи, любви и верности.
Август: 
— 22  августа: День Государственного флага Россий-

ской Федерации;
— 25  августа: День воинской славы России.
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ПРИМЕР РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ 
НАЧАЛЬНОГО ОБЩЕГО ОБРА0ЗОВАНИЯ 

ПО КИТАЙСКОМУ ЯЗЫКУ ДЛЯ 24 КЛАССОВ1

Примерная рабочая программа по китайскому языку на уровне 
начального общего образования составлена на основе Тре бований 
к результатам освоения основной образовательной программы на-
чального общего образования, представленных в Федеральном го-
сударственном образовательном стандарте начального общего об-
разования, а также Примерной программы воспитания с учётом 
концепции или историко-культурного стандарта при наличии. 

ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

Рабочая программа по китайскому языку на уровне начально-
го общего образования составлена на основе Федерального госу-
дарственного образовательного стандарта начального общего 
образования, Примерной основной образовательной программы 
начального общего образования и Универсального кодификато-
ра распределённых по классам проверяемых требований к ре-
зультатам освоения основной образовательной программы на-
чального общего образования и элементов содержания по ки-
тайскому языку (одобрено решением ФУМО).

Рабочая программа раскрывает цели образования, развития 
и воспитания обучающихся средствами учебного предмета «Ино-
странный язык» на начальной ступени обязательного общего об-
разования, определяет обязательную (инвариантную) часть со-
держания учебного курса по изучаемому иностранному языку, 
за пределами которой остаётся возможность выбора учителем ва-
риативной составляющей содержания образования по предмету.

ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА 
«ИНОСТРАННЫЙ (КИТАЙСКИЙ) ЯЗЫК»

В начальной школе закладывается база для всего последую-
щего иноязычного образования школьников, формируются 
основы функциональной грамотности, что придаёт особую от-
ветственность данному этапу общего образования. 

Построение программы имеет нелинейный характер и основа-
но на концентрическом принципе. В каждом классе даются новые 
элементы содержания и новые требования. В процессе обучения 
освоенные на определённом этапе грамматические формы и кон-

1 Одобрена решением федерального учебно-методического объединения по об-
щему образованию, протокол 3/21 от 27.09.2021 г.
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струкции повторяются и закрепляются на новом лексическом 
материале и расширяющемся тематическом содержании речи.

ЦЕЛИ ИЗУЧЕНИЯ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА 
«ИНОСТРАННЫЙ (КИТАЙСКИЙ) ЯЗЫК»

Цели обучения иностранному языку в начальной школе мож-
но условно разделить на образовательные, развивающие, воспи-
тывающие.

Образовательные цели учебного предмета «Иностранный (ки-
тайский) язык» в начальной школе включают:

 —формирование элементарной иноязычной коммуникативной 
компетенции, т. е. способности и готовности общаться с носи-
телями изучаемого иностранного языка в устной (говорение 
и  аудирование) и письменной (чтение и письмо) форме с 
учётом возрастных возможностей и потребностей младшего 
школьника;
 —расширение лингвистического кругозора обучающихся за 
счёт: овладения новыми языковыми средствами (фонетиче-
скими, орфографическими, лексическими, грамматически-
ми) в соответствии c отобранными темами общения; 
 —освоение знаний о языковых явлениях изучаемого иностран-
ного языка, о разных способах выражения мысли на родном 
и иностранном языках; 
 —использование для решения учебных задач интеллектуаль-
ных операций (сравнение, анализ, обобщение и др.);
 —формирование умений работать с информацией, представлен-
ной в текстах разного типа (описание, повествование, рассу-
ждение), пользоваться при необходимости словарями по ино-
странному языку.
Развивающие цели учебного предмета «Иностранный (ки-

тайский) язык» в начальной школе включают:
 —осознание младшими школьниками роли языков как средства 
межличностного и межкультурного взаимодействия в услови-
ях поликультурного, многоязычного мира и инструмента по-
знания мира и культуры других народов;
 —становление коммуникативной культуры обучающихся и их 
общего речевого развития;
 —развитие компенсаторной способности адаптироваться к си-
туациям общения при получении и передаче информации 
в условиях дефицита языковых средств; 
 —формирование регулятивных действий: планирование после-
довательных «шагов» для решения учебной задачи; контроль 
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процесса и результата своей деятельности; установление при-
чины возникшей трудности и/или ошибки, корректировка де-
ятельности;
 —становление способности к оценке своих достижений в изуче-
нии иностранного языка, мотивация совершенствовать свои 
коммуникативные умения на иностранном языке.
Влияние параллельного изучения родного языка и языка дру-

гих стран и народов позволяет заложить основу для формирова-
ния гражданской идентичности, чувства патриотизма и гордо-
сти за свой народ, свой край, свою страну, помочь лучше осо-
знать свою этническую и национальную принадлежность 
и проявлять интерес к языкам и культурам других народов, осо-
знать наличие и значение общечеловеческих и базовых нацио-
нальных ценностей. Вклад предмета «Иностранный (китайский) 
язык» в реализацию воспитательных целей обеспечивает:

 —понимание необходимости овладения иностранным языком 
как средством общения в условиях взаимодействия разных 
стран и народов;
 —формирование предпосылок социокультурной/межкультурной 
компетенции, позволяющей приобщаться к культуре, традици-
ям, реалиям стран/страны изучаемого языка, готовности пред-
ставлять свою страну, её культуру в условиях межкультурного 
общения, соблюдая речевой этикет и адекватно используя име-
ющиеся речевые и неречевые средства общения;
 —воспитание уважительного отношения к иной культуре по-
средством знакомств с детским пластом культуры стран изу-
чаемого языка и более глубокого осознания особенностей 
культуры своего народа; 
 —воспитание эмоционального и познавательного интереса к ху-
дожественной культуре других народов; 
 —формирование положительной мотивации и устойчивого 
учебно-познавательного интереса к предмету «Иностранный 
(китайский) язык».

МЕСТО УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА 
«ИНОСТРАННЫЙ (КИТАЙСКИЙ) ЯЗЫК» В УЧЕБНОМ ПЛАНЕ

Учебный предмет «Иностранный (китайский) язык» входит 
в число обязательных предметов, изучаемых на всех уровнях об-
щего среднего образования: со 2 по 11 класс. На этапе начально-
го общего образования на изучение иностранного языка выде-
ляется 204 часа: 2 класс  — 68 часов, 3 класс  — 68 часов, 
4 класс — 68 часов. 
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СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА
«ИНОСТРАННЫЙ (КИТАЙСКИЙ) ЯЗЫК»

Содержание обучения для каждого года обучения включает 
тематическое содержание речи, коммуникативные умения, язы-
ковые знания и навыки, социокультурные знания и умения и 
компенсаторные умения. Тематическое содержание речи, ком-
муникативные умения, социокультурные знания и умения 
и  компенсаторные умения едины для всех языков; языковые 
знания и навыки представлены для каждого языка с учётом его 
специфики.

2 КЛАСС (68 ЧАСОВ)

Тематическое содержание речи

Знакомство. Приветствие, знакомство, прощание (с исполь-
зованием типичных фраз речевого этикета). 

Мир моего «я». Моя семья. Мой день рождения. Моя любимая 
еда.

Мир моих увлечений. Любимый цвет. Любимая игрушка, 
игра. Любимые занятия. Мой питомец. Выходной день (в цир-
ке, в зоопарке).

Мир вокруг меня. Моя школа. Мои друзья. Моя малая родина 
(город, село). 

Родная страна и страны изучаемого языка. Названия род-
ной страны и их столицы. Произведения детского фольклора. 
Персонажи детских книг. Праздники родной страны и страны/
стран изучаемого языка (Новый год, Рождество).

Коммуникативные умения

Говорение

Коммуникативные умения диалогической речи.

Ведение с опорой на речевые ситуации, ключевые слова 
и/или иллюстрации с соблюдением норм речевого этикета, при-
нятых в стране/странах изучаемого языка:

диалога этикетного характера: приветствие, начало и за-
вершение разговора, знакомство с собеседником; поздравление 
с праздником; выражение благодарности за поздравление; изви-
нение;

диалога-побуждения к действию: приглашение собеседника 
к совместной деятельности, вежливое согласие/не согласие 
на предложение собеседника;
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диалога-расспроса: сообщение фактической информации, от-
вет на вопросы собеседника; запрашивание интересующей ин-
формации.

Коммуникативные умения монологической речи.
Создание с опорой на ключевые слова, вопросы и/или иллю-

страции устных монологических высказываний: описание пред-
мета, реального человека или литературного персонажа; повест-
вование, рассказ о себе, члене семьи, друге и т. д.

Аудирование (восприятие и понимание речи на слух)
Понимание на слух речи учителя и одноклассников и вер-

бальная/ невербальная реакция на услышанное (при непосред-
ственном общении). Восприятие и понимание на слух учебных 
текстов, построенных на изученном языковом материале, в со-
ответствии с поставленной коммуникативной задачей: с пони-
манием основного содержания, с пониманием запрашиваемой 
информации (при опосредованном общении).

Аудирование с пониманием основного содержания текста 
предполагает определение основной темы и главных фактов/со-
бытий в воспринимаемом на слух тексте с опорой на иллюстра-
ции и с использованием языковой догадки. 

Аудирование с пониманием запрашиваемой информации 

предполагает выделение из воспринимаемого на слух текста 
и понимание информации фактического характера (например, 
имя, возраст, любимое занятие, цвет и т. д.) с опорой на иллю-
страции и с использованием языковой догадки. Тексты для 
аудирования: диалог, высказывания собеседников в ситуациях 
повседневного общения, рассказ, сказка.

Смысловое чтение
Чтение вслух и понимание учебных и адаптированных аутен-

тичных текстов, построенных на изученном языковом мате-
риале, с соблюдением правил чтения и соответствующей инто-
нацией. 

Тексты для чтения вслух: диалог, рассказ, сказка, текст пес-
ни, стихотворение.

Чтение про себя учебных текстов, построенных на изученном 
языковом материале, с различной глубиной проникновения 
в их содержание в зависимости от поставленной коммуникатив-
ной задачи: с пониманием основного содержания, с пониманием 
запрашиваемой информации.

Чтение с пониманием основного содержания текста предпо-
лагает определение основной темы и главных фактов/событий 
в прочитанном тексте с опорой на иллюстрации и с использова-
нием языковой догадки.
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Чтение с пониманием запрашиваемой информации предпо-
лагает нахождение в прочитанном тексте и понимание запраши-
ваемой информации фактического характера с опорой на иллю-
страции и с использованием языковой догадки.

Тексты для чтения про себя: диалог, рассказ, сказка, элек-
тронное сообщение личного характера.

Тексты для чтения могут быть записаны с помощью звукобук-
венного алфавита пиньинь, а также в иероглифике (при на-
личии незначительного количества новых иероглифов, не за-
трудняющих понимание текста).

Письменная речь

Владение техникой письма (с помощью звукобуквенного ал-
фавита и изученных базовых иероглифов); воспроизведение ре-
чевых образцов, списывание текста; выписывание из текста 
слов, словосочетаний, предложений; вставка пропущенных слов 
в предложение, дописывание предложений в соответствии с ре-
шаемой учебной задачей.

Заполнение простых формуляров с указанием личной ин-
формации (имя, фамилия, возраст, страна проживания) в соот-
ветствии с нормами, принятыми в стране/странах изучаемого 
языка.

Написание с опорой на образец коротких поздравлений 
с праздниками (с днём рождения, Новым годом, Рождеством).

Языковые навыки и умения

Фонетическая сторона речи

Владение основными навыками произношения звуков ки-
тайского языка. Знание правил тональной системы китайского 
языка и их корректное использование (изменение тонов, непол-
ный третий тон, лёгкий тон).

Различение на слух всех звуков китайского языка.
Знание букв китайского звукобуквенного алфавита пиньинь 

(также называемого «фонетической транскрипцией»), инициа-
лей и финалей, их фонетически корректное озвучивание.

Различение на слух и адекватное, без ошибок, ведущих к сбою 
в коммуникации, произнесение слов на китайском языке.

Чтение новых слов, записанных с помощью китайского фоне-
тического алфавита, согласно основным правилам чтения ки-
тайского языка.

Ритмико-интонационное оформление речи в зависимости от 
коммуникативной ситуации.
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Графика, орфография и пунктуация
Графически корректное воспроизведение изученных ки-

тайских иероглифов и их отдельных элементов (черт, графем).
Правильное использование основополагающих правил напи-

сания китайских иероглифов и порядка черт при создании тек-
стов в иероглифике.

Правильное написание услышанного текста с использовани-
ем изученной лексики, записанной с помощью иероглифов 
и звукобуквенного алфавита пиньинь.

Правильная расстановка знаков тонов над гласными буквами 
в словах, записанных в системе пиньинь.

Правильная расстановка знаков препинания: точки, во про-
сительного и восклицательного знака в конце предложения.

Лексическая сторона речи
Распознавание и употребление в устной и письменной речи 

изученных лексических единиц (с учётом лексико-грамматиче-
ских норм китайского языка), обслуживающих ситуации в рам-
ках предметного содержания речи для 2 класса, в объёме до 
60 лексических единиц.

Распознавание и употребление в устной и письменной речи 
распространённых реплик-клише речевого этикета, наиболее 
характерных для культуры Китая и других стран изучаемого 
языка.

Распознавание и употребление в устной и письменной речи 
слов согласно их различным грамматическим функциям в пре-
делах изученной тематики в соответствии с решаемой коммуни-
кативной задачей.

Грамматическая сторона речи
Распознавание и употребление в речи:
Различных коммуникативных типов предложений : повество-

вательных (утвердительных и отрицательных), вопроситель-
ных (общего вопроса с частицей 吗 и в утвердительно-отрица-
тельной форме, специального вопроса с вопросительными ме-
стоимениями), побудительных, восклицательных.

Нераспространённых и распространённых простых предло-
жений.

Предложений с именным сказуемым со связкой 是 и без связ-
ки 是.

Предложений с качественным сказуемым (в том числе при-
ветственных фраз с качественным сказуемым).

Предложений с простым глагольным сказуемым.
Предложений наличия и обладания со сказуемым, выражен-

ным глаголом 有.
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Фраз, используемых при приветствии и прощании; выраже-
нии благодарности и ответа на неё; выражении просьбы (с гла-
голом 请).

Местоимений: личных (в единственном и множественном 
числе с использованием суффикса 们); притяжательных; вопро-
сительных (谁, 什么 (в том числе в значении «какой»), 哪, 几, 
多大); вопросительного притяжательного местоимения 谁的.

Существительных (в единственном и множественном числе 
с использованием суффикса 们).

Определительного служебного слова (структурной частицы) 
的.

Имён собственных; способов построения имён по-китайски.
Отрицательных частиц 不, 没.
Глаголов и глагольно-объектных словосочетаний.
Прилагательных.
Наречия степени 很; наречия 也 («тоже, также»).
Союза 和.
Числительных (1–10), числительных 二 и 两.
Счётных слов (классификаторов), универсального счётного 

слова 个 и других.
Вопросительной частицы 吗.
Модальной частицы 呢 для формирования неполного вопроса.
Словосочетания 住在 в сочетании с существительным со зна-

чением места.

Социокультурные знания и умения

Знание и использование некоторых социокультурных элемен-
тов речевого поведенческого этикета, принятого в стране/стра-
нах изучаемого языка в некоторых ситуациях общения: привет-
ствие, прощание, знакомство, выражение благодарности, изви-
нение, поздравление (с днём рождения, Новым годом (в том 
числе по китайскому стилю), Рождеством). 

Знание небольших произведений детского фольклора стра-
ны/стран изучаемого языка (рифмовки, стихи, песенки); персо-
нажей детских книг.

Знание названий родной страны и страны/стран изучаемого 
языка и их столиц.

Компенсаторные умения

Использование при чтении и аудировании языковой, в том 
числе контекстуальной, догадки. 

Использование в качестве опоры при порождении собст-
венных высказываний ключевых слов, вопросов, иллюстраций.



КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК. 2—4 классы 251

3 КЛАСС (68 ЧАСОВ)

Тематическое содержание речи

Мир моего «я». Моя семья. Мой день рождения, подарки. Моя 
любимая еда. Мой день (распорядок дня).

Мир моих увлечений. Любимая игрушка, игра. Любимый 
цвет. Мой питомец. Любимые занятия. Любимая сказка. Вы-
ходной день (в цирке, в зоопарке, парке). Каникулы.

Мир вокруг меня. Моя комната (квартира, дом). Моя школа. 
Мои друзья. Моя малая родина (город, село). Дикие и домашние 
животные. Погода. Времена года (месяцы).

Родная страна и страны изучаемого языка. Россия и стра-
на/страны изучаемого языка. Их столицы, достопримечатель-
ности, некоторые интересные факты. Произведения детского 
фольклора. Персонажи детских книг. Праздники родной страны 
и страны/стран изучаемого языка.

Коммуникативные умения

Говорение
Коммуникативные умения диалогической речи.
Ведение с опорой на речевые ситуации, ключевые слова 

и/или иллюстрации с соблюдением норм речевого этикета, при-
нятых в стране/странах изучаемого языка:

диалога этикетного характера: приветствие, начало и за-
вершение разговора, знакомство с собеседником; поздравление 
с праздником; выражение благодарности за поздравление; изви-
нение;

диалога-побуждения к действию: приглашение собеседника 
к совместной деятельности, вежливое согласие/несогласие 
на предложение собеседника;

диалога-расспроса: сообщение фактической информации, от-
вет на вопросы собеседника; просьба предоставить интересую-
щую информацию.

Коммуникативные умения монологической речи.
Создание с опорой на ключевые слова, вопросы и/или иллю-

страции устных монологических высказываний: описание пред-
мета, реального человека или литературного персонажа; рассказ 
о себе, члене семьи, друге и т. д.

Пересказ с опорой на ключевые слова, вопросы и/или иллю-
страции основного содержания прочитанного текста.

Аудирование
Понимание на слух речи учителя и одноклассников и вер-

бальная/ невербальная реакция на услышанное (при непосред-
ственном общении).
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Восприятие и понимание на слух учебных текстов, построен-
ных на изученном языковом материале, в соответствии с постав-
ленной коммуникативной задачей: с пониманием основного со-
держания, с пониманием запрашиваемой информации (при 
опосредованном общении).

Аудирование с пониманием основного содержания текста 
предполагает определение основной темы и главных фактов/со-
бытий в воспринимаемом на слух тексте с опорой на иллюстра-
ции и с использованием языковой, в том числе контекстуаль-
ной, догадки.

Аудирование с пониманием запрашиваемой информации 
предполагает выделение из воспринимаемого на слух тексте 
и  понимание информации фактического характера с опорой 
на  иллюстрации и с использованием языковой, в том числе 
контекстуальной, догадки.

Тексты для аудирования: диалог, высказывания собеседни-
ков в ситуациях повседневного общения, рассказ, сказка.

Смысловое чтение

Чтение вслух и понимание учебных и адаптированных аутен-
тичных текстов, построенных на изученном языковом мате-
риале, с соблюдением правил чтения и соответствующей инто-
нацией.

Тексты для чтения вслух: диалог, рассказ, сказка.
Чтение про себя учебных текстов, построенных на изученном 

языковом материале, с различной глубиной проникновения 
в их содержание в зависимости от поставленной коммуникатив-
ной задачи: с пониманием основного содержания, с пониманием 
запрашиваемой информации.

Чтение с пониманием основного содержания текста предпо-
лагает определение основной темы и главных фактов/событий 
в  прочитанном тексте с опорой и без опоры на иллюстрации 
и  с  использованием с использованием языковой, в том числе 
контекстуальной, догадки.

Чтение с пониманием запрашиваемой информации пред-
полагает нахождение в прочитанном тексте и понимание за-
прашиваемой информации фактического характера с опорой 
и без опоры на иллюстрации, а также с использованием языко-
вой, в том числе контекстуальной, догадки.

Тексты для чтения: диалог, рассказ, сказка, электронное со-
общение личного характера.

Тексты для чтения могут быть записаны с помощью звукобук-
венного алфавита пиньинь, а также в иероглифике (при на-



КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК. 2—4 классы 253

личии незначительного количества новых иероглифов, не за-
трудняющих понимание текста).

Письменная речь
Владение техникой письма (с помощью звукобуквенного ал-

фавита и изученных базовых иероглифов); списывание текста; 
выписывание из текста слов, словосочетаний, предложений; 
вставка пропущенного слова в предложение в соответствии с ре-
шаемой коммуникативной/учебной задачей. 

Создание подписей к картинкам, фотографиям с пояснением, 
что на них изображено.

Заполнение анкет и формуляров с указанием личной инфор-
мации (имя, фамилия, возраст, страна проживания, любимые 
занятия) в соответствии с нормами, принятыми в стране/стра-
нах изучаемого языка.

Написание с опорой на образец поздравлений с праздниками 
(днём рождения, с Новым годом, Рождеством) с выражением по-
желаний.

Языковые навыки и умения

Фонетическая сторона речи
Владение основными навыками произношения звуков ки-

тайского языка. Знание правил тональной системы китайского 
языка и их корректное использование (изменение тонов, непол-
ный третий тон, лёгкий тон).

Различение на слух всех звуков китайского языка.
Знание букв китайского звукобуквенного алфавита пиньинь 

(также называемого «фонетической транскрипцией»), инициа-
лей и финалей, их фонетически корректное озвучивание.

Различение на слух и адекватное, без ошибок, ведущих к сбою 
в коммуникации, произнесение слов на китайском языке.

Чтение новых слов, записанных с помощью китайского фоне-
тического алфавита, согласно основным правилам чтения ки-
тайского языка.

Ритмико -интонационное оформление речи в зависимости от 
коммуникативной ситуации.

Графика, орфография и пунктуация
Графически корректное воспроизведение изученных китай-

ских иероглифов и их отдельных элементов (черт, графем).
Основополагающие правила напи сания китайских иерогли-

фов и порядка черт при создании текстов в иероглифике.
Правильное написание услышанного текста с использовани-

ем изученной лексики в иероглифике и с помощью звукобуквен-
ного алфавита пиньинь.
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Правильная расстановка знаков тонов над гласными буквами 
в словах, записанных в системе пиньинь.

Правильная расстановка знаков препинания: точки, вопроси-
тельного и восклицательного знака в конце предложения.

Набор иероглифического текста на компьютере.
Лексическая сторона речи

Распознавание и употребление в устной и письменной речи 
изученных лексических единиц (с учётом лексико-грамматиче-
ских норм китайского языка), обслуживающих ситуации в рам-
ках предметного содержания речи для 3 класса (в объёме до 
150 лексических единиц).

Распознавание и употребление в устной и письменной речи 
распространённых реплик-клише речевого этикета, наиболее 
характерных для культуры Китая и других стран изучаемого 
языка.

Распознавание и употребление в устной и письменной речи 
слов согласно их различным грамматическим функциям в соот-
ветствии с решаемой коммуникативной задачей.

Узнавание в письменном и звучащем тексте, употребление 
в устной и письменной речи синонимов, антонимов лексических 
единиц в пределах изученного лексического материала.

Грамматическая сторона речи

Распознавание и употребление в речи:
Различных коммуникативных типов предложений : повество-

вательных (утвердительных и отрицательных), вопроситель-
ных (общего вопроса с частицей 吗 и в утвердительно-отрица-
тельной форме, специального вопроса с вопросительными ме-
стоимениями), побудительных, восклицательных.

Нераспространённых и распространённых простых предло-
жений.

Предложений с именным сказуемым со связкой 是 и без связ-
ки 是.

Предложений с качественным сказуемым (в том числе при-
ветственные фразы с качественным сказуемым).

Предложений с простым глагольным сказуемым.
Предложений наличия и обладания со сказуемым, выражен-

ным глаголом 有.
Фраз, используемых при приветствии и прощании; выраже-

нии благодарности и ответа на неё; выражении просьбы (с гла-
голом 请).

Местоимений: личных (в единственном и множественном 
числе с использованием суффикса 们); притяжательных; вопро-
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сительных (谁, 什么 (в том числе в значении «какой»), 哪, 几, 
多大); вопросительного притяжательного местоимения 谁的.

Существительных (в единственном и множественном числе 
с использованием суффикса 们).

Определительного служебного слова (структурной частицы) 
的.

Имён собственных; способов построения имён по-китайски.
Отрицательных частиц 不, 没.
Глаголов и глагольно-объектных словосочетаний.
Прилагательных.
Наречия степени 很; наречия 也 («тоже, также»).
Союза 和.
Числительных (1–10), числительных 二 и 两.
Счётных слов (классификаторов), универсального счётного 

слова 个 и других.
Вопросительной частицы 吗.
Модальной частицы 呢 для формирования неполного вопроса.
Словосочетания 住在 в сочетании с существительным со зна-

чением места.
Обозначения дней недели. Обозначения дат.

Обстоятельства времени; обстоятельства места.

Способов описания местонахождения, в том числе с помо-

щью локативов (里, 上 и др.).

Различных способов обозначения количества.

Социокультурные знания и умения

Знание и использование некоторых социокультурных элемен-
тов речевого поведенческого этикета, принятого в стране/стра-
нах изучаемого языка, в некоторых ситуациях общения: при-
ветствие, прощание, знакомство, выражение благодарности, из-
винение, поздравление с днём рождения, Новым годом (в  том 
числе по китайскому стилю), Рождеством).

Знание произведений детского фольклора (рифмовок, стихов, 
песенок), персонажей детских книг.

Краткое представление своей страны и страны/стран изучае-
мого языка (названия родной страны и страны/стран изучаемо-
го языка и их столиц, название родного города/села; цвета на-
циональных флагов).

Компенсаторные умения

Использование при чтении и аудировании языковой, в том 
числе контекстуальной, догадки. 

Использование в качестве опоры при порождении собствен-
ных высказываний ключевых слов, вопросов, иллюстраций.
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Игнорирование информации, не являющейся необходимой 
для понимания основного содержания прочитанного/прослу-
шанного текста или для нахождения в тексте запрашиваемой 
информации.

4 КЛАСС (68 ЧАСОВ)

Тематическое содержание речи

Мир моего «я». Моя семья. Мой день рождения, подарки. Моя 
любимая еда. Мой день (распорядок дня, домашние обязанно-
сти).

Мир моих увлечений. Любимая игрушка, игра. Любимый 
цвет. Мой питомец. Любимые занятия. Любимая сказка. Вы-
ходной день (в цирке, в зоопарке, парке). Каникулы.

Мир вокруг меня. Моя комната (квартира, дом), предметы ме-
бели и интерьера. Моя школа, любимые учебные предметы. Мои 
друзья. Моя малая родина (город, село). Путешествия. Дикие и 
домашние животные. Погода. Времена года (месяцы). Покупки 
(одежда, обувь, книги, основные продукты питания).

Родная страна и страны изучаемого языка. Россия и стра-
на/страны изучаемого языка. Их столицы, достопримечатель-
ности и некоторые интересные факты. Произведения детского 
фольклора. Персонажи детских книг. Праздники родной страны 
и страны/стран изучаемого языка.

Коммуникативные умения

Говорение

Коммуникативные умения диалогической речи.
Ведение с опорой на речевые ситуации, ключевые слова 

и/или иллюстрации с соблюдением норм речевого этикета, при-
нятых в стране/странах изучаемого языка:

диалога этикетного характера: приветствие, ответ на при-
ветствие; завершение разговора (в том числе по телефону), про-
щание; знакомство с собеседником; поздравление с праздником, 
выражение благодарности за поздравление; выражение извине-
ния;

диалога-побуждения к действию: обращение к собеседнику 
с  просьбой, вежливое согласие выполнить просьбу; приглаше-
ние собеседника к совместной деятельности, вежливое согла-
сие/несогласие на предложение собеседника;

диалога-расспроса: сообщение фактической информации, от-
веты на вопросы собеседника; запрашивание интересующей ин-
формации.
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Коммуникативные умения монологической речи.
Создание с опорой на ключевые слова, вопросы и/или иллю-

страции устных монологических высказываний: описание пред-
мета, внешности и одежды, черт характера реального человека 
или литературного персонажа; рассказ/сообщение (повествова-
ние) с опорой на ключевые слова, вопросы и/или иллюстрации.

Создание устных монологических высказываний в рамках те-
матического содержания речи по образцу (с выражением своего 
отношения к предмету речи).

Пересказ основного содержания прочитанного текста с опо-
рой на ключевые слова, вопросы, план и/или иллюстрации.

Краткое устное изложение результатов выполненного не-
сложного проектного задания.

Аудирование

Коммуникативные умения аудирования.
Понимание на слух речи учителя и одноклассников и вер-

бальная/невербальная реакция на услышанное (при непосред-
ственном общении).

Восприятие и понимание на слух учебных и адаптированных 
аутентичных текстов в соответствии с поставленной коммуника-
тивной задачей: с пониманием основного содержания, с пони-
манием запрашиваемой информации (при опосредованном об-
щении).

Аудирование с пониманием основного содержания текста 
предполагает умение определять основную тему и главные фак-
ты/события в воспринимаемом на слух тексте с опорой и без 
опоры на иллюстрации и с использованием языковой, в том чис-
ле контекстуальной, догадки.

Аудирование с пониманием запрашиваемой информации 
предполагает умение выделять запрашиваемую информацию 
фактического характера с опорой и без опоры на иллюстрации, 
а также с использованием языковой, в том числе контекстуаль-
ной, догадки.

Тексты для аудирования: диалог, высказывания собеседни-
ков в ситуациях повседневного общения, рассказ, сказка, сооб-
щение информационного характера.

Смысловое чтение

Чтение вслух и понимание учебных и адаптированных аутен-
тичных текстов, построенных на изученном языковом мате-
риале, с соблюдением правил чтения и соответствующей инто-
нацией.
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Тексты для чтения вслух: диалог, рассказ, сказка.
Чтение про себя учебных текстов, построенных на изученном 

языковом материале, с различной глубиной проникновения 
в их содержание в зависимости от поставленной коммуникатив-
ной задачи: с пониманием основного содержания, с пониманием 
запрашиваемой информации.

Чтение с пониманием основного содержания текста предпола-
гает определение основной темы и главных фактов/событий 
в прочитанном тексте с опорой и без опоры на иллюстрации, с ис-
пользованием языковой, в том числе контекстуальной, догадки.

Чтение с пониманием запрашиваемой информации предпо-
лагает нахождение в прочитанном тексте и понимание запраши-
ваемой информации фактического характера с опорой и без опо-
ры на иллюстрации, с использованием языковой, в том числе 
контекстуальной, догадки. Прогнозирование содержания тек-
ста по заголовку.

Смысловое чтение про себя учебных и адаптированных аутен-
тичных текстов, содержащих отдельные незнакомые слова, пони-
мание основного содержания (тема, главная мысль, главные фак-
ты/события) текста с опорой и без опоры на иллюстрации 
и с использованием языковой догадки, в том числе контекстуаль-
ной.

Чтение несплошных текстов (таблиц, диаграмм) и понимание 
представленной в них информации. Тексты для чтения: диалог, 
рассказ, сказка, электронное сообщение личного характера, 
текст научно-популярного характера, стихотворение.

Тексты для чтения могут быть записаны с помощью звукобук-
венного алфавита пиньинь, а также в иероглифике (при усло-
вии, что используемые в тексте иероглифы знакомы обучаю-
щимся).

Письменная речь

Владение техникой письма (с помощью звукобуквенного алфа-
вита и иероглифики); выписывание из текста слов, словосочета-
ний, предложений; вставка пропущенных слов в предложение 
в соответствии с решаемой коммуникативной/учебной задачей.

Заполнение простых анкет и формуляров с указанием личной 
информации (имя, фамилия, возраст, местожительство (страна 
проживания, город), любимые занятия) в соответствии с норма-
ми, принятыми в стране/странах изучаемого языка.

Написание с опорой на образец поздравлений с праздниками 
(с Новым годом, Рождеством, днём рождения) с выражением по-
желаний.
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Создание подписей к картинкам, фотографиям с пояснением, 
что на них изображено; написание короткого рассказа по плану/
ключевым словам.

Написание электронного сообщения личного характера с опо-
рой на образец.

Языковые навыки и навыки

Фонетическая сторона речи
Владение основными навыками произношения звуков ки-

тайского языка. Знание правил тональной системы китайского 
языка и их корректное использование (изменение тонов, непол-
ный третий тон, лёгкий тон).

Различение на слух всех звуков китайского языка.
Знание букв китайского звукобуквенного алфавита пиньинь 

(также называемого «фонетической транскрипцией»), инициа-
лей и финалей, их фонетически корректное озвучивание.

Различение на слух и адекватное, без ошибок, ведущих к сбою 
в коммуникации, произнесение слов на китайском языке.

Чтение новых слов, записанных с помощью китайского фоне-
тического алфавита, согласно основным правилам чтения ки-
тайского языка.

Ритмико- интонационное оформление речи в зависимости от 
коммуникативной ситуации. 

Воспроизведение наизусть небольших произведений детского 
фольклора (стихов, песен) на китайском языке.

Графика, орфография и пунктуация
Графически корректное воспроизведение изученных китай-

ских иероглифов и их отдельных элементов (черт, графем).
Правильное использование основополагающих правил напи-

сания китайских иероглифов и порядка черт при создании тек-
стов в иероглифике.

Правильное написание услышанного текста с использовани-
ем изученной лексики в иероглифике с помощью звукобуквен-
ного алфавита и пиньинь.

Расстановка знаков тонов над гласными буквами в словах, за-
писанных в системе пиньинь.

Расстановка знаков препинания: точки, вопросительного 
и  восклицательного знаков в конце предложения, запятых 
(обычной, каплевидной).

Набор иероглифического текста на компьютере.
Распознавание в иероглифическом тексте знакомых иерогли-

фических знаков, в том числе в новых сочетаниях, чтение и за-
пись данных знаков.
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Лексическая сторона речи
Распознавание и употребление в устной и письменной речи 

изученных лексических единиц (с учётом лексико-грамматиче-
ских норм китайского языка), обслуживающих ситуации обще-
ния (в объёме до 250 лексических единиц).

Распознавание и употребление в устной и письменной речи 
распространённых реплик-клише речевого этикета, наиболее 
характерных для культуры Китая и других стран изучаемого 
языка.

Распознавание и употребление в устной и письменной речи 
слов согласно их различным грамматическим функциям в пре-
делах изученной тематики и в соответствии с решаемой комму-
никативной задачей.

Узнавание в письменном и звучащем тексте, употребление 
в устной и письменной речи синонимов, антонимов лексических 
единиц в пределах изученного лексического материала.

Грамматическая сторона речи
Распознавание и употребление в речи:
Различных коммуникативных типов предложений : повество-

вательных (утвердительных и отрицательных), вопроситель-
ных (общего вопроса с частицей 吗 и в утвердительно-отрица-
тельной форме, специального вопроса с вопросительными ме-
стоимениями), побудительных, восклицательных.

Нераспространённых и распространённых простых предло-
жения.

Предложений с именным сказуемым со связкой 是 и без связ-
ки 是.

Предложений с качественным сказуемым (в том числе при-
ветственных фраз с качественным сказуемым).

Предложений с простым глагольным сказуемым.
Предложений наличия и обладания со сказуемым, выражен-

ным глаголом 有.
Фраз, используемых при приветствии и прощании; выраже-

нии благодарности и ответа на неё; выражении просьбы (с гла-
голом 请).

Местоимений: личных (в единственном и множественном 
числе с использованием суффикса 们); притяжательных; вопро-
сительных (谁, 什么 (в том числе в значении «какой»), 哪, 几, 
多大); вопросительного притяжательного местоимения 谁的.

Существительных (в единственном и множественном числе 
с использованием суффикса 们).

Определительного служебного слова (структурная частица) 
的.
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Имён собственных; способов построения имён по-китайски.
Отрицательных частиц 不, 没.
Глаголов и глагольно-объектных словосочетаний.
Прилагательных.
Наречия степени 很; наречия 也 («тоже, также»).
Союза 和.
Числительных (1–10), числительных 二 и 两.
Счётных слов (классификаторов), универсального счётного 

слова 个 и других.
Вопросительной частицы 吗.
Модальной частицы 呢 для формирования неполного вопроса.
Словосочетания 住在 в сочетании с существительным со зна-

чением места.
Обозначения дней недели. Обозначения дат.
Обстоятельства времени; обстоятельства места.
Способов описания местонахождения, в том числе с помощью 

локативов (里, 上 и др.).
Различных способов обозначения количества.
Темпоративов ((以)前, (以)后).

Оборота 的时候 («во время…»).

Суффикса 了 (для обозначения завершённости действия).

Модальной частицы 了.

Частицы 吧 в побудительных предложениях.

Междометия для выражения чувств и эмоций.

Социокультурные знания и умения

Знание и использование некоторых социокультурных элемен-
тов речевого поведенческого этикета, принятого в стране/странах 
изучаемого языка, в некоторых ситуациях общения: привет-
ствие, прощание, знакомство, выражение благодарности, извине-
ние, поздравление с днём рождения, Новым годом (в  том числе, 
по китайскому стилю), Рождеством, разговор по телефону).

Знание произведений детского фольклора (рифмовок, сти-
хов, песенок), персонажей детских книг.

Краткое представление своей страны и страны/стран изучае-
мого языка на (названия стран и их столиц, название родного 
города/села; цвета национальных флагов; основные достопри-
мечательности).

Компенсаторные умения

Использование при чтении и аудировании языковой, в том 
числе контекстуальной, догадки.
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Использование в качестве опоры при порождении собствен-
ных высказываний, ключевых слов, вопросов, картинок, фото-
графий.

Прогнозирование содержание текста для чтения на основе за-
головка.

Игнорирование информации, не являющейся необходимой 
для понимания основного содержания прочитанного/прослу-
шанного текста или для нахождения в тексте запрашиваемой 
информации.
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ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОГО 
ПРЕДМЕТА «ИНОСТРАННЫЙ (КИТАЙСКИЙ) ЯЗЫК» 
НА  УРОВНЕ НАЧАЛЬНОГО ОБЩЕГО ОБРАЗОВАНИЯ

В результате изучения иностранного языка в начальной шко-
ле у обучающегося будут сформированы личностные, метапред-
метные и предметные результаты, обеспечивающие выполнение 
ФГОС НОО и его успешное дальнейшее образование.

ЛИЧНОСТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ
Личностные результаты освоения программы начального об-

щего образования по китайскому языку достигаются в единстве 
учебной и воспи тательной деятельности Организации в соответ-
ствии с тради ционными российскими социокультурными и ду-
ховно-нравственными ценностями, принятыми в обществе пра-
вилами и  нормами поведения и способствуют процессам само-
познания, самовоспитания и саморазвития, формирования 
внутренней позиции личности.

Личностные результаты освоения программы начального об-
щего образования по китайскому языку должны отражать го-
товность обучающихся руководствоваться ценностями и приоб-
ретение первоначального опыта деятельности на их основе, 
в том числе в части: 

Гражданско-патриотического воспитания:

 —становление ценностного отношения к своей Родине — России;
 —осознание своей этнокультурной и российской гражданской 
идентичности; 
 —сопричастность к прошлому, настоящему и будущему своей 
страны и родного края; 
 —уважение к своему и другим народам;
 —первоначальные представления о человеке как члене обще-
ства, о правах и ответственности, уважении и достоинстве че-
ловека, о нравственно-этических нормах поведения и прави-
лах межличностных отношений.
Духовно-нравственного воспитания:

 —признание индивидуальности каждого человека; 
 —проявление сопереживания, уважения и доброжелательности; 
 —неприятие любых форм поведения, направленных на причи-
нение физического и морального вреда другим людям.
Эстетического воспитания:
 —уважительное отношение и интерес к художественной куль-
туре, восприимчивость к разным видам искусства, традици-
ям и творчеству своего и других народов;
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 —стремление к самовыражению в разных видах художествен-
ной деятельности.
Физического воспитания, формирования культуры 

здоровья и эмоционального благополучия:
 —соблюдение правил здорового и безопасного (для себя и дру-
гих людей) образа жизни в окружающей среде (в том числе 
информационной);
 —бережное отношение к физическому и психическому здо-
ровью.
Трудового воспитания:
 —осознание ценности труда в жизни человека и общества, от-
ветственное потребление и бережное отношение к результа-
там труда, навыки участия в различных видах трудовой дея-
тельности, интерес к различным профессиям
Экологического воспитания:
 —бережное отношение к природе; 
 —неприятие действий, приносящих ей вред.
Ценности научного познания:
 —первоначальные представления о научной картине мира;
 —познавательные интересы, активность, инициативность, 
любознательность и самостоятельность в познании.

МЕТАПРЕДМЕТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ
Метапредметные результаты освоения программы начально-

го общего образования по китайскому языку должны отражать: 

Овладение универсальными учебными познавательными действиями:
1) базовые логические действия:
 —сравнивать объекты, устанавливать основания для сравне-
ния, устанавливать аналогии; 
 —объединять части объекта (объекты) по определенному при-
знаку;
 —определять существенный признак для классификации, клас-
сифицировать предложенные объекты;
 —находить закономерности и противоречия в рассматриваемых 
фактах, данных и наблюдениях на основе предложенного пе-
дагогическим работником алгоритма;
 —выявлять недостаток информации для решения учебной 
(практической) задачи на основе предложенного алгоритма;
 —устанавливать причинно-следственные связи в ситуациях, 
поддающихся непосредственному наблюдению или знакомых 
по опыту, делать выводы;
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2) базовые исследовательские действия:

 —определять разрыв между реальным и желательным состоя-
нием объекта (ситуации) на основе предложенных педагоги-
ческим работником вопросов; 
 —с помощью педагогического работника формулировать цель, 
планировать изменения объекта, ситуации;
 —сравнивать несколько вариантов решения задачи, выбирать 
наиболее подходящий (на основе предложенных критериев); 
 —проводить по предложенному плану опыт, несложное иссле-
дование по установлению особенностей объекта изучения 
и связей между объектами (часть — целое, причина — след-
ствие);
 —формулировать выводы и подкреплять их доказательствами 
на основе результатов проведённого наблюдения (опыта, из-
мерения, классификации, сравнения, исследования);
 —прогнозировать возможное развитие процессов, событий и их 
последствия в аналогичных или сходных ситуациях;
3) работа с информацией:

 —выбирать источник получения информации;
 —согласно заданному алгоритму находить в предложенном ис-
точнике информацию, представленную в явном виде;
 —распознавать достоверную и недостоверную информацию 
самостоятельно или на основании предложенного педагогиче-
ским работником способа ее проверки;
 —соблюдать с помощью взрослых (педагогических работников, 
родителей (законных представителей) несовершеннолетних 
обучающихся) правила информационной безопасности при 
поиске информации в сети Интернет; 
 —анализировать и создавать текстовую, видео, графическую, 
звуковую, информацию в соответствии с учебной задачей;
 —самостоятельно создавать схемы, таблицы для представления 
информации.

Овладение универсальными учебными коммуникативными действиями:
1) общение:

 —воспринимать и формулировать суждения, выражать эмоции 
в соответствии с целями и условиями общения в знакомой 
среде;
 —проявлять уважительное отношение к собеседнику, соблю-
дать правила ведения диалога и дискуссии;
 —признавать возможность существования разных точек зрения;
 —корректно и аргументированно высказывать своё мнение;
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 —строить речевое высказывание в соответствии с поставленной 
задачей;
 —создавать устные и письменные тексты (описание, рассужде-
ние, повествование);
 —готовить небольшие публичные выступления;
 —подбирать иллюстративный материал (рисунки, фото, плака-
ты) к тексту выступления;
2) совместная деятельность: 

 —формулировать краткосрочные и долгосрочные цели (индиви-
дуальные с учётом участия в коллективных задачах) в стан-
дартной (типовой) ситуации на основе предложенного фор-
мата планирования, распределения промежуточных шагов 
и сроков;
 —принимать цель совместной деятельности, коллективно стро-
ить действия по ее достижению: распределять роли, договари-
ваться, обсуждать процесс и результат совместной работы; 
 —проявлять готовность руководить, выполнять поручения, 
подчиняться;
 —ответственно выполнять свою часть работы; 
 —оценивать свой вклад в общий результат;
 —выполнять совместные проектные задания с опорой на 
предложенные образцы.

Овладение универсальными учебными регулятивными действиями:
1) самоорганизация:

 —планировать действия по решению учебной задачи для полу-
чения результата; 
 —выстраивать последовательность выбранных действий;
2) самоконтроль:

 —устанавливать причины успеха/неудач учебной деятельности; 
 —корректировать свои учебные действия для преодоления 
ошибок.

ПРЕДМЕТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ
Предметные результаты по учебному предмету «Иностранный 

(китайский) язык» предметной области «Иностранный язык» 
должны быть ориентированы на применение знаний, умений и 
навыков в типичных учебных ситуациях и реальных жизнен-
ных условиях, отражать сформированность иноязычной комму-
никативной компетенции на элементарном уровне в совокупно-
сти её составляющих  — речевой, языковой, социокультурной, 
компенсаторной, метапредметной (учебно-по знавательной).
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2 КЛАСС (68 ЧАСОВ)

Коммуникативные умения 
Говорение

Коммуникативные умения диалогической речи. 
Ведение с опорой на речевые ситуации, ключевые слова 

и/или иллюстрации с соблюдением норм речевого этикета, при-
нятых в стране/странах изучаемого языка:

диалога этикетного характера: приветствие, начало и за-
вершение разговора, знакомство с собеседником; поздравление 
с праздником; выражение благодарности за поздравление; изви-
нение;

диалога-побуждения к действию: приглашение собеседника 
к совместной деятельности, вежливое согласие/не согласие на 
предложение собеседника;

диалога-расспроса: сообщение фактической информации, от-
вет на вопросы собеседника; запрашивание интересующей ин-
формации. 

Коммуникативные умения монологической речи. 
Создание с опорой на ключевые слова, вопросы и/или иллю-

страции устных монологических высказываний: описание 

предмета, реального человека или литературного персонажа; 
повествование, рассказ о себе, члене семьи, друге и т. д. 

Аудирование (восприятие и понимание речи на слух)

Понимание на слух речи учителя и одноклассников и вер-
бальная/невербальная реакция на услышанное (при непосред-
ственном общении). 

Восприятие и понимание на слух учебных текстов, построен-
ных на изученном языковом материале, в соответствии с постав-
ленной коммуникативной задачей: с пониманием основного со-
держания, с пониманием запрашиваемой информации (при 
опосредованном общении).

Аудирование с пониманием основного содержания текста 
предполагает определение основной темы и главных фактов/со-
бытий в воспринимаемом на слух тексте с опорой на иллюстра-
ции и с использованием языковой догадки. 

Аудирование с пониманием запрашиваемой информации 

предполагает выделение из воспринимаемого на слух текста 
и понимание информации фактического характера (например, 
имя, возраст, любимое занятие, цвет и т. д.) с опорой на иллю-
страции и с использованием языковой догадки. 
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Тексты для аудирования: диалог, высказывания собеседни-
ков в ситуациях повседневного общения, рассказ, сказка.

Смысловое чтение 

Чтение вслух и понимание учебных и адаптированных аутен-
тичных текстов, построенных на изученном языковом материа-
ле, с соблюдением правил чтения и соответствующей интона-
цией.

Тексты для чтения вслух: диалог, рассказ, сказка, текст пес-
ни, стихотворение. 

Чтение про себя учебных текстов, построенных на изученном 
языковом материале, с различной глубиной проникновения 
в их содержание в зависимости от поставленной коммуникатив-
ной задачи: с пониманием основного содержания, с пониманием 
запрашиваемой информации. 

Чтение с пониманием основного содержания текста предпо-
лагает определение основной темы и главных фактов/событий 
в прочитанном тексте с опорой на иллюстрации и с использова-
нием языковой догадки.

Чтение с пониманием запрашиваемой информации предпо-
лагает нахождение в прочитанном тексте и понимание запраши-
ваемой информации фактического характера с опорой на иллю-
страции и с использованием языковой догадки.

Тексты для чтения про себя: диалог, рассказ, сказка, элек-
тронное сообщение личного характера. 

Тексты для чтения могут быть записаны с помощью звукобук-
венного алфавита пиньинь, а также в иероглифике (при на-
личии незначительного количества новых иероглифов, не за-
трудняющих понимание текста).

Письменная речь

Владение техникой письма (с помощью звукобуквенного ал-
фавита и изученных базовых иероглифов); воспроизведение ре-
чевых образцов, списывание текста; выписывание из текста 
слов, словосочетаний, предложений; вставка пропущенных слов 
в предложение, дописывание предложений в соответствии с ре-
шаемой учебной задачей. 

Заполнение простых формуляров с указанием личной инфор-
мации (имя, фамилия, возраст, страна проживания) в соот-
ветствии с нормами, принятыми в стране/странах изучаемого 
языка. 

Написание с опорой на образец коротких поздравлений 
с  праздниками (с днём рождения, Новым годом, Рождест-
вом).
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Языковые навыки и умения
Фонетическая сторона речи 

Владение основными навыками произношения звуков ки-
тайского языка. Знание правил тональной системы китайского 
языка и их корректное использование (изменение тонов, непол-
ный третий тон, лёгкий тон).

Различение на слух всех звуков китайского языка.
Знание букв китайского звукобуквенного алфавита пиньинь 

(также называемого «фонетической транскрипцией»), инициа-
лей и финалей, их фонетически корректное озвучивание.

Различение на слух и адекватное, без ошибок, ведущих к сбою 
в коммуникации, произнесение слов на китайском языке.

Чтение новых слов, записанных с помощью китайского фоне-
тического алфавита, согласно основным правилам чтения ки-
тайского языка.

Ритмико- интонационное оформление речи в зависимости от 
коммуникативной ситуации.

Графика, орфография и пунктуация

Графически корректное воспроизведение изученных ки-
тайских иероглифов и их отдельных элементов (черт, графем).

Правильное использование основополагающих правил напи-
сания китайских иероглифов и порядка черт при создании тек-
стов в иероглифике. 

Правильное написание услышанного текста с использовани-
ем изученной лексики, записанной с помощью иероглифов 
и звукобуквенного алфавита пиньинь. 

Правильная расстановка знаков тонов над гласными буквами 
в словах, записанных в системе пиньинь. 

Правильная расстановка знаков препинания: точки, во-
просительного и восклицательного знака в конце предложения.

Лексическая сторона речи

Распознавание и употребление в устной и письменной речи 
изученных лексических единиц (с учётом лексико-грамматиче-
ских норм китайского языка), обслуживающих ситуации в рам-
ках предметного содержания речи для 2 класса, в объёме до 
60 лексических единиц. 

Распознавание и употребление в устной и письменной речи 
распространённых реплик-клише речевого этикета, наиболее 
характерных для культуры Китая и других стран изучаемого 
языка.

Распознавание и употребление в устной и письменной речи 
слов согласно их различным грамматическим функциям в пре-
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делах изученной тематики в соответствии с решаемой коммуни-
кативной задачей.

Грамматическая сторона речи

Распознавание и употребление в речи:
Различных коммуникативных типов предложений : повество-

вательных (утвердительных и отрицательных), вопроситель-
ных (общего вопроса с частицей 吗 и в утвердительно-отрица-
тельной форме, специального вопроса с вопросительными ме-
стоимениями), побудительных, восклицательных.

Нераспространённых и распространённых простых предло-
жений.

Предложений с именным сказуемым со связкой 是 и без связ-
ки 是.

Предложений с качественным сказуемым (в том числе при-
ветственных фраз с качественным сказуемым).

Предложений с простым глагольным сказуемым.
Предложений наличия и обладания со сказуемым, выражен-

ным глаголом 有.
Фраз, используемых при приветствии и прощании; выраже-

нии благодарности и ответа на неё; выражении просьбы (с гла-
голом 请).

Местоимений: личных (в единственном и множественном 
числе с использованием суффикса 们); притяжательных; вопро-
сительных (谁, 什么 (в том числе в значении «какой»), 哪, 几, 
多大); вопросительного притяжательного местоимения 谁的.

Существительных (в единственном и множественном числе 
с использованием суффикса 们).

Определительного служебного слова (структурной частицы) 
的.

Имён собственных; способов построения имён по-китайски.
Отрицательных частиц 不, 没.
Глаголов и глагольно-объектных словосочетаний.
Прилагательных.
Наречия степени 很; наречия 也 («тоже, также»).
Союза 和.
Числительных (1–10), числительных 二 и 两.
Счётных слов (классификаторов), универсального счётного 

слова 个 и других.
Вопросительной частицы 吗.
Модальной частицы 呢 для формирования неполного вопроса.
Словосочетания 住在 в сочетании с существительным со зна-

чением места.
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Социокультурные знания и умения 

Знание и использование некоторых социокультурных элемен-
тов речевого поведенческого этикета, принятого в стране/стра-
нах изучаемого языка в некоторых ситуациях общения: привет-
ствие, прощание, знакомство, выражение благодарности, изви-
нение, поздравление (с днём рождения, Новым годом (в том 
числе по китайскому стилю), Рождеством).

Знание небольших произведений детского фольклора стра-
ны/стран изучаемого языка (рифмовки, стихи, песенки); персо-
нажей детских книг.

Знание названий родной страны и страны/стран изучаемого 
языка и их столиц.
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3 КЛАСС (68 ЧАСОВ)

Коммуникативные умения 
Говорение

Коммуникативные умения диалогической речи. 

Ведение с опорой на речевые ситуации, ключевые слова 
и/или иллюстрации с соблюдением норм речевого этикета, при-
нятых в стране/странах изучаемого языка:

диалога этикетного характера: приветствие, начало и за-
вершение разговора, знакомство с собеседником; поздравление 
с праздником; выражение благодарности за поздравление; изви-
нение;

диалога-побуждения к действию: приглашение собеседника 
к совместной деятельности, вежливое согласие/несогласие на 
предложение собеседника. 

диалога-расспроса: сообщение фактической информации, от-
вет на вопросы собеседника; просьба предоставить интересую-
щую информацию.

Коммуникативные умения монологической речи.
Создание с опорой на ключевые слова, вопросы и/или иллю-

страции устных монологических высказываний: описание пред-
мета, реального человека или литературного персонажа; 
рассказ о себе, члене семьи, друге и т. д.

Пересказ с опорой на ключевые слова, вопросы и/или иллю-
страции основного содержания прочитанного текста. 

Аудирование 

Понимание на слух речи учителя и одноклассников и вер-
бальная/невербальная реакция на услышанное (при непосред-
ственном общении). 

Восприятие и понимание на слух учебных текстов, построен-
ных на изученном языковом материале, в соответствии с постав-
ленной коммуникативной задачей: с пониманием основного со-
держания, с пониманием запрашиваемой информации (при 
опосредованном общении).

Аудирование с пониманием основного содержания текста 
предполагает определение основной темы и главных фактов/со-
бытий в воспринимаемом на слух тексте с опорой на иллюстра-
ции и с использованием языковой, в том числе контекстуаль-
ной, догадки. 

Аудирование с пониманием запрашиваемой информации 

предполагает выделение из воспринимаемого на слух тексте 
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и понимание информации фактического характера с опорой на 
иллюстрации и с использованием языковой, в том числе контек-
стуальной, догадки. 

Тексты для аудирования: диалог, высказывания собеседни-
ков в ситуациях повседневного общения, рассказ, сказка. 

Смысловое чтение 

Чтение вслух и понимание учебных и адаптированных аутен-
тичных текстов, построенных на изученном языковом мате-
риале, с соблюдением правил чтения и соответствующей инто-
нацией.

Тексты для чтения вслух: диалог, рассказ, сказка. 
Чтение про себя учебных текстов, построенных на изученном 

языковом материале, с различной глубиной проникновения 
в их содержание в зависимости от поставленной коммуникатив-
ной задачи: с пониманием основного содержания, с пониманием 
запрашиваемой информации. 

Чтение с пониманием основного содержания текста предпо-
лагает определение основной темы и главных фактов/событий 
в  прочитанном тексте с опорой и без опоры на иллюстрации 
и  с  использованием с использованием языковой, в том числе 
контекстуальной, догадки.

Чтение с пониманием запрашиваемой информации предпо-
лагает нахождение в прочитанном тексте и понимание запраши-
ваемой информации фактического характера с опорой и без опо-
ры на иллюстрации, а также с использованием языковой, в том 
числе контекстуальной, догадки.

Тексты для чтения: диалог, рассказ, сказка, электронное со-
общение личного характера. 

Тексты для чтения могут быть записаны с помощью звукобук-
венного алфавита пиньинь, а также в иероглифике (при на-
личии незначительного количества новых иероглифов, не за-
трудняющих понимание текста).

Письменная речь

Владение техникой письма (с помощью звукобуквенного ал-
фавита и изученных базовых иероглифов); списывание текста; 
выписывание из текста слов, словосоче таний, предложений; 
вставка пропущенного слова в предло жение в соответствии с ре-
шаемой коммуникативной/учебной задачей. 

Создание подписей к картинкам, фотографиям с пояснением, 
что на них изображено.

Заполнение анкет и формуляров с указанием личной инфор-
мации (имя, фамилия, возраст, страна проживания, любимые 
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занятия) в соответствии с нормами, принятыми в стране/стра-
нах изучаемого языка. 

Написание с опорой на образец поздравлений с праздниками 
(днём рождения, с Новым годом, Рождеством) с выражением по-
желаний.

Языковые навыки и умения
Фонетическая сторона речи 

Владение основными навыками произношения звуков ки-
тайского языка. Знание правил тональной системы китайского 
языка и их корректное использование (изменение тонов, непол-
ный третий тон, лёгкий тон).

Различение на слух всех звуков китайского языка.
Знание букв китайского звукобуквенного алфавита пиньинь 

(также называемого «фонетической транскрипцией»), инициа-
лей и финалей, их фонетически корректное озвучивание.

Различение на слух и адекватное, без ошибок, ведущих к сбою 
в коммуникации, произнесение слов на китайском языке.

Чтение новых слов, записанных с помощью китайского фоне-
тического алфавита, согласно основным правилам чтения ки-
тайского языка.

Ритмико -интонационное оформление речи в зависимости от 
коммуникативной ситуации.

Графика, орфография и пунктуация

Графически корректное воспроизведение изученных ки-
тайских иероглифов и их отдельных элементов (черт, графем).

Основополагающие правила напи сания китайских иерогли-
фов и порядка черт при создании текстов в иероглифике.

Правильное написание услышанного текста с использовани-
ем изученной лексики в иероглифике и с помощью звукобуквен-
ного алфавита пиньинь.

Правильная расстановка знаков тонов над гласными буквами 
в словах, записанных в системе пиньинь.

Правильная расстановка знаков препинания: точки, вопроси-
тельного и восклицательного знака в конце предложения.

Набор иероглифического текста на компьютере.
Лексическая сторона речи

Распознавание и употребление в устной и письменной речи 
изученных лексических единиц (с учётом лексико-грамматиче-
ских норм китайского языка), обслуживающих ситуации в рам-
ках предметного содержания речи для 3 класса (в объёме до 
150 лексических единиц). 
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Распознавание и употребление в устной и письменной речи 
распространённых реплик-клише речевого этикета, наиболее 
характерных для культуры Китая и других стран изучаемого 
языка.

Распознавание и употребление в устной и письменной речи 
слов согласно их различным грамматическим функциям в соот-
ветствии с решаемой коммуникативной задачей.

Узнавание в письменном и звучащем тексте, употребление 
в  устной и письменной речи синонимов, антонимов лекси-
ческих единиц в пределах изученного лексического мате-
риала.

Грамматическая сторона речи 

Распознавание и употребление в речи:
Различных коммуникативных типов предложений : повество-

вательных (утвердительных и отрицательных), вопроситель-
ных (общего вопроса с частицей 吗 и в утвердительно-отрица-
тельной форме, специального вопроса с вопросительными ме-
стоимениями), побудительных, восклицательных.

Нераспространённых и распространённых простых предло-
жений.

Предложений с именным сказуемым со связкой 是 и без связ-
ки 是.

Предложений с качественным сказуемым (в том числе при-
ветственные фразы с качественным сказуемым).

Предложений с простым глагольным сказуемым.
Предложений наличия и обладания со сказуемым, выражен-

ным глаголом 有.
Фраз, используемых при приветствии и прощании; выраже-

нии благодарности и ответа на неё; выражении просьбы (с гла-
голом 请).

Местоимений: личных (в единственном и множественном 
числе с использованием суффикса 们); притяжательных; вопро-
сительных (谁, 什么 (в том числе в значении «какой»), 哪, 几, 
多大); вопросительного притяжательного местоимения 谁的.

Существительных (в единственном и множественном числе с 
использованием суффикса 们).

Определительного служебного слова (структурной частицы) 
的.

Имён собственных; способов построения имён по-китайски.
Отрицательных частиц 不, 没.
Глаголов и глагольно-объектных словосочетаний.
Прилагательных.
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Наречия степени 很; наречия 也 («тоже, также»).
Союза 和.
Числительных (1–10), числительных 二 и 两.
Счётных слов (классификаторов), универсального счётного 

слова 个 и других.
Вопросительной частицы 吗.
Модальной частицы 呢 для формирования неполного вопроса.
Словосочетания 住在 в сочетании с существительным со зна-

чением места.
Обозначения дней недели. Обозначения дат.

Обстоятельства времени; обстоятельства места.

Способов описания местонахождения, в том числе с помо-

щью локативов (里, 上 и др.).

Различных способов обозначения количества.

Социокультурные знания и умения 

Знание и использование некоторых социокультурных элемен-
тов речевого поведенческого этикета, принятого в стране/стра-
нах изучаемого языка, в некоторых ситуациях общения: при-
ветствие, прощание, знакомство, выражение благодарности, из-
винение, поздравление с днём рождения, Новым годом (в  том 
числе по китайскому стилю), Рождеством).

Знание произведений детского фольклора (рифмовок, стихов, 
песенок), персонажей детских книг.

Краткое представление своей страны и страны/стран изучае-
мого языка (названия родной страны и страны/стран изучаемо-
го языка и их столиц, название родного города/села; цвета на-
циональных флагов).
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4 КЛАСС. (68 ЧАСОВ)

Коммуникативные умения 
Говорение

Коммуникативные умения диалогической речи. 

Ведение с опорой на речевые ситуации, ключевые слова 
и/или иллюстрации с соблюдением норм речевого этикета, при-
нятых в стране/странах изучаемого языка:

диалога этикетного характера: приветствие, ответ на при-
ветствие; завершение разговора (в том числе по телефону), про-
щание; знакомство с собеседником; поздравление с праздником, 
выражение благодарности за поздравление; выражение извине-
ния; 

диалога-побуждения к действию: обращение к собеседнику 
с  просьбой, вежливое согласие выполнить просьбу; приглаше-
ние собеседника к совместной деятельности, вежливое согла-
сие/несогласие на предложение собеседника; 

диалога-расспроса: сообщение фактической информации, от-
веты на вопросы собеседника; запрашивание интересующей ин-
формации. 

Коммуникативные умения монологической речи. 
Создание с опорой на ключевые слова, вопросы и/или иллю-

страции устных монологических высказываний: описание пред-
мета, внешности и одежды, черт характера реального человека 
или литературного персонажа; рассказ/сообщение (повествова-
ние) с опорой на ключевые слова, вопросы и/или иллюстрации. 

Создание устных монологических высказываний в рамках те-
матического содержания речи по образцу (с выражением своего 
отношения к предмету речи).

Пересказ основного содержания прочитанного текста с опо-
рой на ключевые слова, вопросы, план и/или иллюстрации. 

Краткое устное изложение результатов выполненного не-
сложного проектного задания.

Аудирование 

Коммуникативные умения аудирования. 
Понимание на слух речи учителя и одноклассников и вер-

бальная/невербальная реакция на услышанное (при непосред-
ственном общении). 

Восприятие и понимание на слух учебных и адаптированных 
аутентичных текстов в соответствии с поставленной коммуника-
тивной задачей: с пониманием основного содержания, с пони-
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манием запрашиваемой информации (при опосредованном об-
щении).

Аудирование с пониманием основного содержания текста 
предполагает умение определять основную тему и главные фак-
ты/события в воспринимаемом на слух тексте с опорой и без 
опоры на иллюстрации и с использованием языковой, в том чис-
ле контекстуальной, догадки. 

Аудирование с пониманием запрашиваемой информации 
предполагает умение выделять запрашиваемую информацию 
фактического характера с опорой и без опоры на иллюстрации, а 
также с использованием языковой, в том числе контекстуаль-
ной, догадки. 

Тексты для аудирования: диалог, высказывания собеседни-
ков в ситуациях повседневного общения, рассказ, сказка, сооб-
щение информационного характера. 

Смысловое чтение 
Чтение вслух и понимание учебных и адаптированных аутен-

тичных текстов, построенных на изученном языковом мате-
риале, с соблюдением правил чтения и соответствующей инто-
нацией. 

Тексты для чтения вслух: диалог, рассказ, сказка. 
Чтение про себя учебных текстов, построенных на изученном 

языковом материале, с различной глубиной проникновения 
в их содержание в зависимости от поставленной коммуникатив-
ной задачи: с пониманием основного содержания, с пониманием 
запрашиваемой информации. 

Чтение с пониманием основного содержания текста предпо-
лагает определение основной темы и главных фактов/событий 
в  прочитанном тексте с опорой и без опоры на иллюстрации, 
с использованием языковой, в том числе контекстуальной, до-
гадки.

Чтение с пониманием запрашиваемой информации предпо-
лагает нахождение в прочитанном тексте и понимание запраши-
ваемой информации фактического характера с опорой и без опо-
ры на иллюстрации, с использованием языковой, в том числе 
контекстуальной, догадки. Прогнозирование содержания тек-
ста по заголовку.

Смысловое чтение про себя учебных и адаптированных 
аутентичных текстов, содержащих отдельные незнакомые сло-
ва, понимание основного содержания (тема, главная мысль, 
главные факты/события) текста с опорой и без опоры на иллю-
страции и с использованием языковой догадки, в том числе 
контекстуальной. 
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Чтение несплошных текстов (таблиц, диаграмм) и понимание 
представленной в них информации.

Тексты для чтения: диалог, рассказ, сказка, электронное со-
общение личного характера, текст научно-популярного харак-
тера, стихотворение.

Тексты для чтения могут быть записаны с помощью звукобук-
венного алфавита пиньинь, а также в иероглифике (при усло-
вии, что используемые в тексте иероглифы знакомы обучаю-
щимся).

Письменная речь
Владение техникой письма (с помощью звукобуквенного ал-

фавита и иероглифики); выписывание из текста слов, словосо-
четаний, предложений; вставка пропущенных слов в предложе-
ние в соответствии с решаемой коммуникативной/учебной зада-
чей. 

Заполнение простых анкет и формуляров с указанием личной 
информации (имя, фамилия, возраст, местожительство (страна 
проживания, город), любимые занятия) в соответствии с норма-
ми, принятыми в стране/странах изучаемого языка. 

Написание с опорой на образец поздравлений с праздниками 
(с Новым годом, Рождеством, днём рождения) с выражением по-
желаний.

Создание подписей к картинкам, фотографиям с пояснением, 
что на них изображено; написание короткого рассказа по плану/
ключевым словам. 

Написание электронного сообщения личного характера с опо-
рой на образец. 

Языковые знания и навыки
Фонетическая сторона речи 
Владение основными навыками произношения звуков ки-

тайского языка. Знание правил тональной системы китайского 
языка и их корректное использование (изменение тонов, непол-
ный третий тон, лёгкий тон).

Различение на слух всех звуков китайского языка.
Знание букв китайского звукобуквенного алфавита пиньинь 

(также называемого «фонетической транскрипцией»), инициа-
лей и финалей, их фонетически корректное озвучивание.

Различение на слух и адекватное, без ошибок, ведущих к сбою 
в коммуникации, произнесение слов на китайском языке.

Чтение новых слов, записанных с помощью китайского фоне-
тического алфавита, согласно основным правилам чтения ки-
тайского языка.



280 Примерная рабочая программа

Ритмико- интонационное оформление речи в зависимости от 
коммуникативной ситуации. 

Воспроизведение наизусть небольших произведений детского 
фольклора (стихов, песен) на китайском языке.

Графика, орфография и пунктуация

Графически корректное воспроизведение изученных ки-
тайских иероглифов и их отдельных элементов (черт, графем).

Правильное использование основополагающих правил напи-
сания китайских иероглифов и порядка черт при создании тек-
стов в иероглифике. 

Правильное написание услышанного текста с использовани-
ем изученной лексики в иероглифике и с помощью звукобуквен-
ного алфавита пиньинь. 

Расстановка знаков тонов над гласными буквами в словах, за-
писанных в системе пиньинь. 

Расстановка знаков препинания: точки, вопросительного 
и  восклицательного знаков в конце предложения, запятых 
(обычной, каплевидной).

Набор иероглифического текста на компьютере.
Распознавание в иероглифическом тексте знакомых иерогли-

фических знаков, в том числе в новых сочетаниях, чтение и за-
пись данных знаков.

Лексическая сторона речи

Распознавание и употребление в устной и письменной речи 
изученных лексических единиц (с учётом лексико-грамматиче-
ских норм китайского языка), обслуживающих ситуации обще-
ния (в объёме до 250 лексических единиц). 

Распознавание и употребление в устной и письменной речи 
распространённых реплик-клише речевого этикета, наиболее 
характерных для культуры Китая и других стран изучаемого 
языка.

Распознавание и употребление в устной и письменной речи 
слов согласно их различным грамматическим функциям в пре-
делах изученной тематики и в соответствии с решаемой комму-
никативной задачей.

Узнавание в письменном и звучащем тексте, употребление 
в устной и письменной речи синонимов, антонимов лексических 
единиц в пределах изученного лексического материала.

Грамматическая сторона речи 

Распознавание и употребление в речи:
Различных коммуникативных типов предложений : повество-

вательных (утвердительных и отрицательных), вопроситель-
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ных (общего вопроса с частицей 吗 и в утвердительно-отрица-
тельной форме, специального вопроса с вопросительными ме-
стоимениями), побудительных, восклицательных.

Нераспространённых и распространённых простых предло-
жения.

Предложений с именным сказуемым со связкой 是 и без связ-
ки 是.

Предложений с качественным сказуемым (в том числе при-
ветственных фраз с качественным сказуемым).

Предложений с простым глагольным сказуемым.
Предложений наличия и обладания со сказуемым, выражен-

ным глаголом 有.
Фраз, используемых при приветствии и прощании; выраже-

нии благодарности и ответа на неё; выражении просьбы (с гла-
голом 请).

Местоимений: личных (в единственном и множественном 
числе с использованием суффикса 们); притяжательных; вопро-
сительных (谁, 什么 (в том числе в значении «какой»), 哪, 几, 
多大); вопросительного притяжательного местоимения 谁的.

Существительных (в единственном и множественном числе с 
использованием суффикса 们).

Определительного служебного слова (структурная частица) 
的.

Имён собственных; способов построения имён по-китайски.
Отрицательных частиц 不, 没.
Глаголов и глагольно-объектных словосочетаний.
Прилагательных.
Наречия степени 很; наречия 也 («тоже, также»).
Союза 和.
Числительных (1–10), числительных 二 и 两.
Счётных слов (классификаторов), универсального счётного 

слова 个 и других.
Вопросительной частицы 吗.
Модальной частицы 呢 для формирования неполного вопроса.
Словосочетания 住在 в сочетании с существительным со зна-

чением места.
Обозначения дней недели. Обозначения дат.
Обстоятельства времени; обстоятельства места.
Способов описания местонахождения, в том числе с помощью 

локативов (里, 上 и др.).
Различных способов обозначения количества.
Темпоративов ((以)前, (以)后).
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Оборота 的时候 («во время…»).

Суффикса 了 (для обозначения завершённости действия).

Модальной частицы 了.

Частицы 吧 в побудительных предложениях.

Междометия для выражения чувств и эмоций.

Социокультурные знания и умения 

Знание и использование некоторых социокультурных эле-
ментов речевого поведенческого этикета, принятого в стране/
странах изучаемого языка, в некоторых ситуациях общения: 
приветствие, прощание, знакомство, выражение благодарно-
сти, извинение, поздравление с днём рождения, Новым годом 
(в  том числе, по китайскому стилю), Рождеством, разговор 
по телефону).

Знание произведений детского фольклора (рифмовок, сти-
хов, песенок), персонажей детских книг.

Краткое представление своей страны и страны/стран изучае-
мого языка на (названия стран и их столиц, название родного 
города/села; цвета национальных флагов; основные достопри-
мечательности).
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ч
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 т
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и
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п
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к
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т,

 
гр

аф
ем

).
П

р
ав

и
л

ьн
ое

 и
сп

ол
ьз

ов
ан

и
е 

ос
н

ов
оп

ол
аг

аю
щ

и
х

 п
р

ав
и

л
 

н
ап

и
са

н
и

я
 к

и
та

й
ск

и
х

 и
ер

ог
л

и
ф

ов
 

и
 п

ор
я

д
к

а 
ч

ер
т 

п
р

и
 с

оз
д

ан
и

и
 

те
к

ст
ов

 в
 и

ер
ог

л
и

ф
и

к
е.

 

Г
р

аф
и

к
а,

 о
р

ф
ог

р
аф

и
я

 и
 п

у
н

к
ту

а-
ц

и
я

Г
р

аф
и

ч
ес

к
и

 к
ор

р
ек

тн
о 

во
сп

р
ои

з-
во

д
и

ть
 к

и
та

й
ск

и
е 

и
зу

ч
ен

н
ы

е 
и

ер
ог

л
и

ф
ы

 и
 и

х
 о

тд
ел

ьн
ы

е 
эл

ем
ен

ты
 (

ч
ер

ты
, 

гр
аф

ем
ы

).
И

сп
ол

ьз
ов

ат
ь 

ос
н

ов
оп

ол
аг

аю
щ

и
е 

п
р

ав
и

л
а 

н
ап

и
са

н
и

я
 к

и
та

й
ск

и
х

 
и

ер
ог

л
и

ф
ов

 и
 п

ор
я

д
к

а 
ч

ер
т 

п
р

и
 

со
зд

ан
и

и
 т

ек
ст

ов
 в

 и
ер

ог
л

и
ф

и
к

е.
 

З
ап

и
сы

ва
ть

 у
сл

ы
ш

ан
н

ы
й

 т
ек

ст
 

в 
п

р
ед

ел
ах

 и
зу

ч
ен

н
ой

 л
ек

си
к

и
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П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.

№
П

ро
гр

ам
м

на
я 

те
м

а,
 

чи
сл

о 
ча

со
в 

на
 е

ё 
из

уч
ен

ие
 

(Т
ем

ат
и

к
а 

об
щ

ен
и

я
)

П
ро

гр
ам

м
но

е 
со

де
рж

ан
ие

(к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ы
е 

у
м

ен
и

я
 

и
 я

зы
к

ов
ы

е 
н

ав
ы

к
и

)

Х
ар

ак
те

ри
ст

ик
а 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 
(у

ч
еб

н
ой

, 
п

оз
н

ав
ат

ел
ьн

ой
, 

к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ой
/р

еч
ев

ой
);

 
м

ет
од

ы
 и

 ф
ор

м
ы

 о
р

га
н

и
за

ц
и

и

П
р

ав
и

л
ьн

ое
 н

ап
и

са
н

и
е 

ус
л

ы
ш

ан
-

н
ог

о 
те

к
ст

а 
с 

и
сп

ол
ьз

ов
ан

и
ем

 
и

зу
ч

ен
н

ой
 л

ек
си

к
и

 в
 и

ер
ог

л
и

ф
и

к
е 

и
 с

 п
ом

ощ
ью

 з
ву

к
об

у
к

ве
н

н
ог

о 
ал

ф
ав

и
та

 п
и

н
ьи

н
ь.

 
П

р
ав

и
л

ьн
ая

 р
ас

ст
ан

ов
к

а 
зн

ак
ов

 
то

н
ов

 н
ад

 г
л

ас
н

ы
м

и
 б

у
к

ва
м

и
 

в 
сл

ов
ах

, 
за

п
и

са
н

н
ы

х
 в

 с
и

ст
ем

е 
п

и
н

ьи
н

ь
П

р
ав

и
л

ьн
ая

 р
ас

ст
ан

ов
к

а 
зн

ак
ов

 
п

р
еп

и
н

ан
и

я
.

в 
и

ер
ог

л
и

ф
и

к
е 

и
 с

 п
ом

ощ
ью

 
зв

у
к

об
у

к
ве

н
н

ог
о 

ал
ф

ав
и

та
 

п
и

н
ьи

н
ь.

 
Р

ас
ст

ав
л

я
ть

 з
н

ак
и

 т
он

ов
 н

ад
 

гл
ас

н
ы

м
и

 б
у

к
ва

м
и

 в
 с

л
ов

ах
, 

за
п

и
са

н
н

ы
х

 в
 с

и
ст

ем
е 

п
и

н
ьи

н
ь.

 
Р

ас
ст

ав
л

я
ть

 з
н

ак
и

 п
р

еп
и

н
ан

и
я

: 
то

ч
к

и
, 

во
п

р
ос

и
те

л
ьн

ы
й

 и
 в

ос
к

л
и

-
ц

ат
ел

ьн
ы

й
 з

н
ак

и
 в

 к
он

ц
е 

п
р

ед
л

о-
ж

ен
и

я
.

Л
ек

си
ч

ес
к

ая
 с

то
р

он
а 

р
еч

и
Р

ас
п

оз
н

ав
ан

и
е 

и
 у

п
от

р
еб

л
ен

и
е 

в 
ус

тн
ой

 и
 п

и
сь

м
ен

н
ой

 р
еч

и
 

и
зу

ч
ен

н
ы

х
 л

ек
си

ч
ес

к
и

х
 е

д
и

н
и

ц
 (

с 
у

ч
ет

ом
 л

ек
си

к
о-

гр
ам

м
ат

и
ч

ес
к

и
х

 
н

ор
м

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а)
, 

об
сл

у
-

ж
и

ва
ю

щ
и

х
 с

и
ту

ац
и

и
 в

 р
ам

к
ах

 
п

р
ед

м
ет

н
ог

о 
со

д
ер

ж
ан

и
я

 р
еч

и
 в

 
об

ъ
ём

е 
д

о 
6

0
 л

ек
си

ч
ес

к
и

х
 е

д
и

н
и

ц
. 

Р
ас

п
оз

н
ав

ан
и

е 
и

 у
п

от
р

еб
л

ен
и

е 
в 

ус
тн

ой
 и

 п
и

сь
м

ен
н

ой
 р

еч
и

 
р

ас
п

р
ос

тр
ан

ён
н

ы
х

 р
еп

л
и

к
-к

л
и

ш
е

Л
ек

си
ч

ес
к

ая
 с

то
р

он
а 

р
еч

и
Р

ас
п

оз
н

ав
ат

ь 
и

 у
п

от
р

еб
л

я
ть

 
в 

ус
тн

ой
 и

 п
и

сь
м

ен
н

ой
 р

еч
и

 
и

зу
ч

ен
н

ы
е 

л
ек

си
ч

ес
к

и
е 

ед
и

н
и

ц
ы

, 
об

сл
у

ж
и

ва
ю

щ
и

е 
си

ту
ац

и
и

 
в 

р
ам

к
ах

 п
р

ед
м

ет
н

ог
о 

со
д

ер
ж

ан
и

я
 

р
еч

и
. 

Р
ас

п
оз

н
ав

ат
ь 

и
 у

п
от

р
еб

л
я

ть
 

в 
ус

тн
ой

 и
 п

и
сь

м
ен

н
ой

 р
еч

и
 

р
ас

п
р

ос
тр

ан
ён

н
ы

е 
р

еп
л

и
к

и
-к

л
и

-
ш

е 
р

еч
ев

ог
о 

эт
и

к
ет

а,
 н

аи
бо

л
ее

 
х

ар
ак

те
р

н
ы

е 
д

л
я

 к
у

л
ьт

у
р

ы
 К

и
та

я
 

и
 д

р
у

ги
х

 с
тр

ан
 и

зу
ч

ае
м

ог
о 

я
зы

к
а.
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р
еч

ев
ог

о 
эт

и
к

ет
а,

 н
аи

бо
л

ее
 

х
ар

ак
те

р
н

ы
х

 д
л

я
 к

у
л

ьт
у

р
ы

 К
и

та
я

 
и

 д
р

у
ги

х
 с

тр
ан

 и
зу

ч
ае

м
ог

о 
я

зы
к

а.
Р

ас
п

оз
н

ав
ан

и
е 

и
 у

п
от

р
еб

л
ен

и
е 

в 
ус

тн
ой

 и
 п

и
сь

м
ен

н
ой

 р
еч

и
 с

л
ов

 
со

гл
ас

н
о 

и
х

 р
аз

л
и

ч
н

ы
м

 г
р

ам
м

ат
и

-
ч

ес
к

и
м

 ф
у

н
к

ц
и

я
м

 в
 п

р
ед

ел
ах

 
и

зу
ч

ен
н

ой
 т

ем
ат

и
к

и
 в

 с
оо

тв
ет

-
ст

ви
и

 с
 р

еш
ае

м
ой

 к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
в-

н
ой

 з
ад

ач
ей

.

Р
ас

п
оз

н
ав

ат
ь 

и
 у

п
от

р
еб

л
я

ть
 

в 
ус

тн
ой

 и
 п

и
сь

м
ен

н
ой

 р
еч

и
 с

л
ов

а 
со

гл
ас

н
о 

и
х

 р
аз

л
и

ч
н

ы
м

 г
р

ам
м

ат
и

-
ч

ес
к

и
м

 ф
у

н
к

ц
и

я
м

 в
 п

р
ед

ел
ах

 
и

зу
ч

ен
н

ой
 т

ем
ат

и
к

и
 в

 с
оо

тв
ет

-
ст

ви
и

 с
 р

еш
ае

м
ой

 к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
в-

н
ой

 з
ад

ач
ей

.

Г
р

ам
м

ат
и

ч
ес

к
ая

 с
то

р
он

а 
р

еч
и

 
Р

ас
п

оз
н

ав
ан

и
е 

и
 у

п
от

р
еб

л
ен

и
е 

в 
ус

тн
ой

 и
 п

и
сь

м
ен

н
ой

 р
еч

и
:

Р
аз

л
и

ч
н

ы
х

 к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ы
х

 
ти

п
ов

 п
р

ед
л

ож
ен

и
й

 : 
п

ов
ес

тв
ов

а-
те

л
ьн

ы
х

 (
у

тв
ер

д
и

те
л

ьн
ы

х
 и

 
от

р
и

ц
ат

ел
ьн

ы
х

),
 в

оп
р

ос
и

те
л

ьн
ы

х
 

(о
бщ

ег
о 

во
п

р
ос

а 
с 

ч
ас

ти
ц

ей
 吗

 и
 в

 
у

тв
ер

д
и

те
л

ьн
о-

от
р

и
ц

ат
ел

ьн
ой

 
ф

ор
м

е,
 с

п
ец

и
ал

ьн
ог

о 
во

п
р

ос
а 

с 
во

п
р

ос
и

те
л

ьн
ы

м
и

 м
ес

то
и

м
ен

и
я

-
м

и
),

 п
об

у
д

и
те

л
ьн

ы
х

, 
во

ск
л

и
ц

а-
те

л
ьн

ы
х

.
Н

ер
ас

п
р

ос
тр

ан
ён

н
ы

х
 и

 р
ас

п
р

о-
ст

р
ан

ён
н

ы
х

 п
р

ос
ты

х
 п

р
ед

л
ож

е-
н

и
й

.
П

р
ед

л
ож

ен
и

й
 с

 и
м

ен
н

ы
м

 с
к

аз
уе

-
м

ы
м

 с
о 

св
я

зк
ой

 是
 и

 б
ез

 с
вя

зк
и

 是
.

П
р

ед
л

ож
ен

и
й

 с
 к

ач
ес

тв
ен

н
ы

м
 

ск
аз

уе
м

ы
м

 (
в 

то
м

 ч
и

сл
е 

п
р

и
ве

т-

Г
р

ам
м

ат
и

ч
ес

к
ая

 с
то

р
он

а 
р

еч
и

 
П

он
и

м
ат

ь 
н

а 
сл

у
х

 и
 п

р
и

 ч
те

н
и

и
 

и
 у

п
от

р
еб

л
я

ть
 в

 п
и

сь
м

ен
н

ой
 

и
 у

ст
н

ой
 р

еч
и

 р
аз

л
и

ч
н

ы
е 

к
ом

м
у

-
н

и
к

ат
и

вн
ы

е 
ти

п
ы

 п
р

ед
л

ож
ен

и
й

 ; 
р

ас
п

р
ос

тр
ан

ён
н

ы
е 

и
 н

е 
р

ас
п

р
о-

ст
р

ан
ён

н
ы

е 
п

р
ос

ты
е 

п
р

ед
л

ож
е-

н
и

я
.

П
он

и
м

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 и

 п
р

и
 ч

те
н

и
и

 ,
 

ст
р

ои
ть

 и
 у

п
от

р
еб

л
я

ть
 в

 п
и

сь
м

ен
-

н
ой

 и
 у

ст
н

ой
 р

еч
и

: 
п

р
ед

л
ож

ен
и

я
 

со
 с

вя
зк

ой
 是

 и
 б

ез
 с

вя
зк

и
 是

, 
с 

к
ач

ес
тв

ен
н

ы
м

 с
к

аз
уе

м
ы

м
 

(в
 т

ом
 ч

и
сл

е 
п

р
и

ве
тс

тв
ен

н
ы

е 
ф

р
аз

ы
 с

 к
ач

ес
тв

ен
н

ы
м

 с
к

а-
зу

ем
ы

м
),

 с
 п

р
ос

ты
м

 г
л

аг
ол

ь-
н

ы
м

 с
к

аз
уе

м
ы

м
; 

п
р

ед
л

ож
е-

н
и

я
 н

ал
и

ч
и

я
 и

 о
бл

ад
ан

и
я

 
со

 с
к

аз
уе

м
ы

м
, 

вы
р

аж
ен

н
ы

м
 

гл
аг

ол
ом

 有
;
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П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.

№
П

ро
гр

ам
м

на
я 

те
м

а,
 

чи
сл

о 
ча

со
в 

на
 е

ё 
из

уч
ен

ие
 

(Т
ем

ат
и

к
а 

об
щ

ен
и

я
)

П
ро

гр
ам

м
но

е 
со

де
рж

ан
ие

(к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ы
е 

у
м

ен
и

я
 

и
 я

зы
к

ов
ы

е 
н

ав
ы

к
и

)

Х
ар

ак
те

ри
ст

ик
а 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 
(у

ч
еб

н
ой

, 
п

оз
н

ав
ат

ел
ьн

ой
, 

к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ой
/р

еч
ев

ой
);

 
м

ет
од

ы
 и

 ф
ор

м
ы

 о
р

га
н

и
за

ц
и

и

ст
ве

н
н

ы
х

 ф
р

аз
 с

 к
ач

ес
тв

ен
н

ы
м

 
ск

аз
уе

м
ы

м
).

П
р

ед
л

ож
ен

и
й

 с
 п

р
ос

ты
м

 г
л

аг
ол

ь-
н

ы
м

 с
к

аз
уе

м
ы

м
.

П
р

ед
л

ож
ен

и
й

 н
ал

и
ч

и
я

 и
 о

бл
ад

а-
н

и
я

 с
о 

ск
аз

уе
м

ы
м

, 
вы

р
аж

ен
н

ы
м

 
гл

аг
ол

ом
 有

.
Ф

р
аз

, 
и

сп
ол

ьз
уе

м
ы

х
 п

р
и

 п
р

и
ве

т-
ст

ви
и

 и
 п

р
ощ

ан
и

и
; 

вы
р

аж
ен

и
и

 
бл

аг
од

ар
н

ос
ти

 и
 о

тв
ет

а 
н

а 
н

её
; 

вы
р

аж
ен

и
и

 п
р

ос
ьб

ы
 (

с 
гл

аг
ол

ом
 

请
).

М
ес

то
и

м
ен

и
й

: 
л

и
ч

н
ы

х
 (

в 
ед

и
н

-
ст

ве
н

н
ом

 и
 м

н
ож

ес
тв

ен
н

ом
 ч

и
сл

е 
с 

и
сп

ол
ьз

ов
ан

и
ем

 с
уф

ф
и

к
са

 们
);

 
п

р
и

тя
ж

ат
ел

ьн
ы

х
; 

во
п

р
ос

и
те

л
ь-

н
ы

х
 (
谁

, 
什
么

 (
в 

то
м

 ч
и

сл
е 

в 
зн

ач
ен

и
и

 «
к

ак
ой

»
),

 哪
, 
几

, 
多
大

);
 в

оп
р

ос
и

те
л

ьн
ог

о 
п

р
и

тя
ж

а-
те

л
ьн

ог
о 

м
ес

то
и

м
ен

и
я

 谁
的

.
С

у
щ

ес
тв

и
те

л
ьн

ы
х

 (
в 

ед
и

н
ст

ве
н

-
н

ом
 и

 м
н

ож
ес

тв
ен

н
ом

 ч
и

сл
е 

с 
и

сп
ол

ьз
ов

ан
и

ем
 с

уф
ф

и
к

са
 们

).
О

п
р

ед
ел

и
те

л
ьн

ог
о 

сл
у

ж
еб

н
ог

о 
сл

ов
а 

(с
тр

у
к

ту
р

н
ой

 ч
ас

ти
ц

ы
) 
的

.

П
он

и
м

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 и

 п
р

и
 ч

те
н

и
и

, 
ст

р
ои

ть
 и

 у
п

от
р

еб
л

я
ть

 в
 п

и
сь

м
ен

-
н

ой
 и

 у
ст

н
ой

 р
еч

и
 С

тр
ои

ть
 ф

р
аз

, 
и

сп
ол

ьз
уе

м
ы

х
 п

р
и

 п
р

и
ве

тс
тв

и
и

 
и

 п
р

ощ
ан

и
и

, 
вы

р
аж

ен
и

и
 б

л
аг

о-
д

ар
н

ос
ти

 и
 о

тв
ет

а 
н

а 
н

ее
, 

п
р

ос
ьб

ы
 

(с
 г

л
аг

ол
ом

 请
);

 
Р

ас
п

оз
н

ав
ат

ь 
и

 у
п

от
р

еб
л

я
ть

 
в 

ус
тн

ой
 и

 п
и

сь
м

ен
н

ой
 р

еч
и

 
м

ес
то

и
м

ен
и

я
: 

л
и

ч
н

ы
е 

(в
 е

д
и

н
-

ст
ве

н
н

ом
 и

 м
н

ож
ес

тв
ен

н
ом

 
ч

и
сл

ах
 с

 и
сп

ол
ьз

ов
ан

и
ем

 с
уф

ф
и

к
-

са
 们

),
 п

р
и

тя
ж

ат
ел

ьн
ы

е,
 в

оп
р

ос
и

-
те

л
ьн

ы
х

 (
谁

, 
什
么

 (
в 

то
м

 ч
и

сл
е 

в 
зн

ач
ен

и
и

 «
к

ак
ой

»
, 
哪

, 
几

, 
多
大

);
 

во
п

р
ос

и
те

л
ьн

ое
 п

р
и

тя
ж

ат
ел

ьн
ое

 
м

ес
то

и
м

ен
и

е 
谁
的

.
П

он
и

м
ат

ь 
н

а 
сл

у
х

 и
 п

р
и

 ч
те

н
и

и
 

и
 у

п
от

р
еб

л
я

ть
 в

 у
ст

н
ой

 и
 п

и
сь

-
м

ен
н

ой
 р

еч
и

 с
у

щ
ес

тв
и

те
л

ьн
ы

е 
(в

 е
д

и
н

ст
ве

н
н

ом
 и

 м
н

ож
ес

тв
ен

-
н

ом
 ч

и
сл

ах
 с

 и
сп

ол
ьз

ов
ан

и
ем

 
су

ф
ф

и
к

са
 们

).
П

он
и

м
ат

ь 
н

а 
сл

у
х

 и
 п

р
и

 ч
те

н
и

и
 

и
 у

п
от

р
еб

л
я

ть
 в

 у
ст

н
ой

 р
еч

и
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И
м

ён
 с

об
ст

ве
н

н
ы

х
; 

сп
ос

об
ов

 
п

ос
тр

ое
н

и
я

 и
м

ён
 п

о-
к

и
та

й
ск

и
.

О
тр

и
ц

ат
ел

ьн
ы

х
 ч

ас
ти

ц
 不

, 
没

.
Гл

аг
ол

ов
 и

 г
л

аг
ол

ьн
о-

об
ъ

ек
тн

ы
х

 
сл

ов
ос

оч
ет

ан
и

й
.

П
р

и
л

аг
ат

ел
ьн

ы
х

.
Н

ар
еч

и
я

 с
те

п
ен

и
 很

; 
н

ар
еч

и
я

 也
 

(«
то

ж
е,

 т
ак

ж
е»

).
С

ою
за

 和
.

Ч
и

сл
и

те
л

ьн
ы

х
 (

1
–

1
0

),
 ч

и
сл

и
те

л
ь-

н
ы

х
 二

 и
 两

.
С

ч
ёт

н
ы

х
 с

л
ов

 (
к

л
ас

си
ф

и
к

ат
ор

ов
),

 
у

н
и

ве
р

са
л

ьн
ог

о 
сч

ёт
н

ог
о 

сл
ов

а 
个

 
и

 д
р

у
ги

х
.

В
оп

р
ос

и
те

л
ьн

ой
 ч

ас
ти

ц
ы

 吗
.

М
од

ал
ьн

ой
 ч

ас
ти

ц
ы

 呢
 д

л
я

 
ф

ор
м

и
р

ов
ан

и
я

 н
еп

ол
н

ог
о 

во
п

р
о-

са
.

С
л

ов
ос

оч
ет

ан
и

я
 住
在

 в
 с

оч
ет

ан
и

и
 

с 
су

щ
ес

тв
и

те
л

ьн
ы

м
 с

о 
зн

ач
ен

и
ем

 
м

ес
та

.

и
 п

и
сь

м
ен

н
ы

х
 в

ы
ск

аз
ы

ва
н

и
я

х
 

от
р

и
ц

ат
ел

ьн
ы

е 
ч

ас
ти

ц
ы

 不
, 
没

, 
гл

аг
ол

ы
 и

 г
л

аг
ол

ьн
о-

об
ъ

ек
тн

ы
е 

сл
ов

ос
оч

ет
ан

и
я

.
П

он
и

м
ат

ь 
н

а 
сл

у
х

 и
 п

р
и

 ч
те

н
и

и
 

и
 у

п
от

р
еб

л
я

ть
 в

 у
ст

н
ой

 р
еч

и
 

и
 п

и
сь

м
ен

н
ы

х
 в

ы
ск

аз
ы

ва
н

и
я

х
 

п
р

и
л

аг
ат

ел
ьн

ы
е 

и
 н

ар
еч

и
е 

ст
еп

ен
и

 很
, 

н
ар

еч
и

е 
也

, 
со

ю
з 
和

.
У

зн
ав

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 и

 п
р

и
 ч

те
н

и
и

 
и

 у
п

от
р

еб
л

я
ть

 в
 у

ст
н

ой
 р

еч
и

 
и

 п
и

сь
м

ен
н

ы
х

 в
ы

ск
аз

ы
ва

н
и

я
х

 
ч

и
сл

и
те

л
ьн

ы
е 

(1
–

1
0

),
 у

п
от

р
е-

бл
я

ть
 ч

и
сл

и
те

л
ьн

ы
е 
二

 и
 两

, 
сч

ёт
н

ы
е 

сл
ов

а 
(к

л
ас

си
ф

и
к

ат
ор

ы
),

 
у

н
и

ве
р

са
л

ьн
ое

 с
ч

ёт
н

ое
 с

л
ов

о 
个

 
и

 д
р

.
У

зн
ав

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 и

 п
р

и
 ч

те
н

и
и

 
и

 у
п

от
р

еб
л

я
ть

 в
 у

ст
н

ой
 р

еч
и

 
и

 п
и

сь
м

ен
н

ы
х

 в
ы

ск
аз

ы
ва

н
и

я
х

 
во

п
р

ос
и

те
л

ьн
ой

 ч
ас

ти
ц

ы
 吗

;
м

од
ал

ьн
ой

 ч
ас

ти
ц

ы
 呢

 д
л

я
 

ф
ор

м
и

р
ов

ан
и

я
 н

еп
ол

н
ог

о 
во

-
п

р
ос

а.
У

п
от

р
еб

л
я

ть
 в

 п
и

сь
м

ен
н

ой
 

и
 у

ст
н

ой
 р

еч
и

 с
л

ов
ос

оч
ет

ан
и

е 
住
在

 
в 

со
ч

ет
ан

и
и

 с
 с

у
щ

ес
тв

и
те

л
ьн

ы
м

 
со

 з
н

ач
ен

и
ем

 м
ес

та
.
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П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.

№
П

ро
гр

ам
м

на
я 

те
м

а,
 

чи
сл

о 
ча

со
в 

на
 е

ё 
из

уч
ен

ие
 

(Т
ем

ат
и

к
а 

об
щ

ен
и

я
)

П
ро

гр
ам

м
но

е 
со

де
рж

ан
ие

(к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ы
е 

у
м

ен
и

я
 

и
 я

зы
к

ов
ы

е 
н

ав
ы

к
и

)

Х
ар

ак
те

ри
ст

ик
а 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 
(у

ч
еб

н
ой

, 
п

оз
н

ав
ат

ел
ьн

ой
, 

к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ой
/р

еч
ев

ой
);

 
м

ет
од

ы
 и

 ф
ор

м
ы

 о
р

га
н

и
за

ц
и

и

С
оц

и
ок

у
л

ьт
у

р
н

ы
е 

зн
ан

и
я

 и
 у

м
е-

н
и

я
 

З
н

ан
и

е 
и

 и
сп

ол
ьз

ов
ан

и
е 

н
ек

от
о-

р
ы

х
 с

оц
и

ок
у

л
ьт

у
р

н
ы

х
 э

л
ем

ен
то

в 
р

еч
ев

ог
о 

п
ов

ед
ен

ч
ес

к
ог

о 
эт

и
к

ет
а,

 
п

р
и

н
я

то
го

 в
 а

н
гл

оя
зы

ч
н

ы
х

 
ст

р
ан

ах
 в

 н
ек

от
ор

ы
х

 с
и

ту
ац

и
я

х
 

об
щ

ен
и

я
.

Н
еб

ол
ьш

и
е 

п
р

ои
зв

ед
ен

и
й

 д
ет

ск
о-

го
 ф

ол
ьк

л
ор

а,
 п

ер
со

н
аж

ей
 

д
ет

ск
и

х
 к

н
и

г.
Н

аз
ва

н
и

я
 р

од
н

ой
 с

тр
ан

ы
 и

 с
тр

а-
н

ы
/с

тр
ан

 и
зу

ч
ае

м
ог

о 
я

зы
к

а 
и

 и
х

 
ст

ол
и

ц
.

С
оц

и
ок

у
л

ьт
у

р
н

ы
е 

зн
ан

и
я

 и
 у

м
е-

н
и

я
И

сп
ол

ьз
ов

ат
ь 

н
ек

от
ор

ы
е 

со
ц

и
о-

к
у

л
ьт

у
р

н
ы

е 
эл

ем
ен

ты
 р

еч
ев

ог
о 

п
ов

ед
ен

ч
ес

к
ог

о 
эт

и
к

ет
а,

 п
р

и
н

я
то

-
го

 в
 с

тр
ан

ах
 и

зу
ч

ае
м

ог
о 

я
зы

к
а 

в 
н

ек
от

ор
ы

х
 с

и
ту

ац
и

я
х

 о
бщ

ен
и

я
: 

п
р

и
ве

тс
тв

и
е,

 п
р

ощ
ан

и
е,

 з
н

ак
ом

-
ст

во
, 

вы
р

аж
ен

и
е 

бл
аг

од
ар

н
ос

ти
, 

и
зв

и
н

ен
и

е,
 п

оз
д

р
ав

л
ен

и
е 

(с
 д

н
ём

 
р

ож
д

ен
и

я
, 

с 
Н

ов
ы

м
 г

од
ом

 п
о 

к
и

-
та

й
ск

ом
у

 с
ти

л
ю

).
П

и
са

ть
 с

во
е 

и
м

я
 и

 ф
ам

и
л

и
ю

 н
а 

к
и

та
й

ск
ом

 я
зы

к
е.

В
ос

п
р

ои
зв

од
и

ть
 н

аи
зу

ст
ь 

н
е-

бо
л

ьш
и

е 
п

р
ои

зв
ед

ен
и

я
 д

ет
ск

ог
о 

ф
ол

ьк
л

ор
а 

(р
и

ф
м

ов
к

и
, 

ст
и

х
и

, 
п

ес
ен

к
и

).
З

н
ат

ь 
к

и
та

й
ск

и
е 

н
аз

ва
н

и
я

 р
од

н
ой

 
ст

р
ан

ы
 и

 с
тр

ан
ы

 и
зу

ч
ае

м
ог

о 
я

зы
к

а,
 и

х
 с

то
л

и
ц

.
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3 
КЛ

АС
С 

(6
8 

Ч
АС

ОВ
)

№
П

ро
гр

ам
м

на
я 

те
м

а,
 ч

ис
ло

 
ча

со
в 

на
 е

ё 
из

уч
ен

ие
(Т

ем
ат

и
к

а 
об

щ
ен

и
я

)

П
ро

гр
ам

м
но

е 
со

де
рж

ан
ие

(к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ы
е 

у
м

ен
и

я
 

и
 я

зы
к

ов
ы

е 
н

ав
ы

к
и

)

Х
ар

ак
те

ри
ст

ик
а 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

(у
ч

еб
н

ой
, 

п
оз

н
ав

ат
ел

ьн
ой

, 
к

ом
м

у
н

и
к

ат
и

вн
ой

, 
р

еч
ев

ой
)

1 2 3

М
ир

 м
ое

го
 «

я»
. 

М
оя

 с
ем

ья
. 

М
ой

 д
ен

ь 
р

ож
д

ен
и

я
, 

п
од

ар
к

и
. 

М
оя

 л
ю

би
м

ая
 е

д
а.

 
М

ой
 д

ен
ь 

(р
ас

п
ор

я
д

ок
 д

н
я

) 
(1

4
 ч

)

М
ир

 м
ои

х 
ув

ле
че

ни
й.

 Л
ю

би
м

ая
 

и
гр

у
ш

к
а,

 и
гр

а.
 Л

ю
би

м
ы

й
 ц

ве
т.

М
ой

 п
и

то
м

ец
. 

Л
ю

би
м

ы
е 

за
н

я
ти

я
. 

Л
ю

би
м

ая
 с

к
аз

к
а.

 
В

ы
х

од
н

ой
 д

ен
ь 

(в
 ц

и
р

к
е,

 
в 

зо
оп

ар
к

е,
 п

ар
к

е)
. 

К
ан

и
к

у
л

ы
 (

2
0

 ч
)

М
ир

 в
ок

ру
г 

м
ен

я.
 

М
оя

 к
ом

н
ат

а 
(к

ва
р

ти
р

а,
 д

ом
).

 
М

оя
 ш

к
ол

а.
 

М
ои

 д
р

у
зь

я
. 

М
оя

 м
ал

ая
 р

од
и

н
а 

(г
ор

од
, 

се
л

о)
. 

Д
и

к
и

е 
и

 д
ом

аш
н

и
е 

ж
и

во
тн

ы
е.

 
П

ог
од

а.
 В

р
ем

ен
а 

го
д

а 
(м

ес
я

ц
ы

) 
(2

0
 ч

)

Д
и

ал
ог

и
ч

ес
к

ая
 р

еч
ь 

В
ед

ен
и

е 
эл

ем
ен

та
р

н
ы

х
 д

и
ал

ог
ов

 
(д

и
ал

ог
 э

ти
к

ет
н

ог
о 

х
ар

ак
те

р
а,

 
д

и
ал

ог
-п

об
у

ж
д

ен
и

е 
к

 д
ей

ст
 ви

ю
, 

д
и

ал
ог

-р
ас

сп
р

ос
) 

с 
оп

ор
ой

 н
а 

р
еч

ев
ы

е 
си

ту
ац

и
и

, 
к

л
ю

ч
ев

ы
е 

сл
ов

а 
и

/и
л

и
 и

л
л

ю
ст

р
ац

и
и

 
с 

со
бл

ю
д

ен
и

ем
 н

ор
м

 р
еч

ев
ог

о 
эт

и
к

ет
а.

Д
и

ал
ог

и
ч

ес
к

ая
 р

еч
ь

Н
ач

и
н

ат
ь,

 п
од

д
ер

ж
и

ва
ть

 и
 з

ак
ан

-
ч

и
ва

ть
 р

аз
го

во
р

; 
зн

ак
ом

и
ть

ся
 

с 
со

бе
се

д
н

и
к

ом
; 

п
оз

д
р

ав
л

я
ть

 
с 

п
р

аз
д

н
и

к
ом

 и
 в

еж
л

и
во

 р
еа

ги
р

о-
ва

ть
 н

а 
п

оз
д

р
ав

л
ен

и
е;

 в
ы

р
аж

ат
ь 

бл
аг

од
ар

н
ос

ть
; 

п
р

и
н

ос
и

ть
 и

зв
и

н
е-

н
и

е.
 

О
бр

ащ
ат

ьс
я

 с
 п

р
ос

ьб
ой

, 
п

р
и

гл
а-

ш
ат

ь 
со

бе
се

д
н

и
к

а 
к

 с
ов

м
ес

тн
ой

 
д

ея
те

л
ьн

ос
ти

, 
ве

ж
л

и
во

 с
ог

л
а-

ш
ат

ьс
я

/н
е 

со
гл

аш
ат

ьс
я

 
н

а 
п

р
ед

л
ож

ен
и

е 
со

бе
се

д
н

и
к

а.
З

ап
р

аш
и

ва
ть

 и
н

те
р

ес
у

ю
щ

у
ю

 
и

н
ф

ор
м

ац
и

ю
; 

со
об

щ
ат

ь 
ф

ак
ти

ч
е-

ск
у

ю
 и

н
ф

ор
м

ац
и

ю
, 

от
ве

ч
ая

 
н

а 
во

п
р

ос
ы

 (
об

щ
и

е,
 с

п
ец

и
ал

ь-
н

ы
е)

. 
С

ос
та

вл
я

ть
 д

и
ал

ог
 в

 с
оо

тв
ет

ст
ви

и
 

с 
п

ос
та

вл
ен

н
ой

 к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ой
 

за
д

ач
ей

 п
о 

об
р

аз
ц

у,
 с

 и
сп

ол
ьз

ов
а-

н
и

ем
 в

ер
ба

л
ьн

ы
х

 и
 з

р
и

те
л

ьн
ы

х
 

оп
ор

.
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П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.

№
П

ро
гр

ам
м

на
я 

те
м

а,
 

чи
сл

о 
ча

со
в 

на
 е

ё 
из

уч
ен

ие
 

(Т
ем

ат
и

к
а 

об
щ

ен
и

я
)

П
ро

гр
ам

м
но

е 
со

де
рж

ан
ие

(к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ы
е 

у
м

ен
и

я
 

и
 я

зы
к

ов
ы

е 
н

ав
ы

к
и

)

Х
ар

ак
те

ри
ст

ик
а 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 
(у

ч
еб

н
ой

, 
п

оз
н

ав
ат

ел
ьн

ой
, 

к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ой
/р

еч
ев

ой
);

 
м

ет
од

ы
 и

 ф
ор

м
ы

 о
р

га
н

и
за

ц
и

и

4
Р

од
на

я 
ст

ра
на

 и
 с

тр
ан

ы
 

из
уч

ае
м

ог
о 

яз
ы

ка
. 

Р
ос

си
я

 и
 с

тр
ан

а/
ст

р
ан

ы
 и

зу
ч

ае
-

м
ог

о 
я

зы
к

а.
 И

х
 с

то
л

и
ц

ы
, 

д
ос

то
п

р
и

м
еч

ат
ел

ьн
ос

ти
 и

 и
н

-
те

р
ес

н
ы

е 
ф

ак
ты

. 
П

р
ои

зв
ед

ен
и

я
 

д
ет

ск
ог

о 
ф

ол
ьк

л
ор

а.
 П

ер
со

н
аж

и
 

д
ет

ск
и

х
 к

н
и

г.
 

П
р

аз
д

н
и

к
и

 р
од

н
ой

 с
тр

ан
ы

 
и

 с
тр

ан
ы

/с
тр

ан
 и

зу
ч

ае
м

ог
о 

я
зы

к
а 

(1
4

 ч
)

М
он

ол
ог

и
ч

ес
к

ая
 р

еч
ь

С
оз

д
ан

и
е 

ус
тн

ы
х

 м
он

ол
ог

и
ч

ес
к

и
х

 
вы

ск
аз

ы
ва

н
и

й
 с

 о
п

ор
ой

 н
а 

к
л

ю
ч

ев
ы

е 
сл

ов
а,

 в
оп

р
ос

ы
 и

/и
л

и
 

и
л

л
ю

ст
р

ац
и

и
.

П
ер

ес
к

аз
 о

сн
ов

н
ог

о 
со

д
ер

ж
ан

и
я

 
п

р
оч

и
та

н
н

ог
о 

те
к

ст
а 

с 
оп

ор
ой

 
н

а 
к

л
ю

ч
ев

ы
е 
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д
.)

.
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к
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со
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рж

ан
ие
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м
у

н
и
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ат

и
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ы
е 

у
м
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и
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и
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зы
к
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ы

е 
н

ав
ы

к
и
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Х
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ак
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ри
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а 

де
ят

ел
ьн
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ч
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н
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п

оз
н

ав
ат

ел
ьн
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к
ом

м
у

н
и

к
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и
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еч
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ет
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ы
 и
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м
ы
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р
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н

и
за

ц
и
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П
и

са
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п
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а 
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р
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ец
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к
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д
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л

ен
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 д
н
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р
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д
ен

и
я
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Н

ов
ы

м
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од
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р
у

ги
-

м
и

 п
р

аз
д

н
и

к
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и
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 в
ы

р
аж

ен
и

ем
 

п
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и
й
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ет
и
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р
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а 
р
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и

 
В

л
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и
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н
ов

н
ы

м
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ы
к
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п

р
ои

зн
ош

ен
и

я
 з

ву
к

ов
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и
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й
ск

ог
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я
зы

к
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 З
н
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е 
п

р
ав

и
л
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ал
ьн
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си
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ы
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и

та
й
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ог

о 
я

зы
к
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и
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к
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р

ек
тн
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 и
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ьз
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и
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(и
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ен
и
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то

н
ов

, 
н

еп
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н
ы
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ет

и
й
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, 
л

ёг
к

и
й
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).
Р
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л

и
ч
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и
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н

а 
сл

у
х

 в
се

х
 з

ву
к
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к
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к
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н
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и
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к
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и
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й
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к
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у
к

-
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н
н

ог
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ф
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и
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и
н

ьи
н
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ж
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н

аз
ы
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ог
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«
ф

он
ет

и
ч
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к
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р

и
п

ц
и

ей
»
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н
и

ц
и

ал
ей

 и
 

ф
и

н
ал

ей
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и
х

 ф
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ет
и

ч
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к
и
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-
р

ек
тн

ое
 о

зв
у

ч
и
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н

и
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л
и
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и
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х
 и
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ек
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и
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к
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и
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н
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и
и
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ен
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к
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и
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й
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я
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к
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 З
н

ат
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п
р
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л
а 
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н
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си
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ы
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и
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ог

о 
я
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к
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и
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р
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тн
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и
х
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ов
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Р

аз
л

и
ч

ат
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н
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сл
у

х
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ву
к
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к
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я
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к
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З

н
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к
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у
к
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к
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ве
н

н
ог
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ал

ф
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и
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и

н
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н
ь 
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ж
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н
аз

ы
ва

ем
ог

о 
«

ф
он

ет
и

ч
ес

к
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тр
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ск

р
и

п
ц

и
ей

»
),

 и
н

и
ц

и
ал

и
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ф

и
н

ал
и

, к
ор

р
ек

тн
о 

и
х

 о
зв

у
ч

и
ва

ть
.

Р
аз

л
и

ч
ат

ь 
н

а 
сл

у
х

 и
 а

д
ек

ва
тн

о,
 

бе
з 

ош
и

бо
к

, 
ве

д
у

щ
и

х
 к

 с
бо

ю
 в

 
к

ом
м

у
н

и
к

ац
и

и
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п
р

ои
зн

ос
и

ть
 

сл
ов

а 
н

а 
к

и
та

й
ск

ом
 я

зы
к

е.
Ч

и
та

ть
 н

ов
ы

е 
сл

ов
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 з
ап

и
са

н
н

ы
е 

с 
п

ом
ощ

ью
 к

и
та

й
ск

ог
о 

ф
он

ет
и

ч
е-
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Ч
те

н
и

е 
н

ов
ы

х
 с

л
ов

, 
за

п
и

са
н

н
ы

х
 

с 
п

ом
ощ
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и
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й
ск

ог
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ф
он

ет
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ч
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ал
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р
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и
л

ам
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и
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я
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к
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и
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ф
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и

 в
 з
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н
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Г
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Г
р

аф
и

ч
ес

к
и
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в 
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р
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л
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н
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щ
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х
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р
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и
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са
н

и
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и
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й

ск
и

х
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ер
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л
и

ф
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и

 п
ор

я
д

к
а 

ч
ер
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п

р
и
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оз

д
ан

и
и

 
те

к
ст

ов
 в

 и
ер

ог
л

и
ф

и
к

е.
 

П
р

ав
и

л
ьн

ое
 н
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и

са
н

и
е 

ус
л

ы
ш

ан
-

н
ог

о 
те

к
ст

а 
с 

и
сп

ол
ьз

ов
ан

и
ем

 
и

зу
ч

ен
н

ой
 л

ек
си

к
и

 в
 и

ер
ог

л
и

ф
и

к
е 

и
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 п
ом

ощ
ью

 з
ву

к
об

у
к

ве
н

н
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о 
ал

ф
ав

и
та

 п
и

н
ьи

н
ь.

 
П

р
ав

и
л

ьн
ая

 р
ас

ст
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ов
к
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ак
ов
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н
ов
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ад
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л

ас
н

ы
м

и
 б

у
к

ва
м

и
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сл

ов
ах
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за

п
и

са
н

н
ы

х
 в

 с
и

ст
ем

е 
п

и
н

ьи
н

ь.
 

П
р

ав
и

л
ьн

ая
 р

ас
ст

ан
ов

к
а 

зн
ак

ов
 

п
р

еп
и

н
ан

и
я

.

Г
р

аф
и

к
а,

 о
р

ф
ог

р
аф

и
я

 и
 п

у
н

к
ту

а-
ц

и
я

Г
р

аф
и

ч
ес

к
и

 к
ор

р
ек

тн
о 

во
сп

р
ои

з-
во

д
и

ть
 и

зу
ч

ен
н

ы
е 

к
и

та
й

ск
и

е 
и

ер
ог

л
и

ф
ы

 и
 и

х
 о

тд
ел

ьн
ы

е 
эл

ем
ен

ты
 (

ч
ер

ты
, 

гр
аф

ем
ы

).
И

сп
ол

ьз
ов

ат
ь 

ос
н

ов
оп

ол
аг

аю
щ

и
е 

п
р

ав
и

л
а 

н
ап

и
са

н
и

я
 к

и
та

й
ск

и
х

 
и

ер
ог

л
и

ф
ов

 и
 п

ор
я

д
к

а 
ч

ер
т 

п
р

и
 

со
зд

ан
и

и
 т

ек
ст

ов
 в

 и
ер

ог
л

и
ф

и
к

е.
 

З
ап

и
сы

ва
ть

 у
сл

ы
ш

ан
н

ы
й

 т
ек

ст
 

в 
п

р
ед

ел
ах

 и
зу

ч
ен

н
ой

 л
ек

си
к

и
 

в 
и

ер
ог

л
и

ф
и

к
е 

и
 с

 п
ом

ощ
ью

 
зв

у
к

об
у

к
ве

н
н

ог
о 

ал
ф

ав
и

та
 

п
и

н
ьи

н
ь.

 
Р

ас
ст

ав
л

я
ть

 з
н

ак
и

 т
он

ов
 н

ад
 

гл
ас

н
ы

м
и

 б
у

к
ва

м
и

 в
 с

л
ов

ах
, 

за
п

и
са

н
н

ы
х

 в
 с

и
ст

ем
е 

п
и

н
ьи

н
ь.

 
Р

ас
ст

ав
л

я
ть

 з
н

ак
и

 п
р

еп
и

н
ан

и
я

: 
то

ч
к

и
, 

во
п

р
ос

и
те

л
ьн

ы
й

 и
 в

ос
к

л
и

-
ц

ат
ел

ьн
ы

й
 з

н
ак

и
 в

 к
он

ц
е 

п
р

ед
л

о-
ж

ен
и

я
.
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н
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м
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н
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за

ц
и
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и
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ф
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ч
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к
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о 
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к
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н
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к

ом
п
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 те

р
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Н
аб

и
р

ат
ь 

и
ер

ог
л

и
ф

и
ч

ес
к

и
й
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ек

ст
 

н
а 

к
ом

п
ью

те
р

е.

Л
ек

си
ч

ес
к

ая
 с

то
р

он
а 

р
еч

и
Р

ас
п

оз
н

ав
ан

и
е 

и
 у

п
от

р
еб

л
ен

и
е 

в 
ус

тн
ой

 и
 п

и
сь

м
ен

н
ой

 р
еч

и
 

и
зу

ч
ен

н
ы

х
 л

ек
си

ч
ес

к
и

х
 е

д
и

н
и

ц
 (

с 
у

ч
ет
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 л

ек
си

к
о-

гр
ам

м
ат

и
ч

е 
ск

и
х

 
н

ор
м

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а)
, 

об
сл

у
-

ж
и

ва
ю

щ
и

х
 с

и
ту

ац
и

и
 в

 р
ам

к
ах

 
п

р
ед

м
ет

н
ог

о 
со

д
ер

ж
ан

и
я

 р
еч

и
 в

 
об

ъ
ём

е 
1

5
0

 л
ек

си
ч

ес
к

и
х

 е
д

и
н

и
ц

. 
Р

ас
п

оз
н

ав
ан

и
е 

и
 у

п
от

р
еб

л
ен

и
е 

в 
ус

тн
ой

 и
 п

и
сь

м
ен

н
ой

 р
еч

и
 

р
ас

п
р

ос
тр

ан
ён

н
ы

х
 р

еп
л

и
к

-к
л

и
ш

е 
р

еч
ев

ог
о 

эт
и

к
ет

а,
 н

аи
бо

л
ее

 
х

ар
ак

те
р

н
ы

х
 д

л
я

 к
у

л
ьт

у
р

ы
 К

и
та

я
 

и
 д

р
у

ги
х

 с
тр

ан
 и

зу
ч

ае
м

ог
о 

я
зы

к
а.

Р
ас

п
оз

н
ав

ан
и

е 
и

 у
п

от
р

еб
л

ен
и

е 
в 

ус
тн

ой
 и

 п
и

сь
м

ен
н

ой
 р

еч
и

 с
л

ов
 

со
гл

ас
н

о 
и

х
 р

аз
л

и
ч

н
ы

м
 г

р
ам

м
ат

и
-

ч
ес

к
и

м
 ф

у
н

к
ц

и
я

м
 в

 п
р

ед
ел

ах
 

и
зу

ч
ен

н
ой

 т
ем

ат
и

к
и

 в
 с

оо
тв

ет
-

Л
ек

си
ч

ес
к

ая
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то
р
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а 

р
еч

и
Р

ас
п

оз
н

ав
ат

ь 
и
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п

от
р

еб
л

я
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 и
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ен
н

ой
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и
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ч

ен
н

ы
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л
ек

си
ч
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к
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е 

ед
и

н
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ц
ы
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сл
у

ж
и

ва
ю

щ
и

е 
си

ту
ац

и
и

 
в 

р
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к
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 п
р

ед
м

ет
н

ог
о 

со
д

ер
ж

ан
и

я
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еч

и
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ав
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ь 
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 у

п
от

р
еб

л
я
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тн
ой

 и
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и
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н
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и
 

р
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п
р

ос
тр
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н
ы

е 
р

еп
л

и
к

и
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л
и

-
ш

е 
р
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ог
о 
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и

к
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 н

аи
бо

л
ее

 
х

ар
ак
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р

н
ы

е 
д

л
я
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у

л
ьт

у
р

ы
 

К
и

та
я

 и
 д

р
у

ги
х
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 и

зу
ч

ае
м

ог
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я
зы

к
а.
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п
оз

н
ав

ат
ь 

и
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р
еб

л
я
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тн
ой

 и
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и
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м
ен

н
ой

 р
еч

и
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л
ов

а 
со

гл
ас

н
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и
х
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л
и

ч
н

ы
м

 г
р
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м

ат
и

-
ч

ес
к

и
м

 ф
у

н
к

ц
и

я
м
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 п

р
ед

ел
ах

 
и

зу
ч

ен
н

ой
 т

ем
ат

и
к

и
 в

 с
оо

тв
ет

-
ст

ви
и

 с
 р

еш
ае

м
ой

 к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
в-

н
ой

 з
ад

ач
ей

.
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ст
ви

и
 с

 р
еш

ае
м

ой
 к

ом
м

у
н

и
к

ат
и

в-
н

ой
 з

ад
ач

ей
.

Г
р

ам
м

ат
и

ч
ес

к
ая

 с
то

р
он

а 
р

еч
и

 
Р

ас
п

оз
н

ав
ан

и
е 

и
 у

п
от

р
еб

л
ен

и
е 

в 
ус

тн
ой

 и
 п

и
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м
ен

н
ой

 р
еч

и
:

Р
аз

л
и

ч
н

ы
х

 к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ы
х
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п
ов

 п
р

ед
л
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ен

и
й
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п

ов
ес
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ов
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те

л
ьн

ы
х
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у

тв
ер

д
и
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л

ьн
ы

х
 и
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р
и

ц
ат

ел
ьн

ы
х
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 в
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р
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и

те
л

ьн
ы

х
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бщ
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о 

во
п

р
ос
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с 

ч
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ц

ей
 吗
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 в

 
у

тв
ер

д
и

те
л

ьн
о-

от
р

и
ц
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ел

ьн
ой

 
ф

ор
м

е,
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п
ец

и
ал

ьн
ог

о 
во

п
р

ос
а 

с 
во

п
р

ос
и

те
л

ьн
ы

м
и
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и

м
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и
я

-
м

и
),

 п
об

у
д

и
те

л
ьн

ы
х

, 
во

ск
л

и
ц

а-
те

л
ьн

ы
х

.
Н

ер
ас

п
р

ос
тр

ан
ён

н
ы

х
 и

 р
ас

п
р

о-
ст

р
ан

ён
н

ы
х

 п
р

ос
ты

х
 п

р
ед

л
ож

е-
н

и
й

.
П

р
ед

л
ож

ен
и

й
 с

 и
м

ен
н

ы
м

 с
к

аз
уе

-
м

ы
м

 с
о 

св
я

зк
ой

 是
 и

 б
ез

 с
вя

зк
и

 是
.

П
р

ед
л

ож
ен

и
й

 с
 к

ач
ес

тв
ен

н
ы

м
 

ск
аз

уе
м

ы
м

 (
в 

то
м

 ч
и

сл
е 

п
р

и
ве

т-
ст

ве
н

н
ы

е 
ф

р
аз

ы
 с

 к
ач

ес
тв

ен
н

ы
м

 
ск

аз
уе

м
ы

м
).

П
р

ед
л

ож
ен

и
й

 с
 п

р
ос

ты
м

 г
л

аг
ол

ь-
н

ы
м

 с
к

аз
уе

м
ы

м
.

П
р

ед
л

ож
ен

и
й

 н
ал

и
ч

и
я

 и
 о

бл
ад

а-
н

и
я

 с
о 

ск
аз

уе
м

ы
м

, 
вы

р
аж

ен
н

ы
м

 
гл

аг
ол

ом
 有

.

Г
р

ам
м

ат
и

ч
ес

к
ая

 с
то

р
он

а 
р

еч
и

 
П

он
и

м
ат

ь 
н

а 
сл

у
х

 и
 п

р
и

 ч
те

н
и

и
 

и
 у

п
от

р
еб

л
я

ть
 в

 п
и

сь
м

ен
н

ой
 

и
 у

ст
н

ой
 р

еч
и

 р
аз

л
и

ч
н

ы
е 

к
ом

м
у

-
н

и
к

ат
и

вн
ы

е 
ти

п
ы

 п
р

ед
л

ож
ен

и
й

 ; 
н

ер
ас

п
р

ос
тр

ан
ён

н
ы

е 
и

 р
ас

п
р

о-
ст

р
ан

ён
н

ы
е 

п
р

ос
ты

е 
п

р
ед

л
ож

е-
н

и
я

.
С

тр
ои

ть
 и

 у
п

от
р

еб
л

я
ть

 в
 п

и
сь

-
м

ен
н

ой
 и

 у
ст

н
ой

 р
еч

и
 п

р
ед

-
л

ож
ен

и
я

 с
 п

р
ос

ты
м

 и
м

ен
н

ы
м

 
и

 с
ос

та
вн

ы
м

 и
м

ен
н

ы
м

 с
к

аз
уе

м
ы

м
 

(с
 г

л
аг

ол
ом

-с
вя

зк
ой

 是
);

 п
р

ед
л

о-
ж

ен
и

я
 с

 к
ач

ес
тв

ен
н

ы
м

 с
к

аз
уе

м
ы

м
 

(в
 т

ом
 ч

и
сл

е 
п

р
и

ве
тс

тв
ен

н
ы

е 
ф

р
аз

ы
 с

 к
ач

ес
тв

ен
н

ы
м

 с
к

аз
уе

-
м

ы
м

).
С

тр
ои

ть
 и

 у
п

от
р

еб
л

я
ть

 в
 п

и
сь

-
м

ен
н

ой
 и

 у
ст

н
ой

 р
еч

и
 п

р
ед

-
л

ож
ен

и
я

 с
 п

р
ос

ты
м

 г
л

аг
ол

ь-
н

ы
м

 с
к

аз
уе

м
ы

м
; 

п
р

ед
л

ож
е-

н
и

я
 н

ал
и

ч
и

я
 и

 о
бл

ад
ан

и
я

 
со

 с
к

аз
уе

м
ы

м
, 

вы
р

аж
ен

н
ы

м
 

гл
аг

ол
ом

 有
.

П
он

и
м

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 и

 п
р

и
 ч

те
н

и
и

 
и

 у
п

от
р

еб
л

я
ть

 в
 у

ст
н

ой
 и

 п
и

сь
-

м
ен

н
ой

 р
еч

и
 ф

р
аз

ы
 б

л
аг

од
ар

н
о-
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П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.

№
П

ро
гр

ам
м

на
я 

те
м

а,
 

чи
сл

о 
ча

со
в 

на
 е

ё 
из

уч
ен

ие
 

(Т
ем

ат
и

к
а 

об
щ

ен
и

я
)

П
ро

гр
ам

м
но

е 
со

де
рж

ан
ие

(к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ы
е 

у
м

ен
и

я
 

и
 я

зы
к

ов
ы

е 
н

ав
ы

к
и

)

Х
ар

ак
те

ри
ст

ик
а 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 
(у

ч
еб

н
ой

, 
п

оз
н

ав
ат

ел
ьн

ой
, 

к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ой
/р

еч
ев

ой
);

 
м

ет
од

ы
 и

 ф
ор

м
ы

 о
р

га
н

и
за

ц
и

и

Ф
р

аз
, 

и
сп

ол
ьз

уе
м

ы
х

 п
р

и
 п

р
и

ве
т-

ст
ви

и
 и

 п
р

ощ
ан

и
и

; 
вы

р
аж

ен
и

и
 

бл
аг

од
ар

н
ос

ти
 и

 о
тв

ет
а 

н
а 

н
её

; 
вы

р
аж

ен
и

и
 п

р
ос

ьб
ы

 (
с 

гл
аг

ол
ом

 
请

).
М

ес
то

и
м

ен
и

й
: 

л
и

ч
н

ы
х

 (
в 

ед
и

н
-

ст
ве

н
н

ом
 и

 м
н

ож
ес

тв
ен

н
ом

 ч
и

сл
е 

с 
и

сп
ол

ьз
ов

ан
и

ем
 с

уф
ф

и
к

са
 们

);
 

п
р

и
тя

ж
ат

ел
ьн

ы
х

; 
во

п
р

ос
и

те
л

ь-
н

ы
х

 (
谁

, 
什
么

 (
в 

то
м

 ч
и

сл
е 

в 
зн

ач
ен

и
и

 «
к

ак
ой

»
),

 哪
, 
几

, 
多
大

);
 в

оп
р

ос
и

те
л

ьн
ог

о 
п

р
и

тя
ж

а-
те

л
ьн

ог
о 

м
ес

то
и

м
ен

и
я

 谁
的

.
С

у
щ

ес
тв

и
те

л
ьн

ы
х

 (
в 

ед
и

н
ст

ве
н

-
н

ом
 и

 м
н

ож
ес

тв
ен

н
ом

 ч
и

сл
е 

с 
и

сп
ол

ьз
ов

ан
и

ем
 с

уф
ф

и
к

са
 们

).
О

п
р

ед
ел

и
те

л
ьн

ог
о 

сл
у

ж
еб

н
ог

о 
сл

ов
а 

(с
тр

у
к

ту
р

н
ой

 ч
ас

ти
ц

ы
) 
的

.
И

м
ён

 с
об

ст
ве

н
н

ы
х

; 
сп

ос
об

ов
 

п
ос

тр
ое

н
и

я
 и

м
ён

 п
о-

к
и

та
й

ск
и

.
О

тр
и

ц
ат

ел
ьн

ы
х

 ч
ас

ти
ц

 不
, 
没

.
Гл

аг
ол

ов
 и

 г
л

аг
ол

ьн
о-

об
ъ

ек
тн

ы
х

 
сл

ов
ос

оч
ет

ан
и

й
.

П
р

и
л

аг
ат

ел
ьн

ы
х

.

ст
и

 и
 п

р
ощ

ан
и

я
; 

вы
р

аж
ен

и
я

 
бл

аг
од

ар
н

ос
ти

 и
 о

тв
ет

а 
н

а 
н

ее
, 

вы
р

аж
ен

и
я

 п
р

ос
ьб

ы
 (

с 
гл

аг
ол

ом
 

请
);

 
П

он
и

м
ат

ь 
н

а 
сл

у
х

 и
 п

р
и

 ч
те

н
и

и
 

и
 у

п
от

р
еб

л
я

ть
 в

 у
ст

н
ой

 и
 п

и
сь

-
м

ен
н

ой
 р

еч
и

 м
ес

то
и

м
ен

и
я

: 
л

и
ч

н
ы

е 
(в

 е
д

и
н

ст
ве

н
н

ом
 и

 м
н

ож
е-

ст
ве

н
н

ом
 ч

и
сл

ах
 с

 и
сп

ол
ьз

ов
ан

и
-

ем
 с

уф
ф

и
к

са
 们

);
п

р
и

тя
ж

ат
ел

ьн
ы

е;
 в

оп
р

ос
и

-
те

л
ьн

ы
е 

(谁
, 
什
么

, 
哪

, 
几

, 
多
大

, 
多
少

);
во

п
р

ос
и

те
л

ьн
ое

 п
р

и
тя

ж
ат

ел
ьн

ое
 

е 
谁
的

.
П

он
и

м
ат

ь 
п

р
и

 ч
те

н
и

и
 и

 н
а 

сл
у

х
 

и
 у

п
от

р
еб

л
я

ть
 в

 у
ст

н
ой

 и
 п

и
сь

-
м

ен
н

ой
 р

еч
и

 с
у

щ
ес

тв
и

те
л

ьн
ы

е 
(в

 е
д

и
н

ст
ве

н
н

ом
 и

 м
н

ож
ес

тв
ен

-
н

ом
 ч

и
сл

ах
 с

 и
сп

ол
ьз

ов
ан

и
ем

 
су

ф
ф

и
к

са
 们

).
У

зн
ав

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 и

 п
р

и
 ч

те
н

и
и

 
и

 у
п

от
р

еб
л

я
ть

 в
 у

ст
н

ой
 р

еч
и

 
и

 п
и

сь
м

ен
н

ы
х

 в
ы

ск
аз

ы
ва

н
и

я
х
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Н
ар

еч
и

я
 с

те
п

ен
и

 很
; 

н
ар

еч
и

я
 也

 
(«

то
ж

е,
 т

ак
ж

е»
).

С
ою

за
 和

.
Ч

и
сл

и
те

л
ьн

ы
х

 (
1

–
1

0
),

 ч
и

сл
и

те
л

ь-
н

ы
х

 二
 и

 两
.

С
ч

ёт
н

ы
х

 с
л

ов
 (

к
л

ас
си

ф
и

к
ат

ор
ов

),
 

у
н

и
ве

р
са

л
ьн

ог
о 

сч
ёт

н
ог

о 
сл

ов
а 
个

 
и

 д
р

у
ги

х
.

В
оп

р
ос

и
те

л
ьн

ой
 ч

ас
ти

ц
ы

 吗
.

М
од

ал
ьн

ой
 ч

ас
ти

ц
ы

 呢
 д

л
я

 
ф

ор
м

и
р

ов
ан

и
я

 н
еп

ол
н

ог
о 

во
п

р
о-

са
.

С
л

ов
ос

оч
ет

ан
и

я
 住
在

 в
 с

оч
ет

ан
и

и
 

с 
су

щ
ес

тв
и

те
л

ьн
ы

м
 с

о 
зн

ач
ен

и
ем

 
м

ес
та

.
О

б
о

з
н

а
ч

е
н

и
я

 д
н

е
й

 н
е

д
е

л
и

. 
О

б
о

з
н

а
ч

е
н

и
я

 д
а

т
.

О
б

с
т

о
я

т
е

л
ь

с
т

в
а

 в
р

е
м

е
н

и
; 

о
б

с
т

о
я

т
е

л
ь

с
т

в
а

 м
е

с
т

а
.

С
п

о
с

о
б

о
в

 о
п

и
с

а
н

и
я

 м
е

с
т

о
н

а
х

о
ж

-
д

е
н

и
я

, 
в

 т
о

м
 ч

и
с

л
е

 с
 п

о
м

о
щ

ь
ю

 
л

о
к

а
т

и
в

о
в

 (
里

, 上
 и

 д
р

.)
.

Р
а

з
л

и
ч

н
ы

х
 с

п
о

с
о

б
о

в
 о

б
о

з
н

а
ч

е
н

и
я

 
к

о
л

и
ч

е
с

т
в

а
.

оп
р

ед
ел

и
те

л
ьн

ог
о 

сл
у

ж
еб

н
ог

о 
сл

ов
а 

(с
тр

у
к

ту
р

н
ой

 ч
ас

ти
ц

ы
) 
的

О
бр

аз
ов

ы
ва

ть
 и

м
ен

а 
со

бс
тв

ен
н

ы
е.

И
сп

ол
ьз

ов
ат

ь 
от

р
и

ц
ат

ел
ьн

ы
е 

ч
ас

ти
ц

ы
 不

, 
没

.
У

зн
ав

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 и

 п
р

и
 ч

те
н

и
и

 
и

 у
п

от
р

еб
л

я
ть

 в
 у

ст
н

ой
 р

еч
и

 
и

 п
и

сь
м

ен
н

ы
х

 в
ы

ск
аз

ы
ва

н
и

я
х

 
гл

аг
ол

ы
 и

 г
л

аг
ол

ьн
о-

об
ъ

ек
тн

ы
е 

сл
ов

ос
оч

ет
ан

и
я

. 
м

од
ал

ьн
о-

п
од

об
-

н
ы

й
 г

л
аг

ол
 喜
欢

 с
 д

оп
ол

н
ен

и
ем

; 
м

од
ал

ьн
ы

е 
гл

аг
ол

ы
 ж

ел
ан

и
я

 
и

 п
от

р
еб

н
ос

ти
 (
想

, 
要

).
У

зн
ав

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 и

 п
р

и
 ч

те
н

и
и

 
и

 у
п

от
р

еб
л

я
ть

 в
 у

ст
н

ой
 р

еч
и

 
и

 п
и

сь
м

ен
н

ы
х

 в
ы

ск
аз

ы
ва

н
и

я
х

 
п

р
и

л
аг

ат
ел

ьн
ы

е 
и

 н
ар

еч
и

е 
ст

еп
ен

и
 很

, 
н

ар
еч

и
е 
也

, 
都

 (
«

вс
е»

),
 

常
 (
常
常

),
 с

ою
з 
和

.
У

п
от

р
еб

л
я

ть
 ч

и
сл

и
те

л
ьн

ы
е 

(1
–

 
1

0
),

 у
п

от
р

еб
л

я
ть

 ч
и

сл
и

те
л

ьн
ы

е 
二

 
и

 两
; 

сч
ёт

н
ы

е 
сл

ов
а 

(к
л

ас
си

ф
и

к
а-

то
р

ы
).

У
п

от
р

еб
л

я
ть

 в
оп

р
ос

и
те

л
ьн

у
ю

 
ч

ас
ти

ц
у

 吗
; 

м
од

ал
ьн

у
ю

 ч
ас

ти
ц

у
 呢

 
д

л
я

 ф
ор

м
и

р
ов

ан
и

я
 н

еп
ол

н
ог

о 
во

п
р

ос
а.

И
сп

ол
ьз

ов
ат

ь 
р

аз
н

ы
е 

сп
ос

об
ы

 
об

оз
н

ач
ен

и
я

 д
ат

 и
 д

н
ей

 н
ед

ел
и

. 
О

бо
зн

ач
ат

ь 
вр

ем
я

 и
 м

ес
то

н
ах

ож
-
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П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.

№
П

ро
гр

ам
м

на
я 

те
м

а,
 

чи
сл

о 
ча

со
в 

на
 е

ё 
из

уч
ен

ие
 

(Т
ем

ат
и

к
а 

об
щ

ен
и

я
)

П
ро

гр
ам

м
но

е 
со

де
рж

ан
ие

(к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ы
е 

у
м

ен
и

я
 

и
 я

зы
к

ов
ы

е 
н

ав
ы

к
и

)

Х
ар

ак
те

ри
ст

ик
а 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 
(у

ч
еб

н
ой

, 
п

оз
н

ав
ат

ел
ьн

ой
, 

к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ой
/р

еч
ев

ой
);

 
м

ет
од

ы
 и

 ф
ор

м
ы

 о
р

га
н

и
за

ц
и

и

д
ен

и
е,

 в
 т

ом
 ч

и
сл

е 
с 

п
ом

ощ
ью

 
л

ок
ат

и
во

в 
(里

, 
上

 и
 д

р
у

ги
х

).
У

п
от

р
еб

л
я

ть
 в

 п
и

сь
м

ен
н

ой
 

и
 у

ст
н

ой
 р

еч
и

 к
он

ст
р

у
к

ц
и

ю
 住
在

 
в 

со
ч

ет
ан

и
и

 с
 с

у
щ

ес
тв

и
те

л
ьн

ы
м

 
со

 з
н

ач
ен

и
ем

 м
ес

та
. 

И
сп

ол
ьз

ов
ат

ь 
р

аз
н

ы
е 

сп
ос

об
ы

 
д

л
я

 о
бо

зн
ач

ен
и

я
 к

ол
и

ч
ес

тв
а.

С
оц

и
ок

у
л

ьт
у

р
н

ы
е 

зн
ан

и
я

 и
 у

м
е-

н
и

я
 

З
н

ан
и

е 
и

 и
сп

ол
ьз

ов
ан

и
е 

н
ек

от
о-

р
ы

х
 с

оц
и

ок
у

л
ьт

у
р

н
ы

х
 э

л
ем

ен
то

в 
р

еч
ев

ог
о 

п
ов

ед
ен

ч
ес

к
ог

о 
эт

и
к

ет
а,

 
п

р
и

н
я

то
го

 в
 а

н
гл

оя
зы

ч
н

ы
х

 
ст

р
ан

ах
 в

 н
ек

от
ор

ы
х

 с
и

ту
ац

и
я

х
 

об
щ

ен
и

я
.

З
н

ан
и

е 
н

еб
ол

ьш
и

е 
п

р
ои

зв
ед

ен
и

я
 

д
ет

ск
ог

о 
ф

ол
ьк

л
ор

а,
 п

ер
со

н
аж

ей
 

д
ет

ск
и

х
 к

н
и

г.
К

р
ат

к
ое

 п
р

ед
ст

ав
л

ен
и

е 
св

ое
й

 
ст

р
ан

ы
 и

 с
тр

ан
ы

/с
тр

ан
 и

зу
ч

ае
м

о-
го

 я
зы

к
а.

С
оц

и
ок

ул
ьт

ур
н

ы
е 

зн
ан

и
я

 и
 у

м
ен

и
я

И
сп

ол
ьз

ов
ат

ь 
н

ек
от

ор
ы

е 
со

ц
и

о-
к

у
л

ьт
у

р
н

ы
е 

эл
ем

ен
ты

 р
еч

ев
ог

о 
п

ов
ед

ен
ч

ес
к

ог
о 

эт
и

к
ет

а,
 п

р
и

н
я

то
-

го
 в

 с
тр

ан
ах

 и
зу

ч
ае

м
ог

о 
я

зы
к

а 
в 

н
ек

от
ор

ы
х

 с
и

ту
ац

и
я

х
 о

бщ
ен

и
я

: 
п

р
и

ве
тс

тв
и

е,
 п

р
ощ

ан
и

е,
 з

н
ак

ом
-

ст
во

, 
вы

р
аж

ен
и

е 
бл

аг
од

ар
н

ос
ти

, 
и

зв
и

н
ен

и
е,

 п
оз

д
р

ав
л

ен
и

е 
(с

 д
н

ём
 

р
ож

д
ен

и
я

, 
с 

Н
ов

ы
м

 г
од

ом
 п

о 
к

и
-

та
й

ск
ом

у
 с

ти
л

ю
).

П
и

са
ть

 с
во

е 
и

м
я

 и
 ф

ам
и

л
и

ю
 

н
а 

к
и

та
й

ск
ом

 я
зы

к
е.

В
ос

п
р

ои
зв

од
и

ть
 н

аи
зу

ст
ь 

н
е-

бо
л

ьш
и

е 
п

р
ои

зв
ед

ен
и

я
 д

ет
ск

ог
о
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ф
ол

ьк
л

ор
а 

(р
и

ф
м

ов
к

и
, 

ст
и

х
и

, 
п

ес
ен

к
и

).
К

р
ат

к
о 

п
р

ед
ст

ав
л

я
ть

 с
во

ю
 с

тр
ан

у
 

и
 с

тр
ан

у
/с

тр
ан

ы
 и

зу
ч

ае
м

ог
о 

я
зы

к
а,

 с
оо

бщ
ая

 н
аз

ва
н

и
е 

ст
р

ан
ы

, 
её

 с
то

л
и

ц
ы

; 
ц

ве
та

 н
ац

и
он

ал
ьн

ы
х

 
ф

л
аг

ов
; 

н
аз

ва
н

и
е 

р
од

н
ог

о 
го

р
од

а/
се

л
а.

4 
КЛ

АС
С 

(6
8 

Ч
АС

ОВ
)

№
П

ро
гр

ам
м

на
я 

те
м

а,
 ч

ис
ло

 
ча

со
в 

на
 е

ё 
из

уч
ен

ие
(Т

ем
ат

и
к

а 
об

щ
ен

и
я

)

П
ро

гр
ам

м
но

е 
со

де
рж

ан
ие

(к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ы
е 

у
м

ен
и

я
 

и
 я

зы
к

ов
ы

е 
н

ав
ы

к
и

)

Х
ар

ак
те

ри
ст

ик
а 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

(у
ч

еб
н

ой
, 

п
оз

н
ав

ат
ел

ьн
ой

, 
к

ом
м

у
н

и
к

ат
и

вн
ой

/р
еч

ев
ой

)

1 2

М
ир

 м
ое

го
 «

я»
. 

М
оя

 с
ем

ья
.

М
ой

 д
ен

ь 
р

ож
д

ен
и

я
, 

п
од

ар
к

и
. 

М
оя

 л
ю

би
м

ая
 е

д
а.

М
ой

 д
ен

ь 
(р

ас
п

ор
я

д
ок

 д
н

я
, 

д
ом

аш
н

и
е 

об
я

за
н

н
ос

ти
) 

(1
2

 ч
)

М
ир

 м
ои

х 
ув

ле
че

ни
й.

 
Л

ю
би

м
ая

 и
гр

у
ш

к
а,

 и
гр

а.
 

Л
ю

би
м

ы
й

 ц
ве

т.
 

М
ой

 п
и

то
м

ец
. 

Л
ю

би
м

ы
е 

за
н

я
ти

я
. 

З
ан

я
ти

я
 

сп
ор

то
м

. 
Л

ю
би

м
ая

 с
к

аз
к

а/
и

ст
ор

и
я

/
р

ас
ск

аз
. 

Д
и

ал
ог

и
ч

ес
к

ая
 р

еч
ь 

В
ед

ен
и

е 
эл

ем
ен

та
р

н
ы

х
 д

и
ал

ог
ов

 
(д

и
ал

ог
 э

ти
к

ет
н

ог
о 

х
ар

ак
те

р
а,

 
д

и
ал

ог
 п

об
у

ж
д

ен
и

е 
к

 д
ей

ст
ви

ю
, 

д
и

ал
ог

-р
ас

сп
р

ос
) 

с 
оп

ор
ой

 н
а 

р
е-

ч
ев

ы
е 

си
ту

ац
и

и
, 

к
л

ю
ч

ев
ы

е 
сл

ов
а 

и
/и

л
и

 и
л

л
ю

ст
р

ац
и

и
 с

 с
об

л
ю

д
ен

и
-

ем
 н

ор
м

 р
еч

ев
ог

о 
эт

и
к

ет
а.

Д
и

ал
ог

и
ч

ес
к

ая
 р

еч
ь

Н
ач

и
н

ат
ь,

 п
од

де
р

ж
и

ва
ть

 и
 з

ак
ан

-
ч

и
ва

ть
 р

аз
го

во
р

, 
в 

то
м

 ч
и

сл
е 

п
о 

те
л

еф
он

у
; 

зн
ак

ом
и

ть
ся

 с
 с

об
е-

се
дн

и
к

ом
; 

п
оз

др
ав

л
я

ть
 с

 п
р

аз
дн

и
-

к
ом

 и
 в

еж
л

и
во

 р
еа

ги
р

ов
ат

ь 
н

а 
п

оз
др

ав
л

ен
и

е;
 в

ы
р

аж
ат

ь 
бл

аг
од

ар
-

н
ос

ть
; 

п
р

и
н

ос
и

ть
 и

зв
и

н
е-

н
и

я
. 

О
бр

ащ
ат

ьс
я

 с
 п

р
ос

ьб
ой

, 
ве

ж
л

и
во

 
со

гл
аш

ат
ьс

я
/н

е 
со

гл
аш

ат
ьс

я
 

вы
п

ол
н

и
ть

 п
р

ос
ьб

у
; 

п
р

и
гл

аш
ат

ь 
со

бе
се

д
н

и
к

а 
к

 с
ов

м
ес

тн
ой

 д
ея

-
те

л
ьн

ос
ти

, 
ве

ж
л

и
во

 с
ог

л
аш

ат
ьс

я
/
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П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.

№
П

ро
гр

ам
м

на
я 

те
м

а,
 

чи
сл

о 
ча

со
в 

на
 е

ё 
из

уч
ен

ие
 

(Т
ем

ат
и

к
а 

об
щ

ен
и

я
)

П
ро

гр
ам

м
но

е 
со

де
рж

ан
ие

(к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ы
е 

у
м

ен
и

я
 

и
 я

зы
к

ов
ы

е 
н

ав
ы

к
и

)

Х
ар

ак
те

ри
ст

ик
а 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 
(у

ч
еб

н
ой

, 
п

оз
н

ав
ат

ел
ьн

ой
, 

к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ой
/р

еч
ев

ой
);

 
м

ет
од

ы
 и

 ф
ор

м
ы

 о
р

га
н

и
за

ц
и

и

3 4

В
ы

х
од

н
ой

 д
ен

ь 
(в

 ц
и

р
к

е,
 

в 
зо

оп
ар

к
е,

 п
ар

к
е)

. 
К

ан
и

к
у

л
ы

 (
1

6
 ч

)

М
ир

 в
ок

ру
г 

м
ен

я.
 

М
оя

 к
ом

н
ат

а 
(к

ва
р

ти
р

а,
 д

ом
),

 
п

р
ед

м
ет

ы
 и

н
те

р
ье

р
а.

 
М

оя
 ш

к
ол

а,
 л

ю
би

м
ы

е 
у

ч
еб

н
ы

е 
п

р
ед

м
ет

ы
.

М
ои

 д
р

у
зь

я
, 

и
х

 в
н

еш
н

ос
ть

, 
ч

ер
ты

 х
ар

ак
те

р
а.

 
М

оя
 м

ал
ая

 р
од

и
н

а 
(г

ор
од

, 
се

л
о)

. 
П

у
те

ш
ес

тв
и

я
. 

Д
и

к
и

е 
и

 д
ом

аш
н

и
е 

ж
и

во
тн

ы
е.

 
П

ог
од

а.
 В

р
ем

ен
а 

го
д

а 
(м

ес
я

-
ц

ы
).

П
ок

у
п

к
и

 (
од

еж
д

а,
 о

бу
вь

, 
к

н
и

ги
, 

ос
н

ов
н

ы
е 

п
р

од
у

к
ты

 п
и

та
н

и
я

) 
(2

5
 ч

)

Р
од

на
я 

ст
ра

на
 и

 с
тр

ан
ы

 
из

уч
ае

м
ог

о 
яз

ы
ка

. Р
ос

си
я

 
и

 с
тр

ан
а/

ст
р

ан
ы

 и
зу

ч
ае

м
ог

о 
я

зы
к

а.
 И

х
 с

то
л

и
ц

ы
, 

ос
н

ов
н

ы
е 

д
ос

то
п

р
и

м
еч

ат
ел

ьн
ос

ти
 и

 и
н

те
-

р
ес

н
ы

е 
ф

ак
ты

. 
П

р
ои

зв
ед

ен
и

я

н
е 

со
гл

аш
ат

ьс
я

 н
а 

п
р

ед
л

ож
ен

и
е 

со
бе

се
д

н
и

к
а.

З
ап

р
аш

и
ва

ть
 и

н
те

р
ес

у
ю

щ
у

ю
 

и
н

ф
ор

м
ац

и
ю

; 
со

об
щ

ат
ь 

ф
ак

ти
ч

е-
ск

у
ю

 и
н

ф
ор

м
ац

и
ю

, 
от

ве
ч

ая
 

н
а 

во
п

р
ос

ы
. 

П
ер

ех
од

и
ть

 с
 п

оз
и

ц
и

и
 с

п
р

аш
и

ва
-

ю
щ

ег
о 

н
а 

п
оз

и
ц

и
ю

 о
тв

еч
аю

щ
ег

о 
и

 н
ао

бо
р

от
.

С
ос

та
вл

я
ть

 д
и

ал
ог

 в
 с

оо
тв

ет
ст

ви
и

 
с 

п
ос

та
вл

ен
н

ой
 к

ом
м

у
н

и
к

ат
и

вн
ой

 
за

д
ач

ей
 п

о 
об

р
аз

ц
у,

 с
 и

сп
ол

ьз
ов

а-
н

и
ем

 в
ер

ба
л

ьн
ы

х
 и

 з
р

и
те

л
ьн

ы
х

 
оп

ор
.

М
он

ол
ог

и
ч

ес
к

ая
 р

еч
ь

С
оз

д
ан

и
е 

ус
тн

ы
х

 м
он

ол
ог

и
ч

ес
к

и
х

 
св

я
зн

ы
х

 в
ы

ск
аз

ы
ва

н
и

й
 с

 о
п

ор
ой

 
н

а 
к

л
ю

ч
ев

ы
е 

сл
ов

а,
 в

оп
р

ос
ы

, 
п

л
ан

 и
/и

л
и

 и
л

л
ю

ст
р

ац
и

и
.

П
ер

ес
к

аз
 о

сн
ов

н
ог

о 
со

д
ер

ж
а-

н
и

я
 п

р
оч

и
та

н
н

ог
о 

те
к

ст
а 

с 
оп

ор
ой

 н
а 

к
л

ю
ч

ев
ы

е 
сл

ов
а,

 
во

п
р

ос
ы

, 
п

л
ан

 и
/и

л
и

 и
л

л
ю

ст
р

а-
ц

и
и

.

М
он

ол
ог

и
ч

ес
к

ая
 р

еч
ь

О
п

и
сы

ва
ть

 п
р

ед
м

ет
; 

вн
еш

н
ос

ть
 

и
 ч

ер
ты

 х
ар

ак
те

р
а 

ч
ел

ов
ек

а,
 

л
и

те
р

ат
у

р
н

ог
о 

п
ер

со
н

аж
а.

Р
ас

ск
аз

ы
ва

ть
 о

 с
еб

е,
 с

во
ей

 с
ем

ье
, 

д
р

у
ге

.
С

оз
д

ав
ат

ь 
св

я
зн

ое
 м

он
ол

ог
и

ч
е-

ск
ое

 в
ы

ск
аз

ы
ва

н
и

е 
с 

и
сп

ол
ьз

ов
а 

н
и

ем
 в

ер
ба

л
ьн

ы
х

 и
/и

л
и

 з
р

и
те

л
ь-

н
ы

х
 о

п
ор

.
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д
ет

ск
ог

о 
ф

ол
ьк

л
ор

а.
 П

ер
со

н
аж

и
 

д
ет

ск
и

х
 к

н
и

г.
 

П
р

аз
д

н
и

к
и

 р
од

н
ой

 с
тр

ан
ы

 
и

 с
тр

ан
ы

/с
тр

ан
 и

зу
ч

ае
м

ог
о 

я
зы

к
а 

(1
5

 ч
)

К
р

ат
к

ое
 у

ст
н

ое
 и

зл
ож

ен
и

е 
р

ез
у

л
ьт

ат
ов

 в
ы

п
ол

н
ен

н
ог

о 
н

ес
л

ож
н

ог
о 

п
р

ое
к

тн
ог

о 
за

д
ан

и
я

.

В
ы

р
аж

ат
ь 

св
оё

 о
тн

ош
ен

и
е 

к
 п

р
ед

м
ет

у
 р

еч
и

.
П

ер
ед

ав
ат

ь 
ос

н
ов

н
ое

 с
од

ер
ж

ан
и

е 
п

р
оч

и
та

н
н

ог
о 

те
к

ст
а 

с 
и

сп
ол

ьз
о-

ва
н

и
ем

 в
ер

ба
л

ьн
ы

х
 и

/и
л

и
 

зр
и

те
л

ьн
ы

х
 о

п
ор

. 
К

р
ат

к
о 

п
р

ед
ст

ав
л

я
ть

 р
ез

у
л

ьт
ат

ы
 

вы
п

ол
н

ен
н

ог
о 

н
ес

л
ож

н
ог

о 
п

р
ое

к
тн

ог
о 

за
д

ан
и

я
.

А
у

д
и

р
ов

ан
и

е
П

он
и

м
ан

и
е 

н
а 

сл
у

х
 р

еч
и

 у
ч

и
те

л
я

 
и

 о
д

н
ок

л
ас

сн
и

к
ов

 и
 в

ер
ба

л
ьн

ая
/

н
ев

ер
ба

л
ьн

ая
 р

еа
к

ц
и

я
 н

а 
ус

л
ы

-
ш

ан
н

ое
.

В
ос

п
р

и
я

ти
е 

н
а 

сл
у

х
 и

 п
он

и
м

ан
и

е 
у

ч
еб

н
ы

х
 и

 а
д

ап
ти

р
ов

ан
н

ы
х

 
ау

те
н

ти
ч

н
ы

х
 т

ек
ст

ов
, 

п
ос

тр
ое

н
-

н
ы

х
 н

а 
и

зу
ч

ен
н

ом
 я

зы
к

ов
ом

 
м

ат
ер

и
ал

е,
 с

 р
аз

н
ой

 г
л

у
би

н
ой

 
п

р
он

и
к

н
ов

ен
и

я
 в

 и
х

 с
од

ер
ж

ан
и

е 
в 

за
ви

си
м

ос
ти

 о
т 

п
ос

та
вл

ен
н

ой
 

к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ой
 з

ад
ач

и
 (

с 
п

он
и

-
м

ан
и

ем
 о

сн
ов

н
ог

о 
со

д
ер

ж
ан

и
я

, 
с 

п
он

и
м

ан
и

ем
 з

ап
р

аш
и

ва
ем

ой
 

и
н

ф
ор

м
ац

и
и

) 
с 

оп
ор

ой
 н

а 
и

л
л

ю
-

ст
р

ац
и

и
, 

а 
та

к
ж

е 
с 

и
сп

ол
ьз

ов
ан

и
-

ем
 я

зы
к

ов
ой

 д
ог

ад
к

и
, 

в 
то

м
 ч

и
сл

е 
к

он
те

к
ст

у
ал

ьн
ой

.

А
у

д
и

р
ов

ан
и

е
П

он
и

м
ат

ь 
р

еч
ь 

у
ч

и
те

л
я

 п
о 

ве
д

е-
н

и
ю

 у
р

ок
а.

Р
ас

п
оз

н
ав

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 и

 п
он

и
м

ат
ь 

св
я

зн
ое

 в
ы

ск
аз

ы
ва

н
и

е 
у

ч
и

те
л

я
, 

од
н

ок
л

ас
сн

и
к

а,
 п

ос
тр

ое
н

н
ое

 н
а 

зн
ак

ом
ом

 я
зы

к
ов

ом
 м

ат
ер

и
ал

е;
 

ве
р

ба
л

ьн
о/

н
ев

ер
ба

л
ьн

о 
р

еа
ги

р
о-

ва
ть

 н
а 

ус
л

ы
ш

ан
н

ое
.

И
сп

ол
ьз

ов
ат

ь 
п

ер
ес

п
р

ос
 и

л
и

 
п

р
ос

ьб
у

 п
ов

то
р

и
ть

 д
л

я
 у

то
ч

н
ен

и
я

 
от

д
ел

ьн
ы

х
 д

ет
ал

ей
.

В
ос

п
р

и
н

и
м

ат
ь 

и
 п

он
и

м
ат

ь 
н

а 
сл

у
х

 
ос

н
ов

н
ое

 с
од

ер
ж

ан
и

е 
те

к
ст

а,
 

п
ос

тр
ое

н
н

ог
о 

н
а 

и
зу

ч
ен

н
ом

 
я

зы
к

ов
ом

 м
ат

ер
и

ал
е.

 
О

п
р

ед
ел

я
ть

 т
ем

у
 п

р
ос

л
у

ш
ан

н
ог

о 
те

к
ст

а.
О

п
р

ед
ел

я
ть

 г
л

ав
н

ы
е 

ф
ак

ты
/

со
бы

ти
я

 в
 п

р
ос

л
у

ш
ан

н
ом

 т
ек

ст
е.
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П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.

№
П

ро
гр

ам
м

на
я 

те
м

а,
 

чи
сл

о 
ча

со
в 

на
 е

ё 
из

уч
ен

ие
 

(Т
ем

ат
и

к
а 

об
щ

ен
и

я
)

П
ро

гр
ам

м
но

е 
со

де
рж
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а 
р

еч
и

В
л

ад
ет

ь 
ос

н
ов

н
ы

м
и

 н
ав

ы
к

ам
и

 
п

р
ои

зн
ош

ен
и

я
 з

ву
к

ов
 к

и
та

й
ск

ог
о 

я
зы

к
а.

 З
н

ат
ь 

п
р

ав
и

л
а 

то
н

ал
ьн

ой
 

си
ст

ем
ы

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а 
и

 к
ор

р
ек

тн
о 

и
х

 и
сп

ол
ьз

ов
ат

ь.
Р

аз
л

и
ч

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 в

се
 з

ву
к

и
 

к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а.
З

н
ат

ь 
бу

к
вы

 к
и

та
й

ск
ог

о 
зв

у
к

о б
у

к
-

ве
н

н
ог

о 
ал

ф
ав

и
та

 п
и

н
ьи

н
ь 

(т
ак

ж
е 

н
аз

ы
ва

ем
ог

о 
«

ф
он

ет
и

ч
ес

к
ой

 
тр

ан
ск

р
и

п
ц

и
ей

»
),

 и
н

и
ц

и
ал

и
 и

 
ф

и
н

ал
и

, к
ор

р
ек

тн
о 

и
х

 о
зв

у
ч

и
ва

ть
.



314 Примерная рабочая программа

П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.

№
П

ро
гр

ам
м

на
я 

те
м

а,
 

чи
сл

о 
ча

со
в 

на
 е

ё 
из

уч
ен

ие
 

(Т
ем

ат
и

к
а 

об
щ

ен
и

я
)

П
ро

гр
ам

м
но

е 
со

де
рж

ан
ие

(к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ы
е 

у
м

ен
и

я
 

и
 я

зы
к

ов
ы

е 
н

ав
ы

к
и

)

Х
ар

ак
те

ри
ст

ик
а 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 
(у

ч
еб

н
ой

, 
п

оз
н

ав
ат

ел
ьн

ой
, 

к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ой
/р

еч
ев

ой
);

 
м

ет
од

ы
 и

 ф
ор

м
ы

 о
р

га
н

и
за

ц
и

и

л
ей

 и
 ф

и
н

ал
ей

, 
и

х
 ф

он
ет

и
ч

ес
к

и
 

к
ор

р
ек

тн
ое

 о
зв

у
ч

и
ва

н
и

е.
Р

аз
л

и
ч

ен
и

е 
н

а 
сл

у
х

 и
 а

д
ек

ва
тн

ое
, 

бе
з 

ош
и

бо
к

, 
ве

д
у

щ
и

х
 к

 с
бо

ю
 

в 
к

ом
м

у
н

и
к

ац
и

и
, 

п
р

ои
зн

ес
ен

и
е 

сл
ов

 н
а 

к
и

та
й

ск
ом

 я
зы

к
е.

Ч
те

н
и

е 
н

ов
ы

х
 с

л
ов

, 
за

п
и

са
н

н
ы

х
 

с 
п

ом
ощ

ью
 к

и
та

й
ск

ог
о 

ф
он

ет
и

ч
е-

ск
ог

о 
ал

ф
ав

и
та

, 
со

гл
ас

н
о 

ос
н

ов
-

н
ы

м
 п

р
ав

и
л

ам
 ч

те
н

и
я

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а.
Р

и
тм

и
к

о-
 и

н
то

н
ац

и
он

н
ое

 о
ф

ор
м

-
л

ен
и

е 
р

еч
и

 в
 з

ав
и

си
м

ос
ти

 о
т 

к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ой
 с

и
ту

ац
и

и
. 

В
ос

п
р

ои
зв

ед
ен

и
е 

н
аи

зу
ст

ь 
н

еб
ол

ьш
и

х
 п

р
ои

зв
ед

ен
и

й
 д

ет
ск

о-
го

 ф
ол

ьк
л

ор
а 

(с
ти

х
ов

, 
п

ес
ен

) 
н

а 
к

и
та

й
ск

ом
 я

зы
к

е.

Р
аз

л
и

ч
ат

ь 
н

а 
сл

у
х

 и
 а

д
ек

ва
тн

о,
 

бе
з 

ош
и

бо
к

, 
ве

д
у

щ
и

х
 к

 с
бо

ю
 

в 
к

ом
м

у
н

и
к

ац
и

и
, 

п
р

ои
зн

ос
и

ть
 

сл
ов

а 
н

а 
к

и
та

й
ск

ом
 я

зы
к

е.
Ч

и
та

ть
 н

ов
ы

е 
сл

ов
а,

 з
ап

и
са

н
н

ы
е 

с 
п

ом
ощ

ью
 к

и
та

й
ск

ог
о 

ф
он

ет
и

ч
е-

ск
ог

о 
ал

ф
ав

и
та

, 
со

гл
ас

н
о 

ос
н

ов
-

н
ы

м
 п

р
ав

и
л

ам
 ч

те
н

и
я

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а.
В

ос
п

р
ои

зв
од

и
ть

 н
аи

зу
ст

ь 
н

е-
бо

л
ьш

и
е 

п
р

ои
зв

ед
ен

и
й

 д
ет

ск
ог

о 
ф

ол
ьк

л
ор

а 
(с

ти
х

ов
, 

п
ес

ен
) 

н
а 

к
и

-
та

й
ск

ом
 я

зы
к

е.
.

Г
р

аф
и

к
а,

 о
р

ф
ог

р
аф

и
я

 и
 п

у
н

к
ту

а-
ц

и
я

во
сп

р
ои

зв
ед

ен
и

е 
и

зу
ч

ен
н

ы
х

 
к

и
та

й
ск

и
х

 и
ер

ог
л

и
ф

ов
 и

 и
х

 
от

д
ел

ьн
ы

х
 э

л
ем

ен
то

в 
(ч

ер
т,

 
гр

аф
ем

).

Г
р

аф
и

к
а,

 о
р

ф
ог

р
аф

и
я

 и
 п

у
н

к
ту

а-
ц

и
я

Г
р

аф
и

ч
ес

к
и

 к
ор

р
ек

тн
о 

во
сп

р
ои

з-
во

д
и

ть
 и

зу
ч

ен
н

ы
е 

к
и

та
й

ск
и

е 
и

ер
ог

л
и

ф
ы

 и
 и

х
 о

тд
ел

ьн
ы

е 
эл

ем
ен

ты
 (

ч
ер

ты
, 

гр
аф

ем
ы

).
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П
р

ав
и

л
ьн

ое
 и

сп
ол

ьз
ов

ан
и

е 
ос

н
ов

оп
ол

аг
аю

щ
и

х
 п

р
ав

и
л

 
н

ап
и

са
н

и
я

 к
и

та
й

ск
и

х
 и

ер
ог

л
и

ф
ов

 
и

 п
ор

я
д

к
а 

ч
ер

т 
п

р
и

 с
оз

д
ан

и
и

 
те

к
ст

ов
 в

 и
ер

ог
л

и
ф

и
к

е.
 

П
р

ав
и

л
ьн

ое
 н

ап
и

са
н

и
е 

ус
л

ы
ш

ан
-

н
ог

о 
те

к
ст

а 
с 

и
сп

ол
ьз

ов
ан

и
ем

 
и

зу
ч

ен
н

ой
 л

ек
си

к
и

 в
 и

ер
ог

л
и

ф
и

к
е 

и
 с

 п
ом

ощ
ью

 з
ву

к
об

у
к

ве
н

н
ог

о 
ал

ф
ав

и
та

 п
и

н
ьи

н
ь.

 
П

р
ав

и
л

ьн
ая

 р
ас

ст
ан

ов
к

а 
зн

ак
ов

 
то

н
ов

 н
ад

 г
л

ас
н

ы
м

и
 б

у
к

ва
м

и
 

в 
сл

ов
ах

, 
за

п
и

са
н

н
ы

х
 в

 с
и

ст
ем

е 
п

и
н

ьи
н

ь.
 

П
р

ав
и

л
ьн

ая
 р

ас
ст

ан
ов

к
а 

зн
ак

ов
 

п
р

еп
и

н
ан

и
я

: 
то

ч
к

и
, 

во
п

р
ос

и
те

л
ь-

н
ог

о 
и

 в
ос

к
л

и
ц

ат
ел

ьн
ог

о 
зн

ак
а 

в 
к

он
ц

е 
п

р
ед

л
ож

ен
и

я
, 

к
ап

л
ев

и
д

-
н

ой
 з

ап
я

то
й

.
В

л
ад

ен
и

е 
н

ав
ы

к
ом

 н
аб

ор
а 

и
ер

ог
л

и
ф

и
ч

ес
к

ог
о 

те
к

ст
а 

н
а 

к
ом

п
ью

 те
р

е.

И
сп

ол
ьз

ов
ат

ь 
ос

н
ов

оп
ол

аг
аю

щ
и

е 
п

р
ав

и
л

а 
н

ап
и

са
н

и
я

 к
и

та
й

ск
и

х
 

и
ер

ог
л

и
ф

ов
 и

 п
ор

я
д

к
а 

ч
ер

т 
п

р
и

 
со

зд
ан

и
и

 т
ек

ст
ов

 в
 и

ер
ог

л
и

ф
и

к
е.

 
З

ап
и

сы
ва

ть
 у

сл
ы

ш
ан

н
ы

й
 т

ек
ст

 
в 

п
р

ед
ел

ах
 и

зу
ч

ен
н

ой
 л

ек
си

к
и

 
в 

и
ер

ог
л

и
ф

и
к

е 
и

 с
 п

ом
ощ

ью
 

зв
у

к
об

у
к

ве
н

н
ог

о 
ал

ф
ав

и
та

 
п

и
н

ьи
н

ь.
 

Р
ас

ст
ав

л
я

ть
 з

н
ак

и
 т

он
ов

 н
ад

 
гл

ас
н

ы
м

и
 б

у
к

ва
м

и
 в

 с
л

ов
ах

, 
за

п
и

са
н

н
ы

х
 в

 с
и

ст
ем

е 
п

и
н

ьи
н

ь.
 

Р
ас

ст
ав

л
я

ть
 з

н
ак

и
 п

р
еп

и
н

ан
и

я
: 

то
ч

к
и

, 
во

п
р

ос
и

те
л

ьн
ы

й
 и

 в
ос

к
л

и
-

ц
ат

ел
ьн

ы
й

 з
н

ак
и

 в
 к

он
ц

е 
п

р
ед

л
о-

ж
ен

и
я

. 
Р

ас
п

оз
н

ав
ат

ь 
в 

и
ер

ог
л

и
ф

и
ч

ес
к

ом
 

те
к

ст
е 

зн
ак

ом
ы

е 
и

ер
ог

л
и

ф
и

ч
е-

ск
и

е 
зн

ак
и

, 
в 

то
м

 ч
и

сл
е 

в 
н

ов
ы

х
 

со
ч

ет
ан

и
я

х
, 

у
м

ен
и

е 
ч

и
та

ть
 

и
 з

ап
и

сы
ва

ть
 д

ан
н

ы
е 

зн
ак

и
.

Н
аб

и
р

ат
ь 

и
ер

ог
л

и
ф

и
ч

ес
к

и
й

 т
ек

ст
 

н
а 

к
ом

п
ью

те
р

е.

Л
ек

си
ч

ес
к

ая
 с

то
р

он
а 

р
еч

и
Р

ас
п

оз
н

ав
ан

и
е 

и
 у

п
от

р
еб

л
ен

и
е 

в 
ус

тн
ой

 и
 п

и
сь

м
ен

н
ой

 р
еч

и
 

и
зу

ч
ен

н
ы

х
 л

ек
си

ч
ес

к
и

х
 е

д
и

н
и

ц
 (

с 
у

ч
ет

ом
 л

ек
си

к
о-

гр
ам

м
ат

и
ч

ес
к

и
х

 
н

ор
м

 к
и

та
й

ск
ог

о 
я

зы
к

а)
, 

об
сл

у
-

ж
и

ва
ю

щ
и

х
 с

и
ту

ац
и

и

Л
ек

си
ч

ес
к

ая
 с

то
р

он
а 

р
еч

и
Р

ас
п

оз
н

ав
ат

ь 
и

 у
п

от
р

еб
л

я
ть

 
в 

ус
тн

ой
 и

 п
и

сь
м

ен
н

ой
 р

еч
и

 
и

зу
ч

ен
н

ы
е 

л
ек

си
ч

ес
к

и
е 

ед
и

н
и

ц
ы

, 
об

сл
у

ж
и

ва
ю

щ
и

е 
си

ту
ац

и
и

 
в 

р
ам

к
ах

 п
р

ед
м

ет
н

ог
о 

со
д

ер
ж

ан
и

я
 

р
еч

и
.
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П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.

№
П

ро
гр

ам
м

на
я 

те
м

а,
 

чи
сл

о 
ча

со
в 

на
 е

ё 
из

уч
ен

ие
 

(Т
ем

ат
и

к
а 

об
щ

ен
и

я
)

П
ро

гр
ам

м
но

е 
со

де
рж

ан
ие

(к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ы
е 

у
м

ен
и

я
 

и
 я

зы
к

ов
ы

е 
н

ав
ы

к
и

)

Х
ар

ак
те

ри
ст

ик
а 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 
(у

ч
еб

н
ой

, 
п

оз
н

ав
ат

ел
ьн

ой
, 

к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ой
/р

еч
ев

ой
);

 
м

ет
од

ы
 и

 ф
ор

м
ы

 о
р

га
н

и
за

ц
и

и

в 
р

ам
к

ах
 п

р
ед

м
ет

н
ог

о 
со

д
ер

ж
ан

и
я

 
р

еч
и

 в
 о

бъ
ём

е 
д

о 
2

5
0

 л
ек

си
ч

ес
к

и
х

 
ед

и
н

и
ц

. 
Р

ас
п

оз
н

ав
ан

и
е 

и
 у

п
от

р
еб

л
ен

и
е 

в 
ус

тн
ой

 и
 п

и
сь

м
ен

н
ой

 р
еч

и
 

р
ас

п
р

ос
тр

ан
ён

н
ы

х
 р

еп
л

и
к

-к
л

и
ш

е 
р

еч
ев

ог
о 

эт
и

к
ет

а,
 н

аи
бо

л
ее

 
х

ар
ак

те
р

н
ы

х
 д

л
я

 к
у

л
ьт

у
р

ы
 К

и
та

я
 

и
 д

р
у

ги
х

 с
тр

ан
 и

зу
ч

ае
м

ог
о 

я
зы

к
а.

Р
ас

п
оз

н
ав

ан
и

е 
и

 у
п

от
р

еб
л

ен
и

е 
в 

ус
тн

ой
 и

 п
и

сь
м

ен
н

ой
 р

еч
и

 с
л

ов
 

со
гл

ас
н

о 
и

х
 р

аз
л

и
ч

н
ы

м
 г

р
ам

м
ат

и
-

ч
ес

к
и

м
 ф

у
н

к
ц

и
я

м
 в

 п
р

ед
ел

ах
 

и
зу

ч
ен

н
ой

 т
ем

ат
и

к
и

 в
 с

оо
тв

ет
-

ст
ви

и
 с

 р
еш

ае
м

ой
 к

ом
м

у
н

и
к

ат
и

в-
н

ой
 з

ад
ач

ей
.

Р
ас

п
оз

н
ав

ат
ь 

и
 у

п
от

р
еб

л
я

ть
 

в 
ус

тн
ой

 и
 п

и
сь

м
ен

н
ой

 р
еч

и
 

р
ас

п
р

ос
тр

ан
ён

н
ы

е 
р

еп
л

и
к

и
-к

л
и

-
ш

е 
р

еч
ев

ог
о 

эт
и

к
ет

а,
 н

аи
бо

л
ее

 
х

ар
ак

те
р

н
ы

е 
д

л
я

 к
у

л
ьт

у
р

ы
 К

и
та

я
 

и
 д

р
у

ги
х

 с
тр

ан
 и

зу
ч

ае
м

ог
о 

я
зы

к
а.

Р
ас

п
оз

н
ав

ат
ь 

и
 у

п
от

р
еб

л
я

ть
 

в 
ус

тн
ой

 и
 п

и
сь

м
ен

н
ой

 р
еч

и
 с

л
ов

а 
со

гл
ас

н
о 

и
х

 р
аз

л
и

ч
н

ы
м

 г
р

ам
м

ат
и

-
ч

ес
к

и
м

 ф
у

н
к

ц
и

я
м

 в
 п

р
ед

ел
ах

 
и

зу
ч

ен
н

ой
 т

ем
ат

и
к

и
 в

 с
оо

тв
ет

-
ст

ви
и

 с
 р

еш
ае

м
ой

 к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
в-

н
ой

 з
ад

ач
ей

.

Г
р

ам
м

ат
и

ч
ес

к
ая

 с
то

р
он

а 
р

еч
и

 
Р

ас
п

оз
н

ав
ан

и
е 

и
 у

п
от

р
еб

л
ен

и
е 

в 
ус

тн
ой

 и
 п

и
сь

м
ен

н
ой

 р
еч

и
:

Р
аз

л
и

ч
н

ы
х

 к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ы
х

 
ти

п
ов

 п
р

ед
л

ож
ен

и
й

 : 
п

ов
ес

тв
ов

а-
те

л
ьн

ы
х

 (
у

тв
ер

д
и

те
л

ьн
ы

х
 и

 
от

р
и

ц
ат

ел
ьн

ы
х

),
 в

оп
р

ос
и

те
л

ьн
ы

х
 

(о
бщ

ег
о 

во
п

р
ос

а 
с 

ч
ас

ти
ц

ей
 吗

Г
р

ам
м

ат
и

ч
ес

к
ая

 с
то

р
он

а 
р

еч
и

 
С

тр
ои

ть
 и

 у
п

от
р

еб
л

я
ть

 в
 п

и
сь

м
ен

-
н

ой
 и

 у
ст

н
ой

 р
еч

и
 р

аз
л

и
ч

н
ы

е 
к

ом
м

у
н

и
к

ат
и

вн
ы

е 
ти

п
ы

 п
р

ед
л

о-
ж

ен
и

й
 ; 

п
р

ед
л

ож
ен

и
я

 с
 п

р
ос

ты
м

 
и

м
ен

н
ы

м
 и

 с
ос

та
вн

ы
м

 и
м

ен
н

ы
м

 
ск

аз
уе

м
ы

м
 (

с 
гл

аг
ол

ом
-с

вя
зк

ой
 

是
);

 п
р

ед
л

ож
ен

и
я

 с
 к

ач
ес

тв
ен

н
ы

м
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и
 в

 у
тв

ер
д

и
те

л
ьн

о-
от

р
и

ц
ат

ел
ьн

ой
 

ф
ор

м
е,

 с
п

ец
и

ал
ьн

ог
о 

во
п

р
ос

а 
с 

во
п

р
ос

и
те

л
ьн

ы
м

и
 м

ес
то

и
м

ен
и

я
-

м
и

),
 п

об
у

д
и

те
л

ьн
ы

х
, 

во
ск

л
и

ц
а-

те
л

ьн
ы

х
.

Н
ер

ас
п

р
ос

тр
ан

ён
н

ы
х

 и
 р

ас
п

р
о-

ст
р

ан
ён

н
ы

х
 п

р
ос

ты
х

 п
р

ед
л

ож
е-

н
и

я
.

П
р

ед
л

ож
ен

и
й

 с
 и

м
ен

н
ы

м
 с

к
а-

зу
ем

ы
м

 с
о 

св
я

зк
ой

 是
 и

 б
ез

 с
вя

зк
и

 
是

.
П

р
ед

л
ож

ен
и

й
 с

 к
ач

ес
тв

ен
н

ы
м

 
ск

аз
уе

м
ы

м
 (

в 
то

м
 ч

и
сл

е 
п

р
и

ве
т-

ст
ве

н
н

ы
х

 ф
р

аз
 с

 к
ач

ес
тв

ен
н

ы
м

 
ск

аз
уе

м
ы

м
).

П
р

ед
л

ож
ен

и
й

 с
 п

р
ос

ты
м

 г
л

аг
ол

ь-
н

ы
м

 с
к

аз
уе

м
ы

м
.

П
р

ед
л

ож
ен

и
й

 н
ал

и
ч

и
я

 и
 о

бл
ад

а-
н

и
я

 с
о 

ск
аз

уе
м

ы
м

, 
вы

р
аж

ен
н

ы
м

 
гл

аг
ол

ом
 有

.
Ф

р
аз

, 
и

сп
ол

ьз
уе

м
ы

х
 п

р
и

 п
р

и
ве

т-
ст

ви
и

 и
 п

р
ощ

ан
и

и
; 

вы
р

аж
ен

и
и

 
бл

аг
од

ар
н

ос
ти

 и
 о

тв
ет

а 
н

а 
н

её
; 

вы
р

аж
ен

и
и

 п
р

ос
ьб

ы
 (

с 
гл

аг
ол

ом
 

请
).

М
ес

то
и

м
ен

и
й

: 
л

и
ч

н
ы

х
 (

в 
ед

и
н

-
ст

ве
н

н
ом

 и
 м

н
ож

ес
тв

ен
н

ом
 ч

и
сл

е 
с 

и
сп

ол
ьз

ов
ан

и
ем

 с
уф

ф
и

к
са

 们
);

 
п

р
и

тя
ж

ат
ел

ьн
ы

х
; 

во
п

р
ос

и
те

л
ь-

н
ы

х
 (
谁

, 
什
么

 (
в 

то
м

 ч
и

сл
е 

в 
зн

ач
ен

и
и

 «
к

ак
ой

»
),

 哪
, 
几

, 

ск
аз

уе
м

ы
м

, 
п

р
и

ве
тс

тв
ен

н
ы

е 
ф

р
аз

ы
 с

 к
ач

ес
тв

ен
н

ы
м

 с
к

аз
уе

-
м

ы
м

.
С

тр
ои

ть
 и

 у
п

от
р

еб
л

я
ть

 в
 п

и
сь

-
м

ен
н

ой
 и

 у
ст

н
ой

 р
еч

и
 п

р
ед

-
л

ож
ен

и
я

 с
 п

р
ос

ты
м

 г
л

аг
ол

ь-
н

ы
м

 с
к

аз
уе

м
ы

м
; 

п
р

ед
л

ож
е-

н
и

я
 н

ал
и

ч
и

я
 и

 о
бл

ад
ан

и
я

 
со

 с
к

аз
уе

м
ы

м
, 

вы
р

аж
ен

н
ы

м
 

гл
аг

ол
ом

 有
.

П
он

и
м

ат
ь 

п
р

и
 ч

те
н

и
и

 и
 н

а 
сл

у
х

 
и

 у
п

от
р

еб
л

я
ть

 в
 у

ст
н

ой
 и

 п
и

сь
-

м
ен

н
ой

 р
еч

и
 ф

р
аз

ы
 б

л
аг

од
ар

н
о-

ст
и

 и
 п

р
ощ

ан
и

я
. 

И
сп

ол
ьз

ов
ат

ь 
в 

р
еч

и
 л

и
ч

н
ы

е 
м

ес
то

и
м

ен
и

я
 (

в 
ед

и
н

ст
ве

н
-

н
ом

 и
 м

н
ож

ес
тв

ен
н

ом
 ч

и
с-

л
ах

 с
 и

сп
ол

ьз
ов

ан
и

ем
 с

уф
ф

и
к

са
 

们
);

Р
ас

п
оз

н
ав

ат
ь 

и
 у

п
от

р
еб

л
я

ть
 

в 
р

еч
и

 п
р

и
тя

ж
ат

ел
ьн

ы
е 

м
ес

то
и

-
м

ен
и

я
.

П
он

и
м

ат
ь 

п
р

и
 ч

те
н

и
и

 
и

 н
а 

сл
у

х
 и

 у
п

от
р

еб
л

я
ть

 
в 

ус
тн

ой
 и

 п
и

сь
м

ен
н

ой
 р

еч
и

 
во

п
р

ос
и

те
л

ьн
ы

е 
м

ес
то

и
м

ен
и

я
 

(谁
, 
什
么

, 
哪

, 
几

, 
多
大

, 
多
少

),
 

во
п

р
ос

и
те

л
ьн

ое
 п

р
и

тя
ж

ат
ел

ьн
ое

 
м

ес
то

и
м

ен
и

е 
谁
的

, 
во

п
р

ос
и

те
л

ь-
н

ое
 с

л
ов

о 
什
么

 в
 з

н
ач

ен
и

и
 «

к
а-

к
ой

»
.
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П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.

№
П

ро
гр

ам
м

на
я 

те
м

а,
 

чи
сл

о 
ча

со
в 

на
 е

ё 
из

уч
ен

ие
 

(Т
ем

ат
и

к
а 

об
щ

ен
и

я
)

П
ро

гр
ам

м
но

е 
со

де
рж

ан
ие

(к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ы
е 

у
м

ен
и

я
 

и
 я

зы
к

ов
ы

е 
н

ав
ы

к
и

)

Х
ар

ак
те

ри
ст

ик
а 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 
(у

ч
еб

н
ой

, 
п

оз
н

ав
ат

ел
ьн

ой
, 

к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ой
/р

еч
ев

ой
);

 
м

ет
од

ы
 и

 ф
ор

м
ы

 о
р

га
н

и
за

ц
и

и

多
大

);
 в

оп
р

ос
и

те
л

ьн
ог

о 
п

р
и

тя
ж

а-
те

л
ьн

ог
о 

м
ес

то
и

м
ен

и
я

 谁
的

.
С

у
щ

ес
тв

и
те

л
ьн

ы
х

 (
в 

ед
и

н
ст

ве
н

-
н

ом
 и

 м
н

ож
ес

тв
ен

н
ом

 ч
и

сл
е 

с 
и

сп
ол

ьз
ов

ан
и

ем
 с

уф
ф

и
к

са
 们

).
О

п
р

ед
ел

и
те

л
ьн

ог
о 

сл
у

ж
еб

н
ог

о 
сл

ов
а 

(с
тр

у
к

ту
р

н
ая

 ч
ас

ти
ц

а)
 的

.
И

м
ён

 с
об

ст
ве

н
н

ы
х

; 
сп

ос
об

ов
 

п
ос

тр
ое

н
и

я
 и

м
ён

 п
о-

к
и

та
й

ск
и

.
О

тр
и

ц
ат

ел
ьн

ы
х

 ч
ас

ти
ц

 不
, 
没

.
Гл

аг
ол

ов
 и

 г
л

аг
ол

ьн
о-

об
ъ

ек
тн

ы
х

 
сл

ов
ос

оч
ет

ан
и

й
.

П
р

и
л

аг
ат

ел
ьн

ы
х

.
Н

ар
еч

и
я

 с
те

п
ен

и
 很

; 
н

ар
еч

и
я

 也
 

(«
то

ж
е,

 т
ак

ж
е»

).
С

ою
за

 和
.

Ч
и

сл
и

те
л

ьн
ы

х
 (

1
–

1
0

),
 ч

и
сл

и
те

л
ь-

н
ы

х
 二

 и
 两

.
С

ч
ёт

н
ы

х
 с

л
ов

 (
к

л
ас

си
ф

и
к

ат
ор

ов
),

 
у

н
и

ве
р

са
л

ьн
ог

о 
сч

ёт
н

ог
о 

сл
ов

а 
个

 
и

 д
р

у
ги

х
.

В
оп

р
ос

и
те

л
ьн

ой
 ч

ас
ти

ц
ы

 吗
.

М
од

ал
ьн

ой
 ч

ас
ти

ц
ы

 呢
 д

л
я

 
ф

ор
м

и
р

ов
ан

и
я

 н
еп

ол
н

ог
о 

во
-

п
р

ос
а.

П
он

и
м

ат
ь 

п
р

и
 ч

те
н

и
и

 и
 н

а 
сл

у
х

 
и

 у
п

от
р

еб
л

я
ть

 в
 у

ст
н

ой
 и

 п
и

сь
-

м
ен

н
ой

 р
еч

и
 с

у
щ

ес
тв

и
те

л
ьн

ы
е 

(в
 е

д
и

н
ст

ве
н

н
ом

 и
 м

н
ож

ес
тв

ен
-

н
ом

 ч
и

сл
ах

 с
 и

сп
ол

ьз
ов

ан
и

ем
 

су
ф

ф
и

к
са

 们
).

У
зн

ав
ат

ь 
н

а 
сл

у
х

 и
 п

р
и

 ч
те

н
и

и
 

и
 у

п
от

р
еб

л
я

ть
 в

 у
ст

н
ой

 р
еч

и
 

и
 п

и
сь

м
ен

н
ы

х
 в

ы
ск

аз
ы

ва
н

и
я

х
 

от
р

и
ц

ат
ел

ьн
ы

е 
ч

ас
ти

ц
ы

 不
, 
没

, 
гл

аг
ол

ы
 и

 г
л

аг
ол

ьн
о-

об
ъ

ек
тн

ы
е 

сл
ов

ос
оч

ет
ан

и
я

.
У

зн
ав

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 и

 п
р

и
 ч

те
н

и
и

 
и

 у
п

от
р

еб
л

я
ть

 в
 у

ст
н

ой
 р

еч
и

 
и

 п
и

сь
м

ен
н

ы
х

 в
ы

ск
аз

ы
ва

н
и

я
х

 
п

р
и

л
аг

ат
ел

ьн
ы

е 
и

 н
ар

еч
и

е 
ст

еп
ен

и
 很

, 
н

ар
еч

и
е 
也

, 
都

 (
«

вс
е»

),
 

常
 (
常
常

),
 с

ою
з 
和

.
У

зн
ав

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 и

 п
р

и
 ч

те
н

и
и

 
и

 у
п

от
р

еб
л

я
ть

 в
 у

ст
н

ой
 р

еч
и

 
и

 п
и

сь
м

ен
н

ы
х

 в
ы

ск
аз

ы
ва

н
и

я
х

 
ч

и
сл

и
те

л
ьн

ы
е 

(1
–

1
0

0
),

 у
п

от
р

е-
бл

я
ть

 ч
и

сл
и

те
л

ьн
ы

е 
二

 и
 两

.
У

зн
ав

ат
ь 

н
а 

сл
у

х
 и

 п
р

и
 ч

те
н

и
и

 
и

 у
п

от
р

еб
л

я
ть

 в
 у

ст
н

ой
 р

еч
и
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С
л

ов
ос

оч
ет

ан
и

я
 住
在

 в
 с

оч
ет

ан
и

и
 

с 
су

щ
ес

тв
и

те
л

ьн
ы

м
 с

о 
зн

ач
ен

и
ем

 
м

ес
та

.
О

бо
зн

ач
ен

и
я

 д
н

ей
 н

ед
ел

и
. 

О
бо

зн
ач

ен
и

я
 д

ат
.

О
бс

то
я

те
л

ьс
тв

а 
вр

ем
ен

и
; 

об
ст

оя
-

те
л

ьс
тв

а 
м

ес
та

.
С

п
ос

об
ов

 о
п

и
са

н
и

я
 м

ес
то

н
ах

ож
-

д
ен

и
я

, 
в 

то
м

 ч
и

сл
е 

с 
п

ом
ощ

ью
 

л
ок

ат
и

во
в 

(里
, 
上

 и
 д

р
.)

.
Р

аз
л

и
ч

н
ы

х
 с

п
ос

об
ов

 о
бо

зн
ач

ен
и

я
 

к
ол

и
ч

ес
тв

а.
Т

е
м

п
о

р
а

т
и

в
о

в
 (

(以
)前

, 
(以

)后
).

О
б

о
р

о
т

а
 的
时
候

 (
«

в
о

 в
р

е
м

я
…

»
).

С
у

ф
ф

и
к

с
а

 了
 (

д
л

я
 о

б
о

з
н

а
ч

е
н

и
я

 
з
а

в
е

р
ш

ё
н

н
о

с
т

и
 д

е
й

с
т

в
и

я
).

М
о

д
а

л
ь

н
о

й
 ч

а
с

т
и

ц
ы

 了
.

Ч
а

с
т

и
ц

ы
 吧

 в
 п

о
б

у
д

и
т

е
л

ь
н

ы
х

 
п

р
е

д
л

о
ж

е
н

и
я

х
.

М
е

ж
д

о
м

е
т

и
я

 д
л

я
 в

ы
р

а
ж

е
н

и
я

 
ч

у
в

с
т

в
 и

 э
м

о
ц

и
й

.

и
 п

и
сь

м
ен

н
ы

х
 в

ы
ск

аз
ы

ва
н

и
я

х
 

сч
ет

н
ы

е 
сл

ов
а 

(к
л

ас
си

ф
и

к
ат

ор
ы

).
В

л
ад

ет
ь 

сп
ос

об
ам

и
 о

бо
зн

ач
ен

и
я

 
д

ат
 и

 д
н

ей
 н

ед
ел

и
 в

 к
и

та
й

ск
ом

 
я

зы
к

е,
 с

п
ос

об
ам

и
 т

оч
н

ог
о 

об
оз

н
а-

ч
ен

и
я

 в
р

ем
ен

и
. 

У
к

аз
ы

ва
ть

 
м

ес
то

н
ах

ож
д

ен
и

е,
 в

 т
ом

 ч
и

сл
е 

с 
п

ом
ощ

ью
 л

ок
ат

и
во

в 
(里

, 
上

 
и

 д
р

у
ги

х
).

У
м

ет
ь 

у
п

от
р

еб
л

я
ть

 в
 п

и
сь

м
ен

н
ой

 
и

 у
ст

н
ой

 р
еч

и
 к

он
ст

р
у

к
ц

и
ю

 住
在

 
в 

со
ч

ет
ан

и
и

 с
 с

у
щ

ес
тв

и
те

л
ьн

ы
м

 
со

 з
н

ач
ен

и
ем

 м
ес

та
. 

И
сп

ол
ьз

ов
ат

ь 
м

од
ал

ьн
о-

п
од

об
н

ы
й

 г
л

аг
ол

 喜
欢

 
с 

д
оп

ол
н

ен
и

ем
, 

м
од

ал
ьн

ы
е 

гл
аг

ол
ы

 ж
ел

ан
и

я
 и

 п
от

р
еб

н
ос

ти
 

(想
, 
要

),
 в

оз
м

ож
н

ос
ти

, 
у

м
ен

и
я

 
и

 с
п

ос
об

н
ос

ти
 (
会

, 
可
以

).
И

сп
ол

ьз
ов

ат
ь 

су
ф

ф
и

к
с 
了

 д
л

я
 

об
оз

н
ач

ен
и

я
 з

ав
ер

ш
ен

н
ос

ти
 

д
ей

ст
ви

я
, 

м
од

ал
ьн

у
ю

 ч
ас

ти
ц

у
 了

.
У

п
от

р
еб

л
я

ть
 в

 п
и

сь
м

ен
н

ой
 

и
 у

ст
н

ой
 р

еч
и

 к
он

ст
р

у
к

ц
и

и
 

с 
п

р
ед

л
ог

ам
и

 跟
 (

«
с»

) 
и

 从
 (

«
от

»
).

В
л

ад
ет

ь 
сп

ос
об

ам
и

 у
п

от
р

еб
л

ен
и

я
 

те
м

п
ор

ат
и

во
в 

((
以

)前
, 

(以
)后

) 
д

л
я

 
об

оз
н

ач
ен

и
я

 п
ос

л
ед

ов
ат

ел
ьн

ос
ти

 
со

бы
ти

й
, 

а 
та

к
ж

е 
об

ор
от

а 
的
时
候

 
(«

во
 в

р
ем

я
…

»
).

У
п

от
р

еб
л

я
ть

 в
 п

и
сь

м
ен

н
ой

 
и

 у
ст

н
ой

 р
еч

и
 ф

р
аз

ы
, 

вы
р

аж
аю

-
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П
р

о
д

о
л

ж
е

н
и

е
 т

а
б

л
.

№
П

ро
гр

ам
м

на
я 

те
м

а,
 

чи
сл

о 
ча

со
в 

на
 е

ё 
из

уч
ен

ие
 

(Т
ем

ат
и

к
а 

об
щ

ен
и

я
)

П
ро

гр
ам

м
но

е 
со

де
рж

ан
ие

(к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ы
е 

у
м

ен
и

я
 

и
 я

зы
к

ов
ы

е 
н

ав
ы

к
и

)

Х
ар

ак
те

ри
ст

ик
а 

де
ят

ел
ьн

ос
ти

 
(у

ч
еб

н
ой

, 
п

оз
н

ав
ат

ел
ьн

ой
, 

к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ой
/р

еч
ев

ой
);

 
м

ет
од

ы
 и

 ф
ор

м
ы

 о
р

га
н

и
за

ц
и

и

№
П

ро
гр

ам
м

на
я 

те
м

а,
 

чи
сл

о 
ча

со
в 

на
 е

ё 
из

уч
ен

ие
 

(Т
ем

ат
и

к
а 

об
щ

ен
и

я
)

П
ро

гр
ам

м
но

е 
со

де
рж

ан
ие

(к
ом

м
у

н
и

к
ат

и
вн

ы
е 

у
м

ен
и

я
 

и
 я

зы
к

ов
ы

е 
н

ав
ы
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РЕКОМЕНДАЦИИ ПО МАТЕРИАЛЬНО
ТЕХНИЧЕСКОМУ ОБЕСПЕЧЕНИЮ УЧЕБНОГО 

ПРЕДМЕТА «КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК»

В  основу данных рекомендаций положены требования 
Федерального государственного образовательного стандар-
та основного начального образования к оснащению каби-
нета иностранного языка.

Рекомендации ориентированы на обеспечение нагляд-
ности процесса обучения, но прежде всего на реализацию 
требований к уровню подготовки учащихся начальной 
школы. Требования включают минимально допустимый 
перечень библиотечного фонда (книгопечатной продук-
ции), печатных пособий, технических компьютерных и 
других информационных средств обучения, а также обо-
рудование классной комнаты с учётом особенностей учеб-
ного процесса.

Конкретное количество указанных средств и объектов 
материально-технического обеспечения учитывает сред-
ний расчёт наполняемости класса (25–30 учащихся), в 
том числе при условии деления класса на подгруппы.

ХАРАКТЕРИСТИКА УЧЕБНОГО КАБИНЕТА

Выбор помещения и его рациональная планировка 
определяется санитарно-эпидемиологическими правилами 
и нормами (СанПиН 2.4.2 2821-10). Помещение кабинета 
иностранного языка должно быть оснащено типовым обо-
рудованием, указанным в настоящих требованиях, в том 
числе специализированной учебной мебелью и техниче-
скими средствами обучения, достаточными для выполне-
ния требований к уровню подготовки учащихся. Особую 
роль в этом отношении играет создание технических ус-
ловий для использования лингафонных устройств, ком-
пьютерных и информационно-коммуникационных средств 
обучения.
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ОПИСАНИЕ УЧЕБНОМЕТОДИЧЕСКОГО 
И МАТЕРИАЛЬНОТЕХНИЧЕСКОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ 

ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА

Рекомендации представляют собой требования к мате-
риально-техническому обеспечению учебного процесса. 
Они включают перечни книгопечатной продукции (библи-
отечный фонд), демонстрационных печатных пособий, 
компьютерных и информационно-коммуникационных 
средств, технических средств обучения, экранно-звуковых 
пособий. 

Настоящие рекомендации ориентированы не только на 
обеспечение наглядности процесса обучения, но и на со-
здание необходимых условий для реализации требований 
к результату освоения основных образовательных про-
грамм учащихся начальной школы. ФГОС предполагает 
приоритет личностно ориентированного подхода к процес-
су обучения, развитие у учащихся широкого комплекса 
общеучебных и специальных умений, овладение универ-
сальными способами деятельности, формирующими по-
знавательную и коммуникативную компетенции. Матери-
ально-техническое обеспечение учебного процесса должно 
быть достаточным для эффективного решения этих задач. 
Поэтому рекомендации включают не только средства, вы-
пускаемые в настоящее время, но и перспективные, со-
здание которых необходимо с точки зрения языкового об-
разования. В современных условиях существенно меняет-
ся содержательная основа учебников и учебных пособий, 
вводятся в широкую практику преподавания принципи-
ально новые носители информации. Так, например, зна-
чительная часть учебных материалов, в том числе тексты, 
комплекты иллюстраций, карты, таблицы, размещаются 
не на полиграфических, а на мультимедийных носителях. 
Многие средства материально-технического обеспечения 
являются взаимозаменяемыми. Они нацелены на создание 
условий для формирования и развития коммуникативных 
умений и языковых навыков учащихся. 

Таким образом, настоящие рекомендации выполняют 
функцию ориентира в создании эффективной информаци-
онно-образовательной среды, необходимой для реализа-
ции требований к результатам освоения основных образо-
вательных программ. Они исходят из задач комплексного 
использования материально-технических средств обуче-
ния, перехода от репродуктивных форм учебной деятель-
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ности к самостоятельным, творческим видам работы, пе-
реноса акцента на формирование коммуникативной куль-
туры учащихся и развитие умений работы с различными 
типами информации и её источниками. 

Настоящие рекомендации могут быть уточнены и до-
полнены применительно к специфике конкретных образо-
вательных учреждений, уровню их финансирования, а 
также исходя из последовательной разработки и накопле-
ния собственной базы материально-технических средств 
обучения (в том числе в виде мультимедийных продук-
тов, создаваемых учащимися, видеотеки и т. п.). Прин-
ципы преемственности на разных этапах обучения и вну-
трипредметных связей реализуются за счёт включения в 
перечень средств обучения серий (линеек) УМК: учебни-
ка, рабочей тетради, аудио-/видеоприложения, методиче-
ского пособия для учителя, книги для чтения и т. д., ко-
торые охватывают весь курс обучения иностранному язы-
ку в школе. Внутренняя структура этих УМК, их 
содержание, способы подачи материала и принципы орга-
низации учебной деятельности учащихся позволяют 
успешно стыковать ступени обучения. 

Учёт межпредметных связей осуществляется за счёт 
возможности использования включённых в перечень пе-
чатных пособий (тематических картинок, портретов, 
карт) и мультимедийных средств как на уроках ино-
странного языка, так и на уроках родного языка и лите-
ратуры, а также других предметов (географии, биологии, 
МХК и др.). Информация на иностранном языке, получа-
емая при работе в электронной библиотеке, может быть 
использована при выполнении проектов по различным 
дисциплинам. Реализация принципа вариативности про-
является в возможности использовать различные средства 
обучения для решения учебных и коммуникативных за-
дач на уроке. Количество учебного оборудования приво-
дится в рекомендациях в расчёте на один учебный каби-
нет. При этом использование значительной части указан-
ных технических средств связано с решением не только 
внутрипредметных, но и общеучебных задач. Оснащение 
этими техническими средствами кабинета иностранного 
языка рассматривается как элемент общего материаль-
но-технического оснащения образовательного учрежде-
ния. Конкретное количество указанных средств и объек-
тов материально-технического обеспечения учитывает 
средний расчёт наполняемости класса (25–30 учащихся), 
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в том числе при условии деления класса на подгруппы. 
Для отражения количественных показателей в рекомен-
дациях используется следующая система символических 
обозначений: 

Д — демонстрационный экземпляр (1 экз., кроме 
специально оговорённых случаев); 

К — полный комплект (исходя из реальной наполняе-
мости класса); 

Ф — комплект для фронтальной работы (примерно в 
два раза меньше, чем полный комплект, т. е. не менее 
1 экз. на двух учащихся); 

П — комплект, необходимый для практической работы 
в группах, насчитывающих по нескольку учащихся 
(6–7 экз.). 

Характеристика учебного кабинета
Выбор помещения и его рациональная планировка 

определяется санитарно-эпидемиологическими правилами 
и нормами (СанПиН 2.4.2 2821-10). Помещение кабинета 
иностранного языка должно быть оснащено типовым обо-
рудованием, указанным в настоящих требованиях, в том 
числе специализированной учебной мебелью и техниче-
скими средствами обучения, достаточными для выполне-
ния требований к уровню подготовки учащихся. Особую 
роль в этом отношении играет создание технических ус-
ловий для использования лингафонных устройств, ком-
пьютерных и информационно-коммуникационных средств 
обучения. 
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